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Scaldacqua per imbarcazioni a funzionamento elettrico e scambiatore di calore. Tensione: 220 Volt - Potenza: 1200 Watt
Water heaters for powerboats-provide hot water using electric  elements or heat exchanger . Voltage: 220 - Power: 1200 Watt

www.ideamare.com 443

BOILER

Nautic Boiler con contenitore in materiale composito e serbatoio in Aisi 316
Nautic Boiler with storage tank made   of composite material and AISI 316 tank

Articolo Modello A B Volt
mm mm

45.102.01 16 lt 350 520 220

Articolo Modello A B C Volt
mm mm mm

45.103.15 15 lt 405 316 300 220
45.103.20 20 lt 500 316 300 220
45.103.25 25 lt 605 316 300 220
45.103.30 30 lt 495 381 360 220
45.103.40 40 lt 620 381 360 220

Boiler lt. 16 con serbatoio acciaio inox AISI 316

W.C. chimico portatile composto da due serbatoi (per acque chiare e
acque scure). Valvola a tenuta stagna. Pompa a triplo getto
Portable chemical W.C. with two tanks (for light water and dark water)
Waterproof valve triple jets pump
45.170.00
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WC E ACCESSORI

45.139.00  W.C.  manuale TMC

45.131.12 W.C. Elettrico TMC 12 Volt
45.131.24   W.C. Elettrico TMC 24 Volt

45.133.75 Kit Ricambio 39-23-24-37-42

45.141.00  W.C.  manuale JABSCO

Toilet manuale JABSCO con tazza in pocellana bianca. Tutti i fissaggi in
acciaio inox o in bronzo adatti per l’uso in acqua di mare. Tubo entrata ø
mm. 19,5. Tubo uscita ø mm. 38 Jabsco manual toilet with white porcelain
bowl . All fixings in inox steel or brass. 

W.C. elettrico con tazza in porcellana bianca. Pompa autoadescante
con girante elastica. Motore a magnete permanente con albero in
acciaio inox. Maceratore ad alta capacità. Tubo entrata mm.25.
Tubo uscita mm25
Electric W.C. with white porcelain bowl. 

W.C.  manuale con tazza in porcellana bianca. Tutti i fissaggi in acciaio o
in bronzo adatti per l’uso in acqua di mare. 
Tubo entrata mm.19,5  
Tubo uscita mm.38  
Manual W.C.  with white porcelain bowl. All fixing in steel and bronze

45.139.10 Pompa di ricambio per WC TMC
45.111.10  Kit guarnizioni (per WC 45.139.00)
45.133.65 Tavoletta di ricambio
45.133.70 Set cerniere di ricambio per tavoletta

45.133.65 Tavoletta di ricambio
45.133.70 Set cerniere di ricambio per tavoletta

45.141.10  Pompa di ricambio per WC  manuale Jabsco.
45.141.11  Kit guarnizioni fino al 1997 (wc con maniglia nera).
45.141.12  Kit guarnizioni dal 1998 in poi (wc con maniglia grigia).

RICAMBI

RICAMBI

RICAMBI
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45.143.30   Kit guarnizioni.

W.C. elettrico JABSCO con tazza in porcellana bianca. Pompa autoa-
descante con girante elastica. Motore a magnete permanente con
albero in acciaio inox. Maceratore ad alta capacità.  Tubo entrata
mm.19 Tubo uscita mm.30

JABSCO electric W.C. with white porcelain bowl. 
45.143.12 W.C. Elettrico 12 Volt
45.143.24 W.C. Elettrico 24 Volt

W.C. elettrico SEAFLO con tazza in porcellana bianca. Pompa autoa-
descante con girante elastica. Motore a magnete permanente con albe-
ro in acciaio inox. Maceratore ad alta capacità.  Tubo entrata mm.19
Tubo uscita mm.26
45.134.03 W.C. Elettrico 12 Volt

W.C. elettrico SEAFLO con tazza in porcellana bianca. Pompa autoa-
descante con girante elastica. Motore a magnete permanente con albe-
ro in acciaio inox. Maceratore ad alta capacità.  Tubo entrata mm.19
Tubo uscita mm.38
45.134.05 W.C. Elettrico 12 Volt
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W.C. elettrico SEAFLO con tazza in porcellana bianca. Pompa autoa-
descante con girante elastica. Motore a magnete permanente con albe-
ro in acciaio inox. Maceratore ad alta capacità.  Tubo entrata mm.19
Tubo uscita mm.38
45.134.22 W.C. Elettrico 12 Volt

W.C. elettrico SEAFLO con tazza in porcellana bianca. Pompa autoa-
descante con girante elastica. Motore a magnete permanente con albe-
ro in acciaio inox. Maceratore ad alta capacità.  Tubo entrata mm.19
Tubo uscita mm.38
45.134.26 W.C. Elettrico 12 Volt

W.C. elettrico  con tazza in porcellana bianca. Pompa autoadescante con
girante elastica. Motore a magnete permanente con albero in acciaio inox.
Maceratore ad alta capacità. Tubo entrata mm.20. Tubo uscita mm.25,5
Electric W.C. with white porcelain bowl.
45.133.52 toilet 12 Volt
45.133.65 Tavoletta di ricambio
45.133.70 Set cerniere di ricambio per tavoletta

45.133.72 Kit Ricambio 39-23-64-37-42
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45
45.139.12   a 12 Volt
45.139.24   a 24 Volt

WC E ACCESSORI

Kit per trasformare in elettrico un WC manuale  
Kit to transform in electric a manual WC 
45.132.12 a 12 Volt
45.132.24 a 24 Volt

Motore di ricambio per tutti i tipi di WC elettrici TMC.
Engine parts for all types of electric toilets TMC.

45.143.26  

Il kit di coversione da toilet manuale a elettrico jabsco, dà la possibilità,
per la sua praticità e facilità di montaggio, di passare in soli 15 minuti
dal vecchio sistema manuale a quello elettrico. 
- adatto per i modelli 29090/29120 sia compact che regular, offre la pos-
sibilità di predisporre il montaggio anche per i mancini.
- la vasta gamma di adattatori facilita l'operazione di montaggio con la
maggior parte delle toilet manuali.
-  5 litri per minuto assicurano uno scarico in meno di 10 secondi
- materiali resistenti alla corrosione e all'abrasione per garantirne una
lunga durata e resistenza.
Dimensioni 27 x 9 x 15 cm
Peso 3.3 kg

W.C. elettrico  con tazza in porcellana bianca. Pompa autoadescante
con girante elastica. Motore a magnete permanente con albero in
acciaio inox. Maceratore ad alta capacità.  Tubo entrata mm.20. Tubo
uscita mm.25,5 Electric W.C. with white porcelain bowl.
45.133.12 toilet 12 Volt
45.133.24 toilet 24 Volt

45.133.66 Tavoletta di ricambio
45.133.70 Set cerniere di ricambio per tavoletta

45.133.72 Kit Ricambio 39-23-64-37-42

KIT TRASfORMAzIONE WC 12 V
Per WC a mano. Il kit comprende il basamento, la pompa ed il motore
elettrico. Adattabile ai WC: JABSCO, SPX, RARITAN, GROCO. 
45.134.50
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45.134.30

Kit di ricambio per WC elettrico artt. 45.133.52 - 45.133.32 - 45.133.12/24
Replacement kit for electric toilet artt. 45.133.52 - 45.133.32 - 45.133.12/24

45.132.32 a 12 Volt
45.132.34 a 24 Volt

Pannello elettrico per WC - 12 Volt.
Completo di fusibili.
Electric panel for WC - 12 Volts.  Complete fuses.
45.133.60

Pannello elettrico per WC - 12 Volt.
Completo di fusibili.
Electric panel for WC - 12 Volts.  Complete fuses.
45.133.61

45

KIT ElETTRIfICAzIONE PER WC MANuAlI
utilizzabile sui WC JABSCO  e sui WC Osculati, Matromarine, Jhonson
pump, Ocean Technologies ed altre marche. Supporto completo da sostitui-
re alla pompa manuale. I tubi di carico/scarico rimangono invariati. funziona
sopra o sotto la linea di galleggiamento.

45.134.33

KIT RICAMBIO WC MANuAlI
utilizzabile sui WC JABSCO  e sui WC Osculati, Matromarine, Jhonson
pump, Ocean Technologies ed altre marche. Supporto completo da sostitui-
re alla pompa manuale.
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WC E ACCESSORI

Maceratore SHURFLO per serbatoi acque nere. Alta potenza -
Autoadescante a grande prevalenza. Portata 50 lt/min. Entrata 1 1/2” -
uscita 1”.  Dim. mm. 274x97x114.
Run-Dry macerator waste pump.
45.153.52   12 Volt.
45.153.54   24 Volt.

Maceratore TMC per serbatoi acque nere. Alta potenza -
Autoadescante a grande prevalenza. Portata 50 lt/min. Entrata 1 1/2” -
uscita 1”.  Dim. mm. 274x97x114.
Run-Dry macerator waste pump.
45.153.20   12 Volt.
45.153.21   24 Volt.

Maceratore JABSCO per serbatoi acque nere. Alta potenza -
Autoadescante. Può scaricare serbatoi da 600 litri in continuo - autoa-
descante fino a mt. 1,2. Entrata 1 1/2” - 2” - uscita 1”.  
Dim. mm. 274x97x114.
Run-Dry macerator waste pump.
45.153.61   12 Volt.

Gruppo bidet in ottone cromato per acqua calda e fredda. 
Si adatta a qualsiasi tipo di W.C.
fissaggio tra la tavoletta ed il vaso in ceramica.
Group bidet chrome plated brass for hot and cold water. It adapts to
any type of w.c. Fixing between the tablet and the ceramic vessel.
45.141.20

Toilet Bowl Cleaner liquido disinfettante-lubrificante per W.C. marini
Polishing-disinfectant liquid  for marine W.C. 
45.177.00

Disinfettante e deodorante potente per W.C. chimici, senza formaldeide
Disinfectant and deodorizer  for chemical W.C.   without  formaldehyde

45.171.01 conf. da 1 lt.
45.171.02 conf. da 5 lt.
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Sifone per WC, completo di valvola di sfiato.
Portagomma ø mm. 25 - 28,5 - 32 - 38
Siphon toilet, complete with an air valve.
45.164.05

Sifone per WC, completo di valvola di sfiato.
Siphon toilet, complete with an air valve.
45.164.10  Portagomma ø mm. 19
45.164.11  Portagomma ø mm. 25,4
45.164.12  Portagomma ø mm. 38

Spazzolino WC provvisto di custodia.
Montaggio a parete con viti o biadesivo.
Toilet brush provided with housing.  
Wall mounting with screws or double-sided.
45.141.30

45.133.65 Tavoletta di ricambio per WC TMC

45

Carta igienica BIODEGRADABILE per W.C. marini. 
Confezione da 4 rotoli
Toilet paper for marine  W.C.
45.113.00
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SERBATOI ACQUE NERE

Articolo Capacità Lunghezza Altezza Larghezza
Lt. mm. mm. mm.

45.165.46 73 750 290 390
45.165.49 83 850 290 390

Rubinetto manuale a 3 vie da ø mm. 38 per serbatoi acque nere.
Costruito in nylon..
3-way manual valve ø mm. 38 tanks.
45.165.70

Serbatoio acque nere e grigie, completo di impianto per lo svuotamen-
to con pompa autoadescante. Alimentazione 12 Volt - Aspirazione da
vuoto a mt. 5 di profondità - Prevalenza verticale mt. 3
Portata 24 lt/min. Portagomma ø mm 38.
Black and gray water tank, complete system with self-priming pump
for emptying.

filtro a carboni attivi per sfiato serbatoi acque nere. 
Completo di staffa e portagomma ø mm. 20/25. lunghezza mm. 200
Active carbon filter for venting tanks.
45.165.72 

Pompa di ricambio per serbatoio acque nere.

45.165.74  Tappo WASTE in ottone cromato ø mm. 38

45.165.91  Indicatore led a 3 livelli

Robusta pompa Jabsco a membrana autoadescante fino a 3m di
altezza. Per svuotare serbatoi di acque grigie o nere, anche con mate-
riale non macerato. Silenziosa, design compatto e installazione flessi-
bile con testa ruotabile in più posizioni.
Dim.: mm. 155 x 277 x H111

Articolo Portata Preval. Peso Volt Ass. Uscita
lt/min mt Kg Ah ø 

45.165.13 19 3 3 12 13 38
45.165.15 19 3 3 24 6 38

Articolo Portata Preval. Peso Volt Ass. Uscita
lt/min mt Kg Ah ø 

45.165.84 24 3 3 12 13 38
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Candele “NGK” per motori fuoribordo - “NGK” plugs for outboard engines
46.202.40   BKR 6E 46.202.29   BP 8HS-15 46.202.03   Bu zHW-2 46.202.19   DCPR 7E
46.202.44   BKR 7EKu 46.202.18   BR4HSAquascooter 46.202.15   Buz 8H 46.202.13   DPR 6EA-9
46.202.23   BPR 6ES 46.202.38   BR5 HS 46.202.37   B5 HS 46.202.42   DPR 6EB-9
46.202.20   BPR 6HS 46.202.39   BR6 HS 46.202.28   B6 HS 46.202.27   DPR 9EA-9
46.202.31   BPR 6HS-10 46.202.17   BR 6HS-10 46.202.04   B7 HS 46.202.26   DR 5HS
46.202.21   BPR 7HS 46.202.07   BR 7HS 46.202.08   B7 HS-10 46.202.34   DR 6HS
46.202.16   BPR 7HS-10 46.202.01   BR 7HS-10 46.202.30   B8 HS 46.202.14   DR 7EA
46.202.35   BPz 8HN-10 46.202.02   BR 8HS-10 46.202.05   B8 HS-10 46.202.43   DR 7EB
46.202.32   BPz 8HS-10 46.202.06   BR 9HS-10 46.202.25   CR5EH-9 46.202.33   D6 HA 
46.202.09   BP 6HS 46.202.10   Bu HW 46.202.36   CR6HS 46.202.24   lfR5A-11
46.202.12   BP 8HN-10 46.202.11   Bu HW-2 46.202.22   DCPR 6E 46.202.41   lfR6A-11

Candele Champion per motori fuoribordo - Champion plugs for outboard engines
46.201.01 J 6 C 46.201.09 l82C 46.201.14   Ql82C
46.201.07 l 76 V 46.201.10   l82YC 46.201.11   Ql86C
46.201.04 l 77 JC 4 46.201.03 l 86 C 46.201.15   RA8CH
46.201.08 l 78 C 46.201.06 Ql 77 JC 4 46.201.02 ul 77 V 
46.201.05 l 78 V 46.201.12   Ql78C

46.201.13   Ql78YC

46.201.00  Chiave per candele - Plug key
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Articolo Batteria Dim. Interne Dim. Esterne
Ah mm. mm. 

46.310.01 60 285x190x240h 320x230x270h

Cassetta portabatteria.

Articolo Batteria Dim. Interne Dim. Esterne
Ah mm. mm. 

46.310.03 100 325x180x245h 325x190x265h

Cassetta portabatteria.

Articolo Batteria Dim. Interne Dim. Esterne
Ah mm. mm. 

46.308.10 >120 385x175x225h 470x225x255h

Cassetta portabatteria.

Articolo Batteria Dim. Interne Dim. Esterne
Ah mm. mm. 

46.308.00 >140 410x200x250h 460x240x280h

Cassetta portabatteria.
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Quale modello scegliere?
1 Individuare tutti i carichi elettrici di bordo, calcolando il valore della potenza in watt (W)
2 Dividere la potenza (W) dei carichi elettrici per il voltaggio (V) della batteria per determinare il valore della corrente richiesta (A).
3 Moltiplicare il valore della corrente richiesta (A) da ogni carico per il numero di ore giornaliero (h) durante le quali il

carico é attivo. Questo determina la capacità di richiesta, espressa in Ah.
4 Moltiplicare il valore ottenuto in Ah per l’indice di sicurezza 1,5 al fine di calcolare il valore reale della capacità della batteria.

esempio: calcolo della capacità richiesta per uno Yacht:

94 Ah x 1,5 (indice di sicurezza) = 141 Ah Per l’alimentazione degli accessori elettrici indicati nell’esempio é necessario disporre di una
batteria da 140 Ah, che va ricaricata ogni giorno

Tergivetro marino - Provvisti di camme regolabili per variare l’angolo di
pulitura da 90° a 120°
Marine glass wiper -Equipped with adjustable reeds to modify the cleaning
angle from  90° to 120°
46.801.12 A 12 Volt 
46.801.24 A 24 Volt

Tergivetro marino - Regolabile per variare l’angolo di pulitura da 90° a
120° - Provvisto di copertura in plastica.
Marine glass wiper -Equipped with adjustable reeds to modify the cleaning
angle from  90° to 120°. Plastic cover.
46.801.32 A 12 Volt 
46.801.34 A 24 Volt

Carico Potenza Voltaggio Ampere Consumo in ore Capacità Richiesta
Elettrico W V A h Ah

Luci di Navigazione 90 12 7,5 6 45
Radar 120 12 10,0 3 30
Ecoscandaglio 60 12 5,0 2 10
Frigorifero 60 12 4,5 2 9

Totale 94

Articolo Capacità Scarica A B C
Ah Rapida mm mm mm

46.313.05 55 500 207 175 190
46.313.07 65 600 242 175 190
46.313.08 80 720 278 175 190
46.313.10 100 800 303 175 190

Articolo Capacità Scarica A B C
Ah Rapida mm mm mm

46.314.52 52 470 207 175 190
46.314.74 74 680 278 175 190
46.314.79 95 830 306 173 225

Batterie VARTA 100% esenti da manutenzione. 

Batteries VARTA 100% maintenance free. 

454

46
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46.611.19  Copripiede eco Per motori fino a 100 hp
46.611.20  Copripiede eco Per motori oltre   100 hp.

Braccio telescopico per tergicristalli - Windscreen wiper telescopic arm
46.802.00   Tipo extralungo  - da mm. 345 a mm. 440
46.802.01 Tipo lungo - Long type - da mm. 285 a mm. 380
46.802.02 Tipo corto - Short type - da mm. 235 a mm. 315

Spazzole per tergicristalli - Windscreen wiper push brooms
46.802.11 Tipo Extralungo - Long type - mm. 457
46.802.11 Tipo lungo - Long type - mm. 407
46.802.12 Tipo corto - Short type - mm. 305

Braccio telescopico per tergicristalli Tipo a Pantografo da mm. 415 a
mm. 495 (utilizza l’attacco cod. 46.802.04)
46.802.05

Dispositivo a cuffie per il lavaggio con acqua dolce dei motori fuoribordo
e gruppi poppieri.
Boots device for outboard and astern groups engines washing with
fresh water.
46.611.00

Baderna premistoppa di fibre lunghe di cotone misto canapa e Teflon a
sezione quadrata per tenuta stagna astucci assi elica. Conf. da 1,80
mt.
Long cotton mixed Teflon and hemp fibers squared section packing box
to waterproof propeller axis covers.   1,80 mt. packaging
46.620.06 ø mm.   6 per assi ø mm. 18/25
46.620.08 ø mm.   8 per assi ø mm. 25/35
46.620.10 ø mm. 10 per assi ø mm. 40/50

Copripiede Impermeabile
Ideato per salvaguardare il piede del motore fuoribordo o gruppo 
poppiero dalla vegetazione marina (limo, denti di cane, corallino e
altre specie) e dalle correnti galvaniche. Il copripiede puo' anche 
essere usato come contenitore per il risciacquo con acqua dolce del
circuito di raffreddamento, senza alare la barca. Montaggio/smontag-
gio richiedono pochi istanti ed il robusto tessuto con doppia spalmatu-
ra in PVC garantisce una lunga durata del prodotto.
Waterproof-covering 
Designed to protect the foot of the outboard or sterndrive marine vege-
tation (slime, barnacles, coral and other species) and galvanic cur-
rents.

46.611.07  Per motori fino a 100 hp.
46.611.08  Per motori oltre   100 hp.

46.802.04   Attacco per Pantografo

M
AT

ER
IA

LE
 E

LE
TT

RI
CO

46

46.802.00

46.802.01
46.802.02
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46.400.03  Spina femmina
46.400.07  Copertura in neoprene per spina 46.400.03
46.400.05  Cappuccio di protezione per spina da 16 - 30 Amp.
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Prese e spine di corrente originali Marinco per allacciamento corrente
dalla barca alla banchina. Completamente a tenuta stagna.

Marinco plugs and sources for current connection between boat and
quay. Fully waterproof

Presa ad incasso, contatti maschio, in acciaio inox 316
316 inox steel socket plug

Spina, contatti femmina, da 32 - 50 Amp - 220V si accoppia con la
presa 46.400.19
Female plug   32 - 50 Amp - 220V coupled with source 46.400.19

Spina, contatti femmina, da 16 - 30 Amp - 220V 
si accoppia con la presa 46.400.01
Female plug 16 - 30 Amp - 220V coupled with 46.400.01 source

Cavo elettrico MARINCO speciale per batterie e prolunghe -
Resistente alla corrosione marina
Electric cable for batteries and  extension cords - Marine erosionproof
46.400.28 da 32 Amp. - mm. 10x3 - ø est. 25 mm.

Cavo elettrico speciale tripolare completo di connettore terminale fem-
mina e cavo troncato libero.
Tripolar electric cable  equipped with female terminal connector and
free truncated cable.
46.400.13 Set cavo da 16 Amp. - 7,5 mt.
46.400.16 Set cavo da 16 Amp. - 15 mt.

46.400.01 Da 16 - 30 Amp. - 220V

46.400.02 Da 16 - 30 Amp. - 220V in plastica

46.400.19 Da 32 - 50 Amp. - 220V

46.400.48 Presa ad incasso inox, contatti maschio.Da 50 Amp. - 220V

46.400.22  Spina femmina
46.400.25  Copertura in neoprene per spina 46.400.22
46.400.26  Cappuccio di protezione per spina da 32 - 50 Amp.

Spina, contatti femmina, da 50 Amp - 220V si accoppia con la presa
46.400.19
Female plug   50 Amp - 220V coupled with source 46.400.19
46.400.50  Spina femmina
46.400.25  Copertura in neoprene per spina 46.400.22
46.400.26  Cappuccio di protezione per spina da 32 - 50 Amp.

46
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Spine standard per attacco banchina a norma CE in policarbonato sta-
bilizzato contro raggi uV. Passafilo e fermacavo integrato.
Standard plugs for port quay CE polycarbonate stabilized against UV
rays. And integrated strain relief grommet.
46.401.16  Spina tripolare maschio - 16 A
46.401.32  Spina tripolare maschio - 32 A
46.401.17  Presa tripolare femmina - 16 A
46.401.33  Presa tripolare femmina - 32 A

46.401.40  Contenitore impermeabile per prolunghe.

46.402.00  Spina femmina
46.402.04  Copertura in neoprene per spina 46.402.00

Spina, contatti femmina, da 16 - 30 Amp - 220V 
si accoppia con la presa 46.402.10 - 46.400.01/02
Female plug 16 - 30 Amp - 220V

46.402.10 Da 16 - 30 Amp. - 220V - Coperchio in ABS Cromato

Presa con corpo in luran resistente uV, copertura posteriore protezio-
ne cavi, contatti in ottone argentato. Spina in policarbonato + Moplen
con sistema blocca cavo e contatti in ottoneargentato. Voltaggio
220/110. Amperaggio max 30A.

46.402.13 Presa ABS da 30 Amp. -  220 V

Presa con corpo in luran resistente uV, copertura posteriore protezio-
ne cavi, contatti in ottone argentato. Spina in policarbonato + Moplen
con sistema blocca cavo e contatti in ottone argentato. Cappuccio pro-
teggi spina in PVC con ghiera a rotazione rapida in luran resistente
uV. voltaggio 220/110. Amperaggio max 30A. 

Presa con corpo in luran resistente uV, copertura posteriore protezione cavi, contatti in ottone argentato. Spina in policarbonato +
Moplen con sistema blocca cavo e contatti in ottone argentato. Cappuccio proteggi spina in PVC con ghiera a rotazione rapida in
luran resistente uV. voltaggio 220/110. Amperaggio max 30A.
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46.401.55  Prolunga metri 10 - Cavo 3 x 2,5 mm2

46.401.57  Prolunga metri 25 - Cavo 3 x 2,5 mm2

46.401.60  Sdoppiatore per attacco banchina - 16 A

46
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Riduttore di tensione DC - DC 24/12V. Autoprotetti
DC - DC 24/12V tension reducer. Autoprotection

Partitori di carica a regolazione automatica.
Automatic regulation charge dividers 

Articolo Ingresso Uscita Carico Servizio Peso Dimensioni
Vcc Vcc Max Continuo Kg mm

46.131.05 18÷30 13,5 5 A 2,5 A 0,34 130x100x35
46.131.10 18÷30 13,8 10 A 5÷9 A 0,5 120x100x63
46.131.20 18÷30 13,8 20 A 10÷18 A 1,3 120x200x63
46.131.35 18÷30 13,8 35 A 20÷32 A 5,0 200x400x90

Articolo Alternatori Uscita Tensione Corrente Peso Dimensioni
Nr Nr Vcc Max Kg mm

46.165.06 1 2 12÷48 70 A 0,6 120x100x63
46.165.09 2 3 12÷48 120 A 1,2 120x200x63
46.165.11 1 2 12÷48 160 A 1,22 120x200x63
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Spina stagna con cavo montato di metri 15,- 16  Amp. - 220V.
Esterno cavo ø mm. 11,2
46.402.25 Da 16 Amp. - 220V

46.402.31  Cavo tripolare Bianco 16 Amp. - Sez. mm2 3x2,5
46.402.38 Cavo tripolare Bianco 32 Amp. - Sez. mm2 3x6,0

CAVO ElETTRICO TRIPOlARE
A norme europee, per il completamento delle prese di corrente.
Treccia in rame multiplo ad alta conduttività. Doppia guaina di copertu-
ra, la prima, dotata di particolare resistenza, che assicura il cavo dagli
urti accidentali; la seconda con particolare resistenza all’acqua mari-
na, alla corrosione e agli olii. 
46.402.30  Cavo tripolare Blu 16 Amp. - Sez. mm2 3x2,5
46.402.37 Cavo tripolare Blu 32 Amp. - Sez. mm2 3x6,0

pag 442.470.qxp_pag 185.198  22/01/21  09:41  Pagina 458



CARICABATTERIA

459

46

www.ideamare.com

ARTICOLO Modello Tensione
Volt

Corrente
in Uscita

N° di
Uscite

Capacità
Batterie

DIMENSIONI
mm LxAxP

PESO
Kg

46.140.12 SBC 140 NRG+ 12 12 A 2 55-120 114 x 187 x 71 1,1

46.140.25 SBC 250 NRG+ 12 25 A 3 110-250 114 x 252 x 71 1,6

46.140.30 SBC 300 NRG+ 12 30 A 3 140-300 114 x 252 x 71 1,6

46.140.50 SBC 500 NRG+ 12 40 A 3 180-400 114 x 276 x 71 1,8

46.140.70 SBC 700 NRG+ 12 60 A 3 270-600 170 x 391 x 82 3,1

46.140.75 SBC 1100 NRG+ 12 80 A 3 360-800 170 x 481 x 82 4,2

46.140.65 SBC 1200 NRG+ 12 100 A 3 450-1000 170 x 481 x 82 4,2

46.140.72 SBC 750 NRG+ 24 30 A 3 140-300 170 x 391 x 82 3,1

46.140.73 SBC 950 NRG+ 24 40 A 3 180-400 170 x 391 x 82 3,1

46.140.74 SBC 1450 NRG+ 24 60 A 3 270-600 170 x 481 x 82 4,2

46.140.76 SBC 1950 NRG+ 24 80 A 3 360-800 170 x 481 x 82 4,2

46.140.78 SBC 2450 NRG+ 24 100 A 3 450-1000 170 x 481 x 82 4,2

CARICABATTERIA SBC NRG+
SWITCH MODE BATTERY CHARGES PROFESSIONAL

Gli SBC NRG+ offrono vantaggi unici grazie alla tecnologia Switch Mode che ha permesso di realizzare caricabatteria molto compatti
ma con grandi prestazioni.

Thanks to the Switch Mode technology, the SBC NRG+ battery charges have second-tonone features resulting in being exremely
compact and highly efficient.
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I prodotti Mastervolt per la conversione dell'energia
sono dotati di soluzioni tecnologiche all'avanguardia,
qualità e affidabilità. Che tu usi un micro-onde, TV
led, macchina per il caffè, caricabatterie del cellulare,
sistemi di intrattenimento o altro, i prodotti Mastervolt forniscono l'energia necessaria per disporre di
tutti i comfort domestici. 
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CARICABATTERIA
46

Articolo Modello Tensione Corrente N° Capacità Peso Dimensioni
Volt in Uscita Uscite Batterie Kg mmAxLxP

46.141.25 ChargeMaster
12/25-3 12 25 A 3 50-250 1,8 234x132x60

Articolo Modello Tensione Corrente N° Capacità Peso Dimensioni
Volt in Uscita Uscite Batterie Kg mmAxLxP

46.141.28 ChargeMaster
12/35-3 12 35 A 3 70-350 4,0 291x210x131

46.141.30 ChargeMaster
12/50-3 12 50 A 3 100-500 4,0 291x210x131

Articolo Modello Tensione Corrente N° Capacità Peso Dimensioni
Volt in Uscita Uscite Batterie Kg mmAxLxP

46.141.33 ChargeMaster
Plus 12/75-3 12 75 A 3 320-800 5,9 384x250x127

Articolo Modello Tensione Corrente N° Capacità Peso Dimensioni
Volt in Uscita Uscite Batterie Kg mmAxLxP

46.141.50 ChargeMaster
24/30-3 24 30 A 3 60-300 4,0 291x210x131

Articolo Modello Tensione Corrente N° Capacità Peso Dimensioni
Volt in Uscita Uscite Batterie Kg mmAxLxP

46.141.53 ChargeMaster
Plus 24/40-3 24 40 A 3 160-400 5,9 384x250x127

46.141.57 ChargeMaster
Plus 24/60-3 24 60 A 3 200-500 5,9 384x250x127

Articolo Modello Tensione Corrente N° Capacità Peso Dimensioni
Volt in Uscita Uscite Batterie Kg mmAxLxP

46.141.61 ChargeMaster
24/80-3 24 80 A 3 160-800 8,0 432x277x150

46.141.63 ChargeMaster
24/100-3 24 100 A 3 200-1000 8,0 432x277x150
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Mastervolt Inverter ad Onda Sinusoidale Pura
offre notevoli vantaggi rendendo possibile l’utilizzo
di qualsiasi utenza domestica, dal forno a micro-
onde all’asciugacapelli, dal lettore DVD agli utensili
elettrici. un inverter Mastervolt permette di convertire facilmente la tensione 12 V o 24 V della bat-
teria in 230V/50Hz o 120V/60Hz, in modo che si possa godere di tutti i comfort..

Articolo Modello Tensione Potenza Tensione Capacità Peso Dimensioni
Batteria in Uscita Uscita Batterie Kg mmAxLxP

46.129.03 AC Master
12/300 12 V 300 W 230 V ≥ 60Ah 1,2 210x130x60

46.129.05 AC Master
12/500 12 V 500 W 230 V ≥ 100Ah 1,2 210x130x60

46.129.23 AC Master
24/300 24 V 300 W 230 V ≥ 30Ah 1,2 210x130x60

46.129.25 AC Master
24/500 24 V 500 W 230 V ≥ 50Ah 1,2 210x130x60

Articolo Modello Tensione Potenza Tensione Capacità Peso Dimensioni
Batteria in Uscita Uscita Batterie Kg mmAxLxP

46.129.07 AC Master
12/700 12 V 700 W 230 V ≥ 100Ah 2,7 200x330x83

46.129.27 AC Master
24/500 24 V 700 W 230 V ≥ 50Ah 2,7 200x330x83

Articolo Modello Tensione Potenza Tensione Capacità Peso Dimensioni
Batteria in Uscita Uscita Batterie Kg mmAxLxP

46.129.15 AC Master
12/1500 12 V 1500 W 230 V ≥ 160Ah 4,2 248x421x83

46.129.35 AC Master
24/1500 24 V 1500 W 230 V ≥ 80Ah 4,2 248x421x83

Articolo Modello Tensione Potenza Tensione Capacità Peso Dimensioni
Batteria in Uscita Uscita Batterie Kg mmAxLxP

46.129.09 AC Master
12/1000 12 V 1000 W 230 V ≥ 130Ah 3,3 200x372x83

46.129.29 AC Master
24/1000 24 V 1000 W 230 V ≥ 65Ah 3,3 200x372x83

Articolo Modello Tensione Potenza Tensione Capacità Peso Dimensioni
Batteria in Uscita Uscita Batterie Kg mmAxLxP

46.129.16 AC Master
12/2000 12 V 2000 W 230 V ≥ 200Ah 5,2 248x443x83

46.129.36 AC Master
24/2000 24 V 2000 W 230 V ≥ 110Ah 5,2 248x443x83
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INVERTER VICTRON PHOENIX PuRA ONDA SINuSOIDAlE 375/1200W Sviluppati per uso professio-
nale, sfruttano la tecnologia Sinumax che garantisce la potenza necessaria con pesi e
ingombri ridotti. Sinumax è anche compatibile con gli spunti di potenza richiesti in avviamen-
to da alcuni apparati come frigoriferi, motori elettrici e simili, a differenza gli inverter tradizio-
nali "switching" che non gestiscono in modo ottimale i picchi di potenza. Caratteristiche tecniche: carcassa in alluminio, ventilazione
forzata con sensore temperatura. Protezioni: contro corto circuito, sovraccarico, voltaggio batteria troppo basso o troppo alto con allar-
me, temperatura troppo alta. 

INVERTER VICTRON PHOENIX PuRA ONDA SINuSOIDAlE 1600/3000W l’inverter Phoenix Smart è
efficiente ed affidabile. Costruito nella nostra piattaforma Phoenix Inverter, provata e testata
sul campo, ora possiede un nuovo e più sottile design e una custodia completamente in
metallo. Sono disponibili i modelli da 1600VA, 2000 VA e 3000VA per sistemi da 12, 24 o 48 V.
È abbastanza potente da poter alimentare i vostri elettrodomestici per macchina, barca, roulotte o casa. un trasformatore toroidale for-
nisce un’alta capacità di aumento della potenza di picco, una tensione e una frequenza stabili e un’onda sinusoidale di gran qualità.
l’installazione è più semplice, grazie ai morsetti più accessibili per l’installatore, che consentono una finitura più professionale.
Il Bluetooth è integrato e rende più semplice che mai la configurazione del vostro inverter ad alta potenza. Tramite VictronConnet
potete configurare allarmi, relè di allarme, interruzioni di tensione, tensione di uscita, frequenza, modalità ECO e molto altro.

Articolo Modello Tensione Potenza Tensione Efficienza Potenza Dimensioni
Batteria in Uscita Uscita % di picco mmAxLxP

46.129.50 Phoenix
12/375 12 V 375 W 230 V 89 700 W 86x165x260

46.129.52 Phoenix
12/500 12 V 500 W 230 V 90 900 W 86x172x275

46.129.54 Phoenix
12/800 12 V 800 W 230 V 91 1600 W 105x216x305

46.129.55 Phoenix
12/1200 12 V 1200 W 230 V 92 2400 W 117x232x327 

46.129.70 Phoenix
24/500 24 V 500 W 230 V 90 900 W 86x172x275

46.129.72 Phoenix
24/800 24 V 800 W 230 V 90 1500 W 105x216x305

46.129.74 Phoenix
24/1200 24 V 1200 W 230 V 91 2200 W 117x232x327

Articolo Modello Tensione Potenza Tensione Efficienza Potenza Dimensioni
Batteria in Uscita Uscita % di picco mmAxLxP

46.129.56 Phoenix
12/1600 12 V 1600 W 230 V 92 3000 W 485x219x125

46.129.58 Phoenix
12/2000 12 V 2000 W 230 V 92 4000 W 485x219x125

46.129.60 Phoenix
12/3000 12 V 3000 W 230 V 93 6000 W 533x285x150

46.129.76 Phoenix
24/1600 24 V 1600 W 230 V 94 3000 W 485x219x125 

46.129.78 Phoenix
24/2000 24 V 2000 W 230 V 94 4000 W 485x219x125

46.129.80 Phoenix
24/3000 24 V 3000 W 230 V 94 6000 W 485x285x150

Arti
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Tromba Whale a disco risuonatore, per imbarcazioni. Corpo in ABS
bianco, viteria in acciaio inox. Alimentazione 12 V.
Whale disk resonator trumpet . White ABS body,   inox steel screws.
12 V. driving
47.323.49

Tromba elettrica a 12 Volt copertura in acciaio inox
12 Volt electric inox steel trumpet
47.323.01

Tromba da incasso a scomparsa con mascherina in ABS. Mascherina
mm. 65x96. Alimentazione 12 Volt.

47.321.15  Mascherina in Abs Bianco
47.321.16  Mascherina in Abs Cromato

Tromba da incasso a scomparsa con mascherina in ABS. Mascherina
ø mm. 120 - Alimentazione 12 Volt.
Socket disappearance trumpet with ABS escutcheon. Escutcheon 
ø mm. 120.  12 Volt. driving.
47.327.00   Bianca - White
47.327.01   Cromata - Chromated

Tromba elettromagnetica, corpo in ABS bianco o cromato e staffa in
acciaio inox. Installazione rapida. Eccellente sistema drenante. 
Alimentazione 12 Volt.
Electromagnetic horn, ABS white or chrome and stainless steel
bracket.
47.323.53   Tromba colore bianco
47.323.55   Tromba cromata

Tromba da incasso a scomparsa con doppia mascherina in ABS bian-
ca e nera. Dimensioni mm. 83x44h. Alimentazione 12 Volt.
Trumpet recessed retractable dual mask in ABS white and black.
47.321.13

47
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Tromba elettropneumatica ad incasso con eccezionale potenza sono-
ra. Compressore integrato alla tromba. Immediata emissione del
suono con la pressione del pulsante. Griglia in ASA e staffa in acciaio
inox. Adatta per imbarcazioni da trasporto, professionali, gommoni e
yacht sotto i 12 metri. Mascherina mm. 195x95
Installazione rapida.
Electropneumatic horn built with exceptional sound power. Built-in
compressor to the horn.
47.321.20   Tromba colore bianco 12 Volt
47.321.24   Tromba colore bianco 24 Volt
47.321.30   Tromba cromata 12 Volt
47.321.34   Tromba cromata 24 Volt

Tromba doppia «AfI» a membrana tipo da incasso, ideale per scafi di
nuova costruzione. le trombe sono fornite di griglia esterna in plastica
nera e guarnizione a tenuta stagna
«AFI» diaphragm socket type double trumpet .Black plastic exterior
grid and waterproof gasket
47.331.02

Tromba elettromagnetica di ridotte dimensioni, con eccezionale poten-
za sonora, costruita in ottone verniciato bianco, lunghezza cm. 25.
Alimentazione 12 Volt
Electromagnetic horn with reduced dimensions (total length 25 cm) but
with high sound output. Trumpet and body made of white enamel
brass.
47.336.00 Colore Bianco
47.335.80 Acciaio Inox

Tromba  doppia con suono abbinato a due toni costruita in acciaio inox
lucidata a specchio
Double trumpet Inox steel mirror burnished made with  sound combi-
ned with two tones
47.334.12 12 Volt
47.334.24 24 Volt

Tromba ad un cono in acciaio inox lucidata a specchio, di notevole
potenza Alimentazione a 12 .
Inox steel mirror burnished one cone trumpet -12 V. driving
47.332.12

47
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Avvisatore sonoro omologato RI.NA. completo di tromba verniciata
bianca, compressore elettrico e accessori di montaggio. Per imbarca-
zioni da mt. 12 fino a mt. 20.
Approved signalling whistle complete with horn painted white, with
electric compressor and mounting accessories.

Articolo Volt Ampere dB Hz Kg Dimensioni
mm

47.336.01 12 20 123 630 5,5 460xø200
47.336.02 24 10 123 630 5,5 460xø200

Avvisatore sonoro omologato completo di tromba Ø 200 mm cromata.
Nuovo design italiano della base. Compressore elettrico e accessori di
montaggio. Omologazione RINA, llOYD’S REGISTER MCA,
BuREAu VERITAS e NMMA in accordo alle norme internazionali
COlREG 1972 IMO classe IV.
Warning buzzer approved full horn Ø 200 mm chrome.

Articolo Volt Ampere dB Hz Kg Dimensioni
mm

47.336.04 12 20 123 630 5,5 449xø200
47.336.06 24 10 123 630 5,5 449xø200

Avvisatore sonoro elettronico omologato RI.NA. completo di gruppo
altoparlante, centralina elettronica e accessori di montaggio. Per
imbarcazioni da mt. 12 fino a mt. 20.
Approved signalling whistle complete with loudspeaker, with electronic
control and mounting accessories.

Articolo Volt Ampere dB Hz Kg Dimensioni
mm

47.336.12 12 3 122 675 4 249xø237
47.336.24 24 1,5 122 675 4 249xø237

Articolo Volt Ampere dB Hz Kg Dimensioni
mm

47.336.30 12 1,5 108 800 1,55 154x121x132
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EMH-M fischio elettronico completo di altoparlante stagno con
staffa in acciaio inox AISI 316, microfono nero e scheda elettronica
con funzioni di:
- tromba
- segnale automatico da nebbia
- entrata VHf
- microfono

47
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CAMPANA MEGAFONO E ASPIRAPOLVERE

Megafono a transistor a pile da 1,5 Volt. Emette anche segnale da
nebbia e Morse - Volume regolabile - Consumo ridotto - ø mm. 220 -
lungh. mm. 350 - Peso kg. 1,700
Transistor megaphone with 1,5 Volt. batteries. Fog and Morse signal
emission - Adjustable volume - Low consumption- ø mm. 220 - Length
mm. 350 - Weight kg. 1,700
47.301.00

Asciugacapelli appositamente realizzato per auto, barche, camper
Alimentato a 12 V. - Potenza 156 W - Attacco a mezzo spina accendisigari
Car, boat, camper hair drier - 12 V. driving - 156 W. power - Lighter plug
47.118.20

Aspirapolvere per barca, camper, auto, alimentato a 12 V. 90 W. -
Completo di cavo di circa 3 mt. e spina tipo accendisigari
Boat, camper, car vacuum cleaner, 12 V. 90 W. driving- Equipped with
3 mt. cable and lighter plug. 
47.118.05

Campana di segnalazione, omologata RI.NA in Ottone Cromato, per
imbarcazioni da mt. 12 a mt. 20. ø mm. 200 - kg. 2,5.
Approved segalling bell.
47.336.50

Tromba portatile a gas - Corpo in lega leggera verniciata 
Gas portable trumpet- Light painted alloy
47.310.00
47.310.01 Bomboletta ricambio - Replacement spray

47
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Morsettiere a tenuta stagna con attacchi a vite
Waterproof terminal blocks with screws junctions 

48.131.00 Morsettiera a   8 vie - stud  terminal block
48.131.01 Morsettiera a 16 vie - stud  terminal block

Morsettiere elastiche a 12 elementi
2-stud elastic terminal block
48.133.01 fino a 2,5 mm.2            
48.133.02 fino a 6 mm.2
48.133.03 fino a 10 mm.2             
48.133.04 fino a 16 mm.2

Scatole portafusibili lamellari - Lamellar fuse-holders boxes

48.130.24 a 4 vie
48.130.26   a 6 vie
48.130.28 a 8 vie

Blocchetti connettori ad alto isolamento 20 Ah in bachelite nera e mor-
setti con viti in ottone nichelato provvisti di separatori per evitare con-
tatti accidentali
48.133.14   a 4 terminali
48.133.16   a 6 terminali                                                    
48.133.18   a 8 terminali                                                    
48.133.20 a 10 terminali

Scatola portafusibili lamellari con spia a led.
Fuse box laminated with indicator LED.
48.130.34 a   4 vie Dim. mm. 85 x 47 x h36
48.130.36   a   6 vie Dim. mm. 85 x 63 x h36
48.130.40 a 10 vie Dim. mm. 95 x 84 x h36

48
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48.137.15 Per fusibili mini a lama.
48.137.16 Per fusibili standard a lama.

48.137.12 Per fusibili 5,2 x 20

48.137.14 Per fusibili 6,3 x 30

48.136.00  Portafusibile volante

48.136.01  Portafusibile volante con filo
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Portafusibile volante per fusibile da 8 Amp. 
Flying fuse-holder  with 8 Amp. fuse

Portafusibile da incasso in materiale termoplastico - innesto faston 
Fuse-holder thermoplastic made, -   faston clutch

fusibili di vetro - mm. 5x20 
Mixed glass fuses
48.141.05 5 Amp.                 
48.141.10  10 Amp
48.141.15 15 Amp.                 
48.141.20  20 Amp.

48.136.00

48.136.01

48.137.00 Per fusibili 5,2 x 20
48.137.01 Per fusibili 6,3 x 30

fusibili in vetro - mm. 6,3x32
Mixed glass fuses
48.140.05 Da   5 Amp.                
48.140.10 Da 10 Amp.                
48.140.16 Da 15 Amp.
48.140.20 Da 20 Amp.                
48.140.25   Da 25 Amp.

48.141.40 N° 6 fusibili di vetro assortiti - N° 6 Mixed glass fuses

48.141.45 6 fusibili lamellari mini assortiti da A 5-10-15-20-25-30
48.141.46 10 fusibili lamellari standard assortiti da A 10-15-30   

48
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Coppia di cappucci in PVC (rosso-nero) per proteggere i morsetti bat-
teria
PVC caps couple (red-black) to protect batteries clamps
48.180.10

Coppia morsetti batterie costruiti interamente in piombo e viti in acciaio
galvanizzato. Confezione Blister.
Batteries clamps couple plumbum made with galvanized steel screws 
48.180.00

Terminali forati in ottone fuso per cavi batterie.
Melted brass batteries cables eye terminals 
48.173.08 ø foro mm. 8
48.173.10 ø foro mm. 10

Morsetto/staccabatteria rapido realizzato in piombo e altri materiali non
soggetti a corrosione
Clamp/battery-disconnector plumbum made
48.180.20

Terminali batterie in ottone, predisposti per collegare fino a 4 utenze.
Riduce disturbi ed interferenze degli strumenti.
Battery terminal pairs.
48.180.25

Coppia morsetti batteria in ottone.  Confezione Blister.
Brass batteries clamps couple
48.180.01

Coppia morsetti batterie costruiti interamente in piombo e viti in
acciaio galvanizzato. Confezione Blister.
48.180.05

Articolo N° Sezione Cavo Colore
Conduttori mm2

48.181.25 1 25 nero
48.181.26 1 25 rosso
48.181.35 1 35 nero
48.181.36 1 35 rosso
48.181.50 1 50 nero
48.181.51 1 50 rosso

48

3M Nastro isolante autoadesivo autoestinguente
3M Autoexstinguished autoadhesive  insulating tape
48.120.14   rosso - red  da mm. 15x10 mt.
48.120.15   nero - black  da mm. 15x10 mt.
48.120.22   rosso - red  da mm. 19x25 mt.
48.120.23   nero - black  da mm. 19x25 mt.

www.ideamare.com
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CAPICORDA DI POTENZA NUDI IN RAME RICOTTO STAGNATI ELETTROLITICAMENTE

faston                                                       ISOLANTE ROSSO                      ISOLANTE BLU                     ISOLANTE GIALLO
                                                                                           sez. cavo 0,25 ÷ 1 mm2  (AWG 22 ÷ 16)      sez. cavo 1 ÷ 2,5 mm2  (AWG 16 ÷ 14)        sez. cavo 4 ÷ 6 mm2  (AWG 12 ÷ 10)

48

                                           CILINDRO di
                                           GIUNZIONE                                         48.162.15                                   48.162.25                                   48.162.60

                                                                                                48.172.15 ø mm. 4                  48.172.25 ø mm. 4                   48.172.60 ø mm. 4
                                             FORCELLA                                 48.172.16 ø mm. 5                   48.172.26 ø mm. 5                  48.172.61 ø mm. 5
                                                                                                  48.172.17 ø mm. 6                 48.172.27 ø mm. 6                  48.172.62 ø mm. 6

                                             PUNTALE                                            48.165.15                                 48.165.25                                   48.165.60

                                             INNESTO
                                             FEMMINA                                            48.169.15                                   48.169.25                                   48.169.60
                                             TUTTO ISOLATO
                                             INNESTO                                                     
                                             MASCHIO                                            48.164.15                                   48.164.25                                   48.164.60
                                             TUTTO ISOLATO

                                                                                              48.166.32   foro mm.   3,5          48.167.35   foro mm.   3,5          48.168.35   foro mm.   3,5

                                                                                              48.166.43   foro mm.   4,3          48.167.43   foro mm.   4,3          48.168.43   foro mm.   4,3
                                             OCCHIELLO                            48.166.52   foro mm.   5,2          48.167.53   foro mm.   5,2          48.168.52   foro mm.   5,2

                                                                                              48.166.62   foro mm.   6,2          48.167.65   foro mm.   6,2          48.168.65   foro mm.   6,2
                                                                                              48.166.82   foro mm.   8,2          48.167.82   foro mm.   8,2          48.168.84   foro mm.   8,2
                                                                                              48.166.99   foro mm. 10,3          48.167.99   foro mm. 10,3          48.168.99   foro mm. 10,3

                                             CILINDRO MASCHIO                          48.171.15                                   48.171.25                                   48.171.60

                                             CILINDRO FEMMINA                          48.170.15                                   48.170.25                                   48.170.60

                                             INNESTO                                             48.169.65                                   48.169.85
                                             MASCHIO/FEMMINA

                                             MORSETTO
                                             RAPIDO GIUNZ.                                  48.174.01                                   48.174.00                                   48.174.02
                                             E DERIVAZIONE

                                                                                 ARTICOLO    SEZ. mm.2         Ø 1 mm.         Ø 2 mm.            LUNGHEZZA mm.
                                                                                  48.163.10             10                  4,5                  8,4                            31,0
                                                                                 48.163.11             10                  4,5                 10,5                           31,0
                                                                                 48.163.16             16                  6,4                  8,4                            33,5
                                                                                  48.163.17             16                  6,0                 10,5                           38,0
                                                                                 48.163.18             16                  7,0                 13,2                           38,0
                                         -                                        48.163.25             25                  7,0                  8,4                            39,0
                                                                                 48.163.26             25                  7,0                 10,5                           39,0
                                                                                  48.163.27             25                  7,0                 13,2                           41,0
                                                                                  48.163.35             35                  8,4                  8,4                            43,0
                                                                                 48.163.36             35                  8,4                 10,5                           43,0
                                                                                  48.163.37             35                  8,4                 13,2                           46,0
                                                                                  48.163.50             50                  9,0                  8,4                            53,0
                                                                                 48.163.51             50                  9,0                 10,5                           53,0
                                                                                 48.163.52             50                  9,0                 13,2                           53,0

Articolo ø Lunghezza Larghezza
mm mm mm

48.151.01 20 98 2,5
48.151.02 30 140 3,5
48.151.03 40 200 3,5
48.151.04 50 200 4,8
48.151.05 62 250 4,8
48.151.06 75 290 4,8

fascette Cablaggio in Nylon Naturale - Conf. da pz. 100
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MATERIALE ELETTRICO

Presa  e spina stagna ad incasso completa di tappo di chiusura
Waterproof plug  and source  equipped with closing cap
48.211.00

Presa e spina in ottone cromato da sovrapporre - Capacità massima 5
Amp. a 250 Volt. - Diametro base mm. 38 - Con cappuccio di
protezioneSuperimposable chromate brass plug and source  -   5 Amp.
250 Volt. maximum capacity - Base diam. mm. 38 - With protective
cover
48.207.02 bipolare - bipolar
48.207.03 tripolare - tripolar

Stacco automatico regolamentare dell'accensione, in caso di fuoriusci-
ta del pilota dall'imbarcazione
Automatic ignition disconnection , in the case of boat pilot escaping
Grey color to close up the circuit  
Red color to open up the circuit
48.271.00  Colore grigio si apre il circuito
48.271.01  Colore rosso si interrompe il circuito (si chiude)

Presa e spina maxi in ottone cromato 8 Amp. a tre connettori
Completa di cappuccio di protezione - diametro base mm. 46
8 Amp.chromate brass ‘ connectors plug and source  - With protective
cover
48.210.15

Questo  connettore “Quick” utilizza un accoppiamento presa/spina
superiore rispetto ai contatti tradizionali, offrendo continuità elettrica -
Allunga la vita dei contatti - Densità di corrente uniforme.
“Quick” waterproof connectors
48.211.03 Presa e spina a 3 poli - Plug and source 3 pole

Filo per altoparlanti. Lungh. mt. 6 in confezione blisterata
Speakers wire. Length mt. 6
48.138.00

Presa tipo accendino da pannello in policarbonato nero
Balck policarbonated panel lighter plug
48.213.12
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48.213.31   a un posto
48.213.32   a due posti

48.213.17  Spina con fusibile e Led - Plug with fuse and Led.
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MATERIALE ELETTRICO

Presa in policarbonato tipo accendisigari. Utilizzabile per ricaricare
telefoni cellulari, presa per faro, aspirapolvere ecc. Completamente
impermeabile, completa di tappo di chiusura. Montaggio in piano.
Polycarbonate cigarette lighter socket.

48.213.25  Colore nero.
48.213.26  Colore bianco.

Adattatore USB per presa accendino

Presa in policarbonato nero da incasso tipo accendisigari. Utilizzabile
per ricaricare telefoni cellulari, presa per faro, aspirapolvere ecc.
Montaggio con dado posteriore.

Articolo ø mm Ghiera ø mm
48.213.30 26 31

Articolo ø mm Ghiera ø mm
48.213.35 26 31

Articolo Mascherina  mm
48.213.40 105x40

Presa 2 USB in policarbonato nero da incasso. Utilizzabile per ricarica-
re telefoni cellulari, Pad etc.
Montaggio con dado posteriore.

Doppia presa in policarbonato nero da incasso, tipo accendisigari e 2
USB. Utilizzabile per ricaricare telefoni cellulari, presa per faro, aspira-
polvere ecc.
Montaggio con dado posteriore o mascherina frontale con 4 viti.

Articolo Mascherina  mm
48.213.43 160x42,5

Doppia presa in policarbonato nero da incasso, tipo accendisigari e 2
USB. Utilizzabile per ricaricare telefoni cellulari, presa per faro, aspira-
polvere ecc.Completo di Voltmetro digitale
Montaggio con dado posteriore o mascherina frontale con 4 viti.
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48.231.01 Interruttore - switch On-Off
48.232.00 Interruttore per tromba, trim ecc. - switch Mom-Off
48.233.00 Interruttore unipolare a 3 posizioni  - switch On-Off-On
48.241.00 Interruttore bipolare per Flaps a 6 terminali - Mom-Off-
Mom 48.241.01  Interruttore per verricello - switch - Mom-Off-Mom

Gommino di protezione di ricambio per interruttori a levetta. 
Colore nero.
Protective rubber cover for lever switches. Black color.
48.231.00

Interruttore on-off di tipo economico da 15A 12V
con targhetta di alluminio
15A 12V cheap on-off switch- with aluminium badge
48.231.15

Interruttori a leva - 20 Amp. Gommino di protezione non incluso

Articolo Mascherina  mm
48.213.45 105x42,5

Presa in policarbonato nero da incasso, 2 USB. Utilizzabile per ricari-
care telefoni cellulari,  etc.
Montaggio con dado posteriore o mascherina frontale con 4 viti.

Articolo ø mm Ghiera ø mm
48.213.49 28 35

Voltmetro digitale 12/24 a luce Blu.
Montaggio con dado posteriore.
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48.251.20   interruttore ON/OFF, Led bianco
48.251.21   interruttore OFF/MOM, Led bianco
48.251.30   interruttore ON/OFF, Led blu
48.251.31   interruttore OFF/MOM, Led blu

Interruttori luminosi 3 A - ø mm. 19 x 35. realizzati in acciaio inox, e
resistenti all’acqua (IP67). Alimentazione 12V.

Interruttori originali svedesi. Frontalino mm. 60 x 60  - 
Incasso ø mm. 52 Profondità incasso mm. 20 - Amp. 10
Serie Cromata Serie Bianca
48.252.20 Interruttore 1 pulsante 48.252.30 Interruttore 1 pulsante
48.252.21 Interruttore 2 pulsante 48.252.31 Interruttore 2 pulsante
48.252.22 Presa TV doppia 48.252.32 Presa TV doppia

48.252.33 Presa accendino
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48.256.80   Cornice laterale o esterna - Exterior or lateral frame
48.256.81   Cornice centrale - Central frame

Interruttore a tiretto in ottone cromato - 2 posizioni: spento/acceso
Chromate brass drawer switch   - 2 positions: on/off
48.252.00

Interruttore a pulsante con cappuccio di copertura
Push switch with cover
48.251.10

Interruttori stagni modulari, dotati di led luminoso, completo di attuato-
re. Capacità max 15 Amp. Ogni interruttore è fornito di 25 simboli
autoadesivi
Waterproof switches, equipped with lighting led and right of use symbol
15 Amp. maximum capacity
48.256.70   Interruttore On-Off
48.256.71   Interruttore tromba Mom-Off
48.256.74 Interruttore a sei poli per Flaps - Verricello Mom-Off-Mom
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Interrutori magneto-idraulicii originali CARLINGSWITCH a levetta nera
da pannello, per corrente alternata a 220 V.  - Costruiti in materiale
fenolico resistenti all’acqua di mare - Fissaggio frontale tramite 2 viti.
CARLINGSWITCH magnetic-hydraulic Black lever panel switches,
220 V.  alternating current-  Frontal installation through  2 screws.
UNIPOLARI

48.254.45 5 Amp. 
48.254.50 10 Amp.
48.254.55 15 Amp. 
48.254.60 20 Amp.
48.254.65 25 Amp.
48.254.70 30 Amp.
48.254.75 35 Amp.
48.254.80 40 Amp.
48.254.90 50 Amp.

UNIPOLARI
ALTO AMPERAGGIO
48.255.35 35 Amp. 
48.255.38 50 Amp.
48.255.41 60 Amp. 
48.255.45 70 Amp.
48.255.50 100 Amp.

BIPOLARI

48.255.10 10 Amp. 
48.255.15 15 Amp.
48.255.20 20 Amp.
48.255.22 25 Amp.
48.255.24 30 Amp.
48.255.30 50 Amp. 

Pulsante impermeabile robustissimo realizzato in nylon e ottone cro-
mato con cappuccio di copertura in gomma nera o rossa.
Waterproof push nylon and chromate brass made with black or red
rubber cover
48.251.01   Colore nero
48.251.02   Colore rosso

Interruttore a pulsante resistente alle intemperie. Diametro di incasso
5/8” - Lunghezza dello stelo di fissaggio 25 mm.
Waterproof push switch. Socket diam. 5/8” - Stem length 25 mm.
48.251.00
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Interruttori CARLINGSWITCH stagni modulari, dotati di 2 lampade
bianche. Capacità max 20 Amp.
Waterproof switches, equipped with 2 white lighting. 20 Amp. maximum
capacity
48.257.00   Interruttore On-Off
48.257.03   Interruttore tromba Mom-Off
48.257.05   Interruttore per verricello Mom-Off-Mom
48.257.07 Interruttore a tre posizioni On-Off-On
48.257.09 Interruttore a otto poli per Flaps Mom-Off-Mom

48.257.35   Attuatore neutro per doppia spia, di cui una quadra.

48.257.11 48.257.36 48.257.23 48.257.20 48.257.21 48.257.29 48.257.37 48.257.38

48.257.39 48.257.19 48.257.25 48.257.40 48.257.22 48.257.13 48.257.30 48.257.34

48.257.41 48.257.12 48.257.31 48.257.42 48.257.18 48.257.43 48.257.44 48.257.45

48.257.14 48.257.15 48.257.26 48.257.32 48.257.16 48.257.17 48.257.27 48.257.46
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Attuatore nero con simbolo + spia - Actuator with symbol. Black color

48.256.30   Cornice per singolo interruttore - Single switch frame
48.256.31   Cornice laterale o esterna - Exterior or lateral frame
48.256.32   Cornice centrale - Central frame
48.256.33   Tappo di chiusura sede interruttore Seat switch closing cap

Attrezzo per estrarre l’interruttore dalla sua sede
Fork tool to retract the switch from the seat 
48.256.35

Dimensione A B C D E
mm mm mm mm mm

Centrale 58 27,0 36,5 20,5 27
Laterale 58 31,5 36,5 20,5 27
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Pannelli di servizio completi di portafusibili, cappucci e Led 
Switch panel equipped with fuse holder,cover andLed

Pannello a 6 Interruttori - Dim.mm. 115 x 165
Completo di cappucci in gomma
Switch panel  with rubber cover
48.415.07

476

48

Articolo Volt Dimensioni  mm
48.415.15 12 110x125

Articolo Volt Dimensioni  mm
48.415.16 12 110x125

Pannello a 5 interruttori + 1 presa USB.
Interruttori 15 A completi di cappuccio.

Pannello a 6 interruttori.
Interruttori 15 A completi di cappuccio e Led.

Pannello in ABS con interruttori ed indicatori a Led. 
ABS panel with switches and LED indicators.
48.415.01   4 interruttori - Dim mm 98x110
48.415.03   6 interruttori - Dim mm 98x152

Pannello in Alluminio colore nero con interruttori ed indicatori a Led
completo di portafusibili.
Switch panel  with fuse and Led

48.415.08  Pannello a 6 interruttori Dim. mm 190x130

48.415.06  Pannello a 3 interruttori Dim. mm 134x96
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48Pannello in ABS nero con Interruttori, completo di portafusibilie spie
Led. Incluse 23 etichette simboli.

Pannello in ABS nero con Interruttori, completo di portafusibili e Led.
Adesivo con 28 simboli.
Black ABS panel with switches, complete with fuse and LED. 
Sticker with 28 symbols.
48.417.34   4 interruttori - Dim mm 110x100
48.417.36   6 interruttori - Dim mm 160x100
48.417.38   8 interruttori - Dim mm 210x100

Pannello a 6 Interruttori, presa accendino e 25 simboli adesivi -
Dim.mm. 203 x 102
6 waterproof switches and sigarette lighter socket. 
48.417.16

Pannello a 6 Interruttori e 25 simboli adesivi - Dim.mm. 203 x 102
6 waterproof switches . 
48.417.26

Articolo n° interruttori Dimensioni  mm
48.416.04 4 131x120
48.416.08 8 235x120

Pannello a 5 interruttori + presa accendino - Grigio Dim. mm. 220x110
48.416.63
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MATERIALE ELETTRICO Pannelli

Pannello in ABS nero con Interruttori con spie Led.
Completo di presa accendino e doppia presa USB

Articolo n° interruttori Dimensioni  mm
48.418.03 3 115x115

Pannello in ABS nero con Interruttori con spie Led.
Completo di presa accendino e doppia presa USB

Articolo n° interruttori Dimensioni  mm
48.418.14 4 126x110

Pannello in ABS nero con Interruttori con spie Led.
Completo di  doppia presa USB e Voltmetro

Articolo n° interruttori Dimensioni  mm
48.418.19 4 126x110

Pannello in ABS nero con Interruttori con spie Led.
Completo di  doppia presa USB, Voltmetro e presa accendino

Articolo n° interruttori Dimensioni  mm
48.418.26 4 126x110

Pannello in ABS nero con Interruttori con spie Led.
Completo di  doppia presa USB, Voltmetro e presa accendino

Articolo n° interruttori Dimensioni  mm
48.418.29 6 180x150

48
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Pannello in ABS nero con Interruttori con spie Led.
Completo di  doppia presa USB, Voltmetro e presa accendino

Articolo n° interruttori Dimensioni  mm
48.418.33 6 180x150

Pannello in ABS nero con Interruttori con spie Led.

Articolo n° interruttori Dimensioni  mm
48.418.36 6 200x150

Passacavo stagno in ottone cromato ø mm. 6/8
Waterproof chromate brass core hitch ø mm. 6/8
48.261.00

Passacavi stagni “Quick” in plastica nera - Appositamente studiati per
resistere alla corrosione e alle infiltrazioni d’acqua.
“Quick” waterproof black plastic  core hitches
48.261.10 Per cavi ø 11-6 mm.
48.261.11 Per cavi ø 13-10 mm.

Passacavo stagno in nylon per superfici piane
Nylon water-proof core hitch  for flat surfaces
48.261.15

pag 471.491.qxp_pag 199.220  22/01/21  09:52  Pagina 479



MATERIALE ELETTRICO

480

48
M

AT
ER

IA
LE

 E
LE

TT
RI

CO

48.291.03 int. 3 posizioni

48.291.07 int. 3 posizioni

48.291.09 int. 3 posizioni

48.291.12 int. 4 posizioni

Interruttori con chiave per avviamento
Switches with key to start

Staccabatteria in nylon - Capacità massima - 1000A per 3 secondi -
Chiave estraibile
Nylon battery-disconnector -  1000A  maximum capacity for 3 seconds
Retractable key
48.301.01

Staccabatteria con chiave estraibile, costruito in materiale plastico
nero - Fissaggio su flangia da ø mm. 64 - 2000 A per 3 sec. 
In Continuo 100 A
Battery-isolator with removable key - Flange fixing  ø 64 mm.  2000 A
for 3 sec.
48.301.23
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Staccabatteria con chiave estraibile, costruito in materiale plastico
nero - Fissaggio su flangia da ø mm. 64 - 2000 A per 3 sec. 
In Continuo 140 A
Battery-isolator with removable key - Flange fixing  ø 64 mm.  2000 A
for 3 sec.
48.301.30

Staccabatteria Alta Qualità con chiave estraibile, costruito in materia-
le plastico nero. Fissaggio su flangia da ø mm. 60,5 - 2500 A per 3 sec
In Continuo 150 A
Battery-isolator with removable key - Flange fixing  ø 60,5 mm.  2500
A for 3 sec.
48.301.32

Staccabatteria con chiave estraibile. Fissaggio su flangia.
Cut off switch with removable key. Mounting on flange.

48.301.42  Plastica nera - ø mm. 65 - 1000 A per 5 sec. - 180 A

Staccabatteria con chiave estraibile. Fissaggio su flangia.
Cut off switch with removable key. Mounting on flange.

48.301.40  Ottone cromato - ø mm. 70 - 2000 A per 5 sec. - 180 A

Staccabatteria 100 A completo di contenitore in ABS. 
Incasso ø mm 70
A complete battery switch 100 ABS container.  Built-ø 70 mm
48.301.44

Contenitore per staccabatterie realizzato in ABS bianco. 
Incasso ø mm 70
Container for battery switches made   of white ABS.  Built-ø 70 mm
48.301.60
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48.305.02  Colore Nero

Scambiabatteria - Permette di usare alternativamente o insieme o staccare le
batterie. Provvisto di rotore a scatto di sicurezza. Sopporta 175 A. a 12/24 Volt
in C.C. e 300 A. in C.A. per 15 secondi. Dim. mm. 133 x 133
Battery-exchanger - It allows to use the batteries alternatively or  together or to
disconnect them.    175 A.to 12/24 Volt in C.C. and 300 A. in C.A. standing for
15 seconds.

48.305.00  ColoreBianco

Scambiabatteria - Permette di usare alternativamente o insieme o staccare le
batterie. Provvisto di rotore a scatto di sicurezza. Sopporta 175 A. a 12/24 Volt
in C.C. e 300 A. in C.A. per 15 secondi. Dim. mm. 133 x 133
Battery-exchanger - It allows to use the batteries alternatively or  together or to
disconnect them.    175 A.to 12/24 Volt in C.C. and 300 A. in C.A. standing for
15 seconds.

Staccabatteria in ottone e bachelite con contatti in ottone e rame argentati. 24
Volt - 2500 Amp. per 5 secondi - Capacità  250 Amp.
Brass and bakelite battery-disconnector with brass and  silver copper contacts.
24 Volt - 2500 Amp. for  5 seconds -   250 Amp. capacity
48.301.03

Staccabatteria con chiave estraibile, costruito in materiale plastico nero ed
ottone cromato - Fissaggio su flangia da ø mm. 70 - 2000 A per 3 sec. In
Continuo 140 A
Battery-isolator with removable key - Flange fixing  ø 70 mm.  2000 A for 3
sec.
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Staccabatteria con manopola, costruito in materiale plastico nero - Fissaggio
ad appoggio. mm. 68 x 68 x68
In Continuo 250 A
Battery-isolator with knob - mm. 68 x 68 x68 - 250 A
48.301.35

Staccabatteria con manopola, costruito in materiale plastico nero - Fissaggio ad
appoggio. mm. 101 x 101 x 75h
In Continuo 280 A - Alternata 380 A
Battery-isolator with knob - mm. 101 x 101 x 75h
48.305.03
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Deviatore/Scambiabatterie con chiave antifurto - Costruito in robustissimo
materiale “MAKRALON” - Capacità 250 Amp. continui e 360 intermittenti -
Contatti in rame, molle inox, terminali ottone
Switcher/Battery-exchanger with security device key -  “MAKRALON” made -
250 Amp. continuous and 360 discontinuous -Copper breaker points, inox
springs, brass terminals
48.305.15

Staccabatteria automatico. - Automatic battery switch.
Consente di staccare automaticamente la batteria tramite una posizione dedi-
cata della chiave di avviamento. E’ possibile, invece, collegarlo ad un interrut-
tore on/off , ed in tal modo funge anche da antifurto. Carico max 250 A - 2500
A x 5 sec. Misura mm.144 x 111.
48.301.05   modello 12 Volt
48.301.07   modello 24 Volt
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Lampadina a siluro - Torpedo bulb

49.450.00   12 V. 10 W.  
49.450.01 24 V. 10 W.

Lampadine a 2 poli -  Bay 15D
49.451.12 12 V. 10 W.
49.451.24   24 V. 10 W 
49.452.12 12 V. 25 W.
49.452.24   24 V. 25 W.

Scambiabatteria con manopola rotante - Permette di usare alternativamente o
insieme o staccare le batterie. Provvisto di rotore a scatto di sicurezza.
Sopporta 300 A. a 12/24 Volt in C.C. e 1000 A. per 5 secondi. Dim. mm.67 x
mm. 67.
Swap battery with rotary knob
48.305.01

49.452.60  Lampadina bipolare per fanali 360° - Tipo basso

Lampadina LED per fanali di fonda BA15D perni baionetta allineati. 
Può sostituire lampade da 10 Watt. Alimentazione 12 e 24 Volts.
49.452.25
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Fanali di Via 12 Volt Omologati per imbarcazioni fino a 12 metri
Light 12 Volt homologated for boat until 12 meter

Fanali Standard - Standard Light

INOX

INOX

Codice Codice
Bianco Mini - Policarbonato Nero

49.520.01 Rosso 49.520.11
49.520.02 Verde 49.520.12
49.520.03 Prua 49.520.13
49.520.04 Poppa 49.520.14
49.520.05 Bicolore 49.520.15

Codice Codice
Bianco Policarbonato Nero

49.310.01 Rosso 49.310.11
49.310.02 Verde 49.310.12
49.310.03 Prua 49.310.13
49.310.04 Poppa 49.310.14
49.310.05 Bicolore 49.310.15

Codice Codice
Bianco Policarbonato Nero

49.373.01 Rosso 49.374.01
49.373.02 Verde 49.374.02
49.373.03 Prua 49.374.03
49.373.04 Poppa 49.374.04

Codice
Mini - Policarbonato Bianco

49.312.11 Rosso
49.312.12 Verde
49.312.13 Prua
49.312.14 Poppa

Codice
Mini - Inox

49.314.01 Rosso
49.314.02 Verde
49.314.03 Prua
49.314.04 Poppa

Codice
Acciaio Inox

49.314.11 Rosso
49.314.12 Verde
49.314.13 Prua
49.314.14 Poppa
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Codice
Acciaio Inox

49.311.21 Rosso
49.311.22 Verde
49.311.23 Prua
49.311.24 Poppa

Codice
Ottone Cromato

49.311.11 Rosso
49.311.12 Verde
49.311.13 Prua
49.311.14 Poppa

INOX

Codice
Policarbonato bianco

49.315.00 Rosso + Verde
49.315.04 Poppa

Codice
Acciaio Inox

49.315.20 Rosso + Verde
49.315.24 Poppa

INOX

Codice
Policarbonato bianco

49.316.01 Rosso
49.316.02 Verde
49.316.05 Bicolore
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Codice
Acciaio Inox

49.315.38 Rosso + Verde
49.315.39 Bicolore
49.315.40 Poppa

INOX
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Fanali di Via 12 Volt Omologati per imbarcazioni fino a 20 metri
Light 12 Volt homologated for boat until 20 meter

Fanali di Via Omologati per imbarcazioni fino a 50 metri
Light homologated for boat until 50 meter

Completi di lampadina 25 W - 12 V.

49.350.27   Staffa per fanale 360°

Codice Codice
Nero Policarbonato Bianco

49.320.01 Rosso 49.320.11
49.320.02 Verde 49.320.12
49.320.03 Prua 49.320.13
49.320.04 Poppa 49.320.14
49.320.05 360° 49.320.15

Codice
Acciaio Inox

49.322.01 Rosso
49.322.02 Verde
49.322.03 Prua
49.322.04 Poppa
49.322.07 360° Bianco con base

Codice
Policarbonato nero e acciaio inox

49.321.01 Rosso
49.321.02 Verde
49.321.03 Prua
49.321.04 Poppa
49.321.05 360° Bianco
49.321.06 360° Rosso
49.321.07 360° Verde

Codice
Policarbonato nero e acciaio inox

49.350.11 Verde
49.350.12 Rosso
49.350.13 Prua
49.350.14 Poppa
49.350.15 360° Bianco
49.350.16 360° Rosso
49.350.17 360° Verde
49.350.18 360° GialloDHR

Olanda

DHR
Olanda

Lampadina
inclusa

Lampadina
esclusa

Codice
Acciaio Inox

49.315.30 Rosso + Verde

Luci di via Evoled Eye a LED a basso consumo in acciaio inox luci-
dato a specchio per fissaggio ad incasso a murata
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Fanale 360° per tubo ø mm.20/30  - Basetta non compresa
49.309.60 Fanale Bianco -  White
49.309.61 Fanale Nero - Black

Basetta per tubo  mm. 20/30, per gli artt. 49.309.60/61
49.309.62   Nero
49.309.63   Bianco

Fanali 360° per imbarcazioni fino a 20 metri 
360° light for boat until 20 meter

Codice

49.309.42 Nero
49.309.43 Bianco

Codice

49.309.20 Nero
49.309.21 Bianco

Codice
49.309.00 Plastica Nera - base mm. 77 x 38
49.309.02 Plastica Bianca - base mm. 77 x 38
49.309.03 Plastica Inox - base mm. 77 x 38

Codice
49.309.01 Nero con luce rossa

Codice
Fanali 360° per imbarcazioni fino a 12 metri

49.309.16 Nero
49.309.17 Bianco
49.309.18 Inox

Fanali di fonda con sorgente luminosa a Led. 
Alimentazione 12 Volts

Fanali di fonda con sorgente luminosa a Led. 
Alimentazione 12 - 24 Volts
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Fanale combinato per imbarcazioni fino a mt. 12.
Headlight combined for boats up to Mt. 12.
49.411.34   Colore nero
49.411.36   Colore bianco

Asta fanale a 360° rientrabile in ottone cromato e bicchiere in vetro lun-
ghezza cm. 60 - ø mm. 20
360° retractable chromate brass small light pole  with glass length cm.
60 - ø mm. 20
49.410.22

Base di ricambio in ottone cromato per asta fanale. ø  mm. 20
Replacement  chromate brass base  for small light pole. ø mm. 20
49.409.00

Asta fanale 360° lunghezza cm. 100 - base tonda per 
fissaggio su ponte
360° light pole cm. 100 - round base for deck fixing
49.410.12  Colore Nero - Black
49.410.16  Colore Bianco - White

Fanale 360° per tubo ø mm.20. mod. inclinato

49.309.67 Nero - Black

Asta fanale  360° lunghezza cm. 100 - base rettangolare per 
fissaggio a parete
360°  light pole cm. 100 - rectangular base for wall fixing
49.410.02  Colore Nero - Black
49.410.15  Colore Bianco - White
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Asta fanale 360° lunghezza cm. 100 con fanale bicolore - base tonda
per fissaggio su ponte
360° light pole cm. 100 with bicolor light  - round base for deck fixing
49.410.13  Colore Nero - Black
49.410.19  Colore Bianco - White

Asta fanale 360°  da 60 cm, con base inox abbattibile, omologata CE
fino a 20 mt.
360° Stern light fold-down 60 cm, homologated CE until 20 mt.

49.411.07 Fanale Nero - Black light
49.411.17 Fanale Bianco - White light

Asta fanale  360° lunghezza cm. 100 con fanale bicolore - base ret-
tangolare per fissaggio a parete
360°  light pole cm. 100 with bicolor light - rectangular base for wall
fixing
49.410.03  Colore Nero - Black
49.410.18  Colore Bianco - White
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Asta fanale 360° estraibile da 60 cm, con base inox a parete, omolo-
gata CE fino a 20 mt.
360° Stern light retractable 60 cm, with wall junction, homologated CE
until 20 mt.

49.411.10   Fanale Nero - Black light
49.411.11   Fanale Bianco - White light

49.412.01   Fanale Nero -  Black light  - Led
49.412.02   Fanale Bianco - White light - Led

Asta fanale 360° retraibile da 60 cm, omologata CE fino a 20 mt.
360° Stern light retractable 60 cm, homologated CE until 20 mt.

49.411.01   Fanale Nero -  Black light
49.411.03   Fanale Bianco - White light
49.411.14   Fanale Inox

Asta fanale 360° INCLINATA retraibile da 60 cm, omologata CE fino a
20 mt.
360° Stern light retractable 60 cm, homologated CE until 20 mt.

Aste in acciaio inox cm. 20, con fanale a 360°, omologate R.I.Na. per
imbarcazioni fino a 20 mt.
Inox steel poles cm. 20, with 360° lights,   R.I.Na. homologated for
boats until 20 mt.
49.470.01   Fanale Nero - Black light
49.470.02   Fanale Bianco - White light
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49.411.20   Fanale Bianco Base Bianca -  White light  - Led
49.411.21   Fanale Nero Base Nera -  Black light  - Led
49.411.22   Fanale Inox Base Bianca/Inox - Inox light - Led

Asta fanale 360° estraibile da 60 cm, omologata CE fino a 20 mt.
360° Stern light extractable 60 cm, homologated CE until 20 mt.

49.411.02   Fanale Nero - Black light
49.411.12   Fanale Bianco - White light
49.411.13   Fanale Inox

Fanale di via a 225° conforme alle norme IMCO e RINA Abbinato con
speciale faretto a Led 12 volt  con vetro anteriore. Realizzato tutto in
policarbonato nero, a perfetta tenuta stagna. Speciale sistema flessibi-
le di bandelle laterali che ne permettono l’uso su alberi di qualsiasi
dimensione.
Navigation light at 225 ° complies with IMCO and RINA Matched with
special 12 volt LED spotlight with glass front.

Asta fanale 360° estraibile da 60 cm, omologata CE fino a 20 mt.
360° Stern light extractable 60 cm, homologated CE until 20 mt.

49.309.70
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49.453.13

49.453.18

49.453.20

Articolo Lunghezza Led Watt
49.453.13 mm. 41 2 0,98

Articolo Lunghezza Led Watt
49.453.27 mm. 35 9 10

Articolo Lunghezza Led Watt
49.453.30 mm. 40 luce calda 1

Lampadina a Led - Tipo Siluro 12 Volts - 
Luce Bianca - Angolo Luce 135°
LED Bulb - Type 12 Torpedo Volts

Articolo Lunghezza Led Watt
49.453.18 mm. 44 3 0,5
49.453.20 mm. 44 6 0,5

Lampadina a Led - Tipo Siluro 12 Volts - 
Luce Bianca - Angolo Luce 90°
LED Bulb - Type 12 Torpedo Volts

50.110.00  TORCIA DA SUB - LED LUXEON REBEL

TORCIA RICARICABILE CON LUCE A LED DI EMERGENZA
RECHARGEABLE FLASHLIGHT WITH EMERGENCY LIGHT  LED
Batteria: piombo-acido 4V - 6 Ah ricaricabile Caricabatterie: Input 220-
240V - 50/60 Hz, Output 12V_ _ _250 mA Caricabatterie auto: Input
12V, Output 12V Illuminazione: 1 LED - 10 Watt Luminosità: 390
lumen Tempo di ricarica: 20-24 ore Autonomia: luce continua 6 ore,
luce rossa posteriore lampeggiante 60 ore Dotazioni: caricabatterie
220V da rete e 12V da auto, base di appoggio regolabile Materiale:
ABS Funzioni: ON/OFF. Luce rossa posteriore lampeggiante
Dimensioni: 235 x 117 mm 
50.110.10

Lampada frontale completamente stagna. Ideale per pescatori, sub.
Waterproof frontal lamp.
Luxeon Rebel Led da 170 lumen
Lampeggio d'emergenza con ferquenza internazionale
Intensità flash: 3400cd - Distanza flash: 115m
Fino ad una profondità di immersione di 30 m
Interruttore magnetico a rotazione
Anticorrosione - Resistente ad agenti chimici - Resistenza impatto: 1m
Angolo di illuminazione regolabile
Batterie: 4 x 1.5V AAA Alkaline Duracell, incluse
Durata batterie: 1,30h accesa - 6h con lampeggio
Dimensioni torcia: 110 x 80 x 90 mm
Peso: 180 grammi (con batterie incluse)

50

Lampadina a Led BA15D - doppio contatto
Pin paralleli - 12 Volts - 10 Watt - luce fredda

Lampadina a Led - Tipo Siluro 12 Volts 

Articolo Lunghezza Led Watt
49.453.44 mm. 46 48 2,5

Lampadina a Led per fanali 360o - 12/24 Volts 
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Faro impermeabile da fissare sul roll-bar oppure a poppa, da 55 watt
alogeno a 12 V. - In ABS Bianco - Adatto sopratutto come luce da
accosto alla banchina durante le manovre notturne nei porti.
Dim. mm. 152 x 92 x 92.
Small light, to fix over  roll-bar or stern,  55 watt  to 12 V. halogen bulb
White color
50.110.50

Proiettore alogeno con base orientabile,in acciaio inox. Costruito con
calotta di protezione in ABS bianco, impermeabile. Lente da ø cm.10
da 35 W. Alimentazione 12 V. 
Adjustable utility flood light. Made of waterproof rubber housing and
s.s. mounting hardware, 4” ø lens. 12 V. 35 W. alogen beam.
50.123.15

Proiettore alogeno con base orientabile verticalmente. Costruito  in
ABS bianco, impermeabile. Potenza 60 W. Alimentazione 12 V. 
Dim. faro: mm. 180 x 120
Dim. Base: mm. 165 x 45
50.123.18

Proiettore in ABS bianco provvisto di base cromata, rotazione 360° -
modello estraibile - funzionamento a 12 V. con lampada alogena di
100 W. Provvisto di filo allungabile e con connettore impermeabile.
Spotlight made of ABS white alloy fork and chrome plated base. 12 V.
100 W. beam. 360° rotation come with elastic cord and waterproof
plug and socket.

50.123.12  Faro con base a morsetto per tubo ø mm. 25

50.123.10  Faro con base montaggio in piano

50.123.20  Bulbo di ricambio 12 Volt per art. 50.123.10/12
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50.123.49

Faro da Roll-Bar orientabile. Carcassa in lega legge-
ra. Staffa in acciaio inox lucidato. Parabola sotto

vuoto.  Due Led HD x 5 watt (equivalenti 60 watt).
Consumo 10 watt. Cono 20°.
Dim. mm. 117 x 61 x 89h. Alimentazione 12/24 Volt.
Lighthouse by Roll-Bar adjustable. Light alloy body.

Volt Altezza Diametro Profondità Potenza
Articolo Vdc mm mm mm. Watt

50.123.11 10/30 215 140 85 21
50.123.13 10/30 258 140 85 21

Faro  a 9 Led in alluminio, orientabile e sfilabile.
Base in ottone cromato, doppia versione, attacco in piano o attacco
battagliola. Completo di maniglia di manovra.

Volt Altezza Larghezza Profondità Potenza
Articolo mm mm mm. Watt

50.154.06 12 210 230 185 100 + 100

FARO ELETTROCOMANDATO NIGHT EYE EVO 12V LED
Carcassa in ABS UV resistente. Rotazione a 355°, alto e basso 70°.
Completi di pannello di comando multifunzione: - Versione alogena
comando a singola stazione, seconda stazione opzionale; - Versione
LED comando a doppia stazione. Con bulbo stagno alogeno BLUE
EYE da 5”3/4 pollici, provvisti di doppio filamento o con bulbo stagno
LED bifocale a doppio filamento. 

50.123.11

50.123.13

50

Faro di profondità a Led da fissare sul roll-bar oppure a poppa.  
Corpo in Alluminio anodizzato, con 4 Led ad alta potenza. Orientabile
a 360°. Volt 12/24.
Dim. mm.  110 x 137.
Spotlight Led to be fixed on the roll bar or at the stern.
50.123.47

3.13
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Proiettore orientabile radiocomandato, stagno. Ha un movimento oriz-
zontale di 360° e verticale di 260°. Cupola in policarbonato ad alta
resistenza meccanica e termica. Portata circa 350 mt. Completo di
lampada, radiocomando e base di supporto con spinotto.
Remote controlled  swivel,waterproof.360°horizontal movement and
260°vertical movement.Hight mechanical and temperature resistant
polycarbonate light cover.Supplied complete with bulb,remote control
and support foot.
50.154.32  12 Volt.
50.154.34   24 Volt.

Proiettore orientabile “JABSCO SL 155” costruito con materiali anticor-
rosivo - di facile installazione -tramite il movimento della lampada alo-
gena ha una escursione di 75° in verticale e 320° in orizzontale. Unità
di comando in dotazione con cavo da 4,5 mt.  Dimensioni:
mm.160x200x200. Alimentazione 12 V.
“JABSCO SL 155” revolving projector 75° vertical excursion  and 320°
horizontal.Equipped with 4,5 mt. cable. Dimensions:
mm.160x200x200.
50.110.04

Faro alogeno  in ottone cromato con comando a distanza.  Fornito di
pannello di controllo, con interruttore e Joystick. - Questo faro può ruo-
tare di 350° sul piano orizzontale e di 70° verticalmente. Doppio fascio
di luce.
Chrome halogen lamp with remote control . Equipped with control
panel , switch, Joystick.  350°  horizontal rotation and 70° vertical.
Spot/Flood light.

50.153.44   Faro GUEST da 6” - 200.000/50.000  candele - 12 V.

Proiettore orientabile “JABSCO SL 135” costruito con materiali anticor-
rosivo - di facile installazione -tramite il movimento della lampada alo-
gena ha una escursione di 75° in verticale e 320° in orizzontale. Unità
di comando in dotazione con cavo da 5 mt.Potenza 50 W. Dimensioni:
mm.180x185x210.
“JABSCO SL 135” revolving projector 75° vertical excursion  and 320°
horizontal.Equipped with 5 mt. cable.   50 W. power Dimensions:
mm.180x185x210.
50.153.12   12 V.
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FARI SOTTOBARCA E CARTEGGIO

Faro sottobarca in ABS colore bianco.
Alimentazione 12/24 Volts.
Underwater Light in white ABS.

Articolo Colore Led Dimensioni N° Led Watt
51.416.45 Bianco ø mm 92x22 6 14,2
51.416.51 Blu o Bianco ø mm  120x24 9 27

Articolo Colore Led Dimensioni N° Led Watt
51.416.47 Bianco mm 161x60x22 6 14,2
51.416.53 Blu mm  160x79x24 10 30

Faro sottobarca in ABS colore bianco. 
Alimentazione 12/24 Volts.
Underwater Light in white ABS.

51.341.33    Ottone Cromato 10/30 V.  con led bianco.

Led Colore Volt Potenza
Articolo luce Watt

51.416.57 1 x 5 w bianco 12/24 28
51.416.58 1 x 5 w blu 12/24 28

Faro  sottobarca a Led, fabbricato in acciaio Inox Aisi 316, lucidato a
specchio e dotato di 1 Led alta potenza da 5 Watt. Può essere installa-
to sopra o sotto l’acqua, essendo totalmente stagno.

LAMPADE CARTEGGIO E TESTALETTO

51.341.30

51.341.35    Ottone Cromato 10/30 V.  con led bianco.

51

Lampada flessibile 10-30 Volts in Allumunio, con 3 Led da 1 watt a
luce bianca, completa di interruttore. Dim: mm. 503 x ø mm. 60
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Led Colore Volt Finitura
Articolo luce

51.411.29 2 w naturale 10-30 INOX
51.411.30 2 w naturale 10-30 BIANCA

Faretti ad incasso per interni in ottone - Brass ceiling lighting

51.411.13    Ottone Lucido.
51.411.11   Ottone Cromato completo di Led 3 x 1W

51.411.67    Modulo led per art. 51.341.35
51.420.21    Lampada G4 alogena 20 W. 12 V.
51.420.22    Lampada G4 alogena 20 W. 24 V.

51.341.16    Ottone Cromato. 
51.420.21    Lampada G4 alogena 20 W. 12 V.
51.420.22    Lampada G4 alogena 20 W. 24 V.

Faretto Orientabile per interni - Adjustable lighting

51.341.42   Luce a Led bianca 12/24 V.

Faretti Inox ad incasso a tenuta stagna - Inox ceiling lighting
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51.411.70    Faretto inox a 3 Led bianchi da 1W. 10-30 Vdc

Faretti Inox ad incasso a tenuta stagna - Inox ceiling lighting
51.411.76    Faretto inox a 1 Led bianchi da 2W. 10-30 Vdc

51.411.65    Ottone Cromato con vetro satinato.
51.420.21    Lampada G4 alogena 20 W. 12 V.
51.420.22    Lampada G4 alogena 20 W. 24 V.

Faretti ad incasso per interni in ottone - Brass ceiling lighting

Faretto con cornice circolare,  ad incasso in acciaio inox AISI 316 o
laccata Bianco, con diffusore satinato, adatto per installazione a
soffitto e a parete.
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51.222.25  Plafoniera 2 neon a 12Volt. Dim. mm. 381 x 80 x 29
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51

51.341.18   Luce bianca 12/24 V. 
51.341.19   Luce blu 12/24 V.

Luci di Cortesia in ottone cromato
Chromated brass Courtesy lighting

Lampadine alogene per plafoniere.
Halogen bulb for roof lamp.
51.420.11   12 V. 10 Watt
51.420.12   24V.  10 Watt
51.420.21   12 V. 20 Watt
51.420.22   24V.  20 Watt

Articolo ø mm. Led Watt Luce Bianca
51.413.56 22 4 0,43 Calda

Lampadina a Led 12 Volts, attacco laterale G4

Articolo ø mm. Led Pin Watt Luce Bianca
51.413.58 26 6 Lato 1,80 Calda
51.413.60 26 6 Dietro 1,80 Calda

Lampadina a Led 12 Volts, attacco G4

51.341.70   Luce bianca 12/24 V. 0,24W
51.341.71   Luce blu 12/24 V.  0,24W
Completi di modulo LED
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51.222.36  Plafoniera a Led 12Volt. Dim. mm. 394 x 85 x 30

www.ideamare.com 499

51.413.52

51.413.50

Faretto a Led con base in Alluminio e finiture in acciaio inox 316 
con 4 Led rossi + 8 Led bianchi.
Dim. ø mm. 52 - h mm. 22
51.345.10

Faretto a Led in Alluminio. Finitura lucida
con 27 Led bianco per totale 5 W. Alta luminosità, luce calda. 
10-30 Volts.
Dim. ø mm. 70
51.345.12

Sorgente luminosa LED SMD-HD alta efficenza. Versione con base
raggiata tramite guarnizione in morbido silicone, ideale per boma, roll
bar gommoni ecc.
Dim. mm.310x40x15

51

PLAFONIERA LED DA APPOGGIO BIANCA 230X24X11 MM
Sorgente luminosa LED SMD-HD alta efficenza. Versione base piana,
ideale per vani motore, bagni, locali cucina, sotto i boma sulle barche
a vela, ecc. 
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51
PLAFONIERE E FARETTI

Faretto a Led in Alluminio. Finitura bianca
con 3 Led bianchi da 1 W. ad alta luminosità. 12 V.
Montaggio ad incasso.
Dim. ø mm. 85 - h. incasso mm. 20.
Led spotlight in aluminum.
51.345.14

Faretto a Led in Alluminio. Finitura bianca
con 1 Led bianco da 3 W. ad alta luminosità. 12 V.
Montaggio ad incasso.
Dim. ø mm. 85 - h. incasso mm. 20.
Led spotlight in aluminum.
51.345.15

Plafoniera a Led con lente in policarbonato e corpo in acciaio inox in
AISI 304. Montaggio ad appoggio, con 16 Led bianchi.
Dim. ø mm 94 - spessore mm 11
LED Ceiling Light with polycarbonate lens and stainless steel body

Plafoniera a Led con lente in policarbonato e corpo in acciaio inox in
AISI 304. Montaggio ad appoggio, con 28 Led bianchi.
Dim. ø mm 132 - spessore mm 10
LED Ceiling Light with polycarbonate lens and stainless steel body

51.345.24  Plafoniera 12 V

51.345.26  Plafoniera 12 V

Plafoniera a Led con lente in policarbonato e corpo in acciaio inox in
AISI 304. Montaggio ad appoggio, con 40 Led bianchi.
Dim. ø mm 164 - spessore mm 14
51.345.28  Plafoniera 12 V

Faretto a Led in Alluminio, con interruttore. Finitura lucida
con 27 Led bianco per totale 5 W. Alta luminosità, luce calda. 
10-30 Volts.
Dim. ø mm. 105
51.345.13

Faretto a Led in Plastica. Finitura bianca. Interruttore incorporato
con 16 Led bianco da 1,15 W. ad alta luminosità. 12 V.
Montaggio ad incasso.
Dim. ø mm. 100 - h. incasso mm. 34.
51.345.30
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PLAFONIERE E FARETTI

Plafoniera a Led con lente in policarbonato e corpo in acciaio inox in
AISI 304. Montaggio ad appoggio, con 9 Led bianchi da 0,5 W.
Dim. ø mm 132 - spessore mm 12,6
LED Ceiling Light with polycarbonate lens and stainless steel body
51.345.37  Plafoniera 12 V

Plafoniera come sopra ma di colore grigio chiaro. Dim. mm.
216x44x32
Roof lamp as above but pale grey color. Dim. mm. 216 x 44 x 32.
51.417.05

Faretto in ottone cromato con led da 1 Watt - 8/30 Volt. con braccio
regolabile. Dim. base ø mm. 40 - Altezza mm. 84
Recessed chrome-plated brass with 1 Watt LED

51.340.12

Faretto in ottone cromato con led da 1 Watt - 8/30 Volt. con braccio
regolabile. Dim. base ø mm. 40 - Altezza mm. 75,7
Recessed chrome-plated brass with 1 Watt LED

51.340.14

Faretto con lampada alogena 10 Watt - 12 Volt. orientabile. 
Dim. base mm. 70x38
Reading light with 12 Volt - 10 Watt halogen bulb.
51.340.07  In ottone cromato
51.340.08   Bianco
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Faretto da incasso a lampada alogena 12 V max 10 W costruito in
materiale plastico e vetrino di protezione di prezzo molto
contenuto.Dim.ø mm.73 -  prof.mm.22,5.Colore bianco
Socket small lamp 12 V max 10 W halogen bulb  .Dim.ø mm.73  -
prof.mm.22,5.White color
51.341.23

Faretto da incasso orientabile in ottone cromato,completo di lampada
alogena da 20 W.a 12 V.Dimensioni ø mm.66 - prof.incasso mm.22.
Revolving chromate brass socket small lamp equipped with 20 W.a 12
V. halogen bulb Dimensions ø mm.66 - socket mm.22.
51.346.11

502

51 Plafoniera a Led con lente in policarbonato e corpo in plastica bianca.
Montaggio ad appoggio, con 5 Led bianco da 0,5 W.
Dim. ø mm 90 - spessore mm 23
LED Ceiling Light with polycarbonate lens and white plastic body
51.346.22  Plafoniera 12 V

Plafoniera a Led con lente in policarbonato e corpo in plastica bianca.
Montaggio ad incasso, con 5 Led bianco da 0,5 W.
Dim. ø mm 06,7 - spessore mm 12 - incasso mm. 70,2
LED Ceiling Light with polycarbonate lens and white plastic body
51.330.00  Plafoniera 12 V

Plafoniera in ottone cromato - lampada alogena 10 W. 12 Volt. 
Dim. ø mm.89 
Ceiling lamp in chrome-plated brass - 10 W halogen lamp
51.345.03

Plafoniera tonda da incasso a tenuta stagna - Vetro satinato finitura in
acciaio inox - Utilizza lampadina fino a 20 W.a 12 V. .Dimensioni :
esterno ø mm.150 - profondità mm.50 - incasso mm145.Lampadina
non inclusa.
Waterproof socket round roof lamp - satined glass with inox steel trim-
ming -   20 W.to 12 V bulb. Dimensions : exterior ø mm.150 - width
mm.50 - socket mm145.Bulb not included.
51.346.16
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Luce di cortesia a Led in Acciaio inox con 5 Led bianchi ad alta 
luminosità. 12 V. Dim. mm. 80 x 18.
Courtesy Light LED Stainless Steel with 5 white LEDs
51.345.16  Luce Bianca
51.345.19  Luce Blu

Luci di cortesia stagna in acciaio inox con 2 Led. 12 V.
Montaggio ad incasso
Dim. mm. 86 x 31.
Courtesy Light LED Stainless Steel with 2 white LEDs
51.345.17  a 2 Led bianchi
51.345.18  a 2 Led blu
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51

Plafoniera alogena in acciaio inox da appoggio - utilizza lampada alo-
gena da 20 W. 12 V. Dimensioni: ø mm.57x28 di altezza.
Bearing inox steel halogen roof lamp -   20 W. 12 V. halogen bulb
Dimensions: ømm.57x28 height.
51.346.50

Luci di cortesia in ottone cromato con vetrino in plastica. 
Dim. mm. 60x38. 12 Volts.
Courtesy lights in chrome plated brass with plastic slide.
51.346.60  Luce Blu
51.346.61  Luce Rossa
51.346.62  Luce Bianca

Luci di cortesia in ottone cromato con vetrino in plastica. 
Dim. ø mm. 38. 12 Volts.
Courtesy lights in chrome plated brass with plastic slide.
51.346.66  Luce Blu
51.346.67  Luce Rossa
51.346.68  Luce Bianca

Luce di cortesia stagna in policarbonato trasparente.
Funzionamento con 2 led a luce bianca.
Dim. mm. 28x85x15.
Flush-mount LED lamp, made of PVC. Dim. mm.28x85x15.
51.412.30

Luce di cortesia stagna in policarbonato bianco.
Funzionamento con 3 led.
Dim. ø mm. 77 - mm. 18 h.
Flush-mount LED lamp, made of PVC. Dim. ø mm. 77 - mm. 18 h.
51.412.25  Led a luce Bianca
51.412.26  Led a luce Blu
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51
PLAFONIERE E FARETTI

51.346.53  Led 1 W. Colore Blu

51.412.23  Led 1 W. Colore Bianco

51.346.54  Led 1 W. Colore Rosso
51.346.55  Led 1 W. Colore Bianco

Luce di ambientazione bianca a Led, in acciaio inox

51.413.20  Led 1 W. Colore Bianco
Luce di ambientazione bianca a Led, in acciaio inox

51.413.09  2 Led da 0,2 W. Colore Bianco - dim. ø mm 33,1 - 12 Volts
Luce di cortesia bianca a Led, in acciaio inox e plastica bianca

51.413.10  2 Led da 0,2 W. Colore Bianco - dim. ø mm 33,1 - 12 Volts
Luce di cortesia bianca a Led, in acciaio inox e plastica bianca

51.413.24  Led 2  Colore Bianco 12 Volts 

Luce di Cortesia bianca a Led, in plastica
Dim: ø mm. 39 - profondità mm. 18,7
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Lampada da tavolo, asportabile con vetro o paralume plisse. 12 Volts.
Base di alimentazione a tenuta stagna (art. 51.341.54), contatti in ottone nichelato,
fornito con modulo Led bianco idoneo per il montaggio su superfici normalmente
infiammabili. Studiata per applicazione in esterno, per tavoli e zone relax.
Spegnimento ed accensione con rotazione di 90° del corpo lampada.

Table lamp, with removable glass or pleated lampsha-
de. 12 Volts.

LAMPADE ORNAMENTALI

51.341.10 51.341.11

LAMPADE IN OTTONE LUCIDO - POLISHED BRASS LAMP

51.341.09   Solo supporto lampada
51.341.10   Vetro bianco 
51.341.11   Vetro blu

51.613.21

Appliques per uso interno in ottone cromato con diverse combinazioni di vetro - Lampada Alogena 12/24 V.
Wall lighting for inside application - chromated brass - several glass combinations - 12/24 V. halogen lamp 

www.ideamare.com 505

51

Lampada con vetro cilindrico (escluso Base)
51.341.50

Lampada con paralume conico plisse (escluso Base)
51.341.51

Base di alimentazione in acciaio inox
per lampade art. 51.341.50 e 51.341.51
51.341.54
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51

400

168

ø195

51.613.22

51.613.00

51.625.01

51.613.43  Cromata Blu
51.613.47  Lucida Avorio  
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51.625.00

51.617.00

51.611.31

51.612.84
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51

51.612.15

51.612.16

51.612.17

51.622.13

51.622.00

51.621.99
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51

ORNAMENTALE

LAMPADE E PLAFONIERE IN OTTONE LUCIDO - POLISHED BRASS LAMP

51.644.01 51.644.02 51.644.03

51.645.02 51.645.01

51.615.00

51.615.10

51.615.20  Cromata
51.615.30  Lucida
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campana ornamemtale 512
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51 - 52 ORNAMENTALE - STUMENTI DI NAVIGAZIONE
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Stemma delle Repubbliche Marinare su pannello legno mm. 160x120
Maritimes Republics coat of arms over wood panel mm. 160x120
51.875.10

ORNAMENTALE

Pannello in mogano con ancora e strumento - mm. 335x225
Pannel mahogany panel with anchor and instrument - mm. 335x225
51.874.01 con ancora e barometro - with anchor and barometer
51.874.02 con ancora e orologio - with anchor and clock

Ancora in ottone cromato con orologio su timone in ottone lucido -
Fissaggio a parete - Dim.: mm. 310x220
Chromate brass anchor with clock  over bright brass tiller  - Wall fixing -
Dim.: mm. 310x220
51.871.07

Oblò tondo su base esagonale in legno con orologio al quarzo
Dim.: mm. 160
Round porthole over wood hexagonal base with quartz clock 
Dim.: mm. 160
51.872.00

Timone con orologio su pannello legno mm. 190x190
Tiller with clock over wood panel mm. 190x190
51.874.05

Orologio con ancora su base in legno - Dim.: mm. 190x190.
Clock with anchor over a wood base - Dim.: mm. 190x190.
51.871.01
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Portacandela a timone in ottone lucido
Bright brass tiller candle-holder
51.861.02

Portacandele elica in ottone lucido con base in mogano
Bright brass helix candle-holder over a mahogany base
51.861.01

51 Oblò ornamentale a specchio realizzato in ottone massiccio
Solid brass ornamental mirror porthole
51.881.18 ø esterno mm. 180
51.881.21 ø esterno mm. 210
51.881.26 ø esterno mm. 260 
51.881.30 ø esterno mm. 300

Oblò a specchio apribile, montato su legno mogano e cornice in ottone
lucido
Opening mirror porthole on mahogany wood and with bright brass
frame
51.882.01 ø esterno mm. 375x375
51.882.02 ø esterno mm. 540x540

Passo uomo ornamentale con specchio montato su legno mogano e
cornice in ottone lucido - Dimensioni cm. 60x60
Ornamental hatch with mirror installed on mahogany wood    and with
bright brass frame - Dimensions cm. 60x60
51.884.00

Campana completa di piastrina di fissaggio in ottone lucido - Mod.
1888
Bright brass bell equipped with fixing plate - Mod. 1888
51.298.00
51.298.01 Campana - Bell ø mm. 100
51.298.02 Campana - Bell ø mm. 150
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Orologio da scrivania con ancora e portapenna su base legno
Dim. mm. 150x120x170
Writing desk clock with anchor and pen-holder over wood base
Dim. mm. 150x120x170
51.874.12

Timone portacandela in ottone lucido con bicchiere di vetro
Bright brass tiller candle-holder with glass cover
51.861.12

Elegante portacarte in ottone lucidato completo di doppio mazzo di
carte
Stylish bright brass paper-holder with two packs of cards
51.852.91

Portapenne in fusione di ottone lucidato con serigrafia smaltata
Bright brass pen-holder with enamelled serigraph
51.852.96

Tagliacarte in ottone lucido verniciato con serigrafia a smalto
Painted bright brass paper-knife with enamelled serigraph
51.852.97

Ancora ammiragliato in ottone lucido - Bright brass admiralty anchor
51.290.01 mm. 335x225          
51.290.10 mm. 145x90            
51.290.11 mm.   85x60
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Modellino di faro in ottone lucidato e verniciato completo di lampadina
a intermittenza - Base mm. 50x150 h.
Bright-painted brass lighthouse model equipped with intermittent bulb -
Base mm. 50x150 h.
51.862.12

51.885.03 Gancio a 3 in ottone cromato - 3 Chromated hookers hanger
51.885.04 Gancio a 4 in ottone cromato - 4 Chromated hookers hanger

Ancorina appendichiavi in ottone - Dimensioni: mm. 32x67
Brass small anchor key-hanger - Dimensions: mm. 32x67
51.886.00

Veliero appendichiavi da parete, in ottone lucido - Dim.: mm. 180x190
Bright brass  sailing ship wall key-hanger - Dim.: mm. 180x190
51.885.10

51

Colonnina timone con bussola in ottone lucido - Altezza m. 110
Bright brass small column tiller with compass - height m. 110
51.862.00

Ancoretta ferma-carta in ottone lucido - altezza cm. 17
Bright brass paper-weight small anchor - height cm. 17
51.290.02

Ancora fermacarte a 4 marre in ottone lucidato - Lunghezza mm. 240
4 bright brass hoes paper-weight anchor  - Length mm. 240
51.290.15
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Appendino a 4 ganci timone con termometro - Diametro mm. 190
4 hookers tiller with thermometer small hanger - Diameter mm. 190
51.886.02

Appendino a 4 ganci timone con bussola - Diametro mm. 190
4 hookers tiller with compass small hanger - Diameter mm. 190
51.886.01

Appendino timone, in ottone lucido - Diametro mm. 70
Bright brass tiller small hanger - Diameter mm. 70
51.885.01

Pomello per tiretto in ottone lucido - Bright brass drawer knob
51.287.01 ø m. 20  
51.287.02 ø mm. 30

Portatovaglioli in ottone Lucido e Cromato. ø mm. 290.
51.287.10   Ottone Cromato
51.287.13   Ottone Lucido

51.280.17 Palla di sughero - Cork ball

51.280.16 Lanciasagola - key-holder

Portachiavi Gallegianti
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Posacenere a oblò in ottone lucido ø mm. 110
Bright brass porthole ash-tray ø mm. 110
51.863.01

Posacenere con pestello in ottone lucido
Ash-tray with bright brass pestle
51.863.47

Posacenere in ottone lucidato con grillo centrale - 
Dim.: ø mm. 120x70 h.
Central shackle bright brass ash-tray - Dim.: ø mm. 120x70 h.
51.863.24

Posacenere a conchiglia in ottone lucido
Bright brass shell ash-tray
51.864.00

Posacenere a timone in ottone lucido
Bright brass tiller ash-tray
51.865.00

Posacenere in ottone lucido a forma di grillo
Bright brass shackle ash-tray
51.863.35

51
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Posacenere antivento cromata, disponibile in colori Blu ed Ecrù.
Chrome windproof ashtrays, available in colors Blue and Ecru.
51.281.00 Colore Blu
51.281.01 Colore Ecrù

Posacenere antivento cromata, disponibile in colori Blu ed Ecrù.
Chrome windproof ashtrays, available in colors Blue and Ecru.
51.281.02 Colore Blu
51.281.03 Colore Ecrù

Posacenere da tavolo in acciaio inox - sacchetto in cotone colorato
ø  mm. 105
Inox steel ashtray- bag in colored cotton  - ø  mm. 105

41.643.00  Colore Blu
41.643.02  Colore Rosso

Posacenere da tavolo a sacchetto in cuoio colorato - ø  mm. 115
Ashtray Table colored leather bag - ø mm. 115

51.281.12  Colore Rosso
51.281.13  Colore Marrone
51.281.19  Colore Blu
51.281.22  Colore Bianco
51.281.24  Colore Klein Azzurro

51.281.15  Colore Blu scamosciato
51.281.17  Colore Sabbia scamosciato

51.281.36 Posacenere Grigio
51.281.37 Posacenere Beige

51.281.42 Posacenere White Anchor

51.281.43 Posacenere Blu Anchor

51.281.38 Posacenere Antracite
51.281.39 Posacenere Bordeaux
51.281.40 Posacenere Sabbia
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51
STRUMENTAZIONE METEO

51.870.14 Termometro smaltato
mm. 240 x 52

51.870.15 Termometro smaltato su
legno - mm. 270 x 80

51.870.05 Termometro in cornice 
mm. 320 x 130

51.870.07 Termometro in cornice 
mm. 300 x 115

51.870.09 Termometro in cornice 
mm. 320 x 130

51.870.12 Termometro in cornice 
mm. 310 x 120
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51

51.870.00 Pannello con Barometro
e TermoIgrometro
mm. 260 x 130

51.870.30 Pannello con Barometro
e TermoIgrometro
mm. 280 x 140

51.125.82 Pannello con Barometro
e Orologio
mm. 280 x 140

51.871.00
Pannello con Barometro
e Orologio  
mm. 245 x 130

51.870.01
Pannello con Barometro
e Termoigrometro  
mm. 280 x 140

51.870.02
Pannello con Barometro
e Orologio  
mm. 395 x 195

51.125.85
Pannello con Orologio 
Barometro e TermoIgrometro
mm. 310 x 120

51.125.84 Pannello con Barometro
e Orologio
mm. 280 x 140

STRUMENTI METEO  IN OTTONE LUCIDO
WEATHER INSTRUMENTS IN POLISHED BRASS

Articolo Strumento
51.125.12 Orologio

Articolo Strumento
51.125.11 Barometro

Articolo Strumento
51.125.23 Termoigrometro

Orologio con indicatore
Silenzio Radio
Clock Radio Silence
indicator
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51

Articolo Strumento
51.121.10 Baro+Termo

Articolo Strumento
51.125.80 Baro+Termo

Articolo Strumento
51.121.11 Orologio

Articolo Strumento
51.125.72 Orologio

Articolo Strumento
51.125.52 Orologio

Articolo Strumento
51.125.83 Orologio

Articolo Strumento
51.125.71 Barometro

Articolo Strumento
51.125.73 Termoigrometro

Articolo Strumento
51.125.51 BaroTermoIgro

Orologio con indicatore
Silenzio Radio
Clock Radio Silence
indicator
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STRUMENTI METEO IN OTTONE CROMATO
WEATHER INSTRUMENTS CHROMATED BRASS

51

Articolo Strumento
51.123.32 Orologio

Articolo Strumento
51.123.40 Orologio

Articolo Strumento
51.123.43 Termoigrometro

Articolo Strumento
51.123.41 Barometro

Articolo Strumento
51.123.11 Orologio

Articolo Strumento
51.123.12 BaroTermoIgro

Articolo Strumento
51.123.34 Barometro

Articolo Strumento
51.123.36 Termoigrometro

Articolo Strumento
51.123.25 Orologio

Articolo Strumento
51.123.27 Barometro

Articolo Strumento
51.123.30 Termoigrometro

Orologio con indicatore
Silenzio Radio
Clock Radio Silence
indicator

Orologio con indicatore
Silenzio Radio
Clock Radio Silence
indicator
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52
BUSSOLE

Bussola da rilevamento e rotta - Doppia scala 
Mapping and course compass - Double scale
52.201.00

Bussola da rilevamento serie BM - Lettura frontale - ø apparente mm.
47,6 - Rosa nera con graduazione  10° .
BM line mapping compass - Frontal reading - apparent ø mm. 47,6 -
Black fly  with  graduation  10°.
52.205.01  Grigio - Grey
52.205.02  Giallo - Yellow
52.205.03  Rosso - Red
52.205.04  Blu - Blue

Inclinometro in plastica. Doppia scala . Dim. mm. 102 x 83
Plastic inclinometer. Double scale.Dim. mm. 102 x 83
52.201.05

BUSSOLE RIVIERA - RIVIERA COMPASSES

52.110.02 Colore Nero - Black color
52.110.12 Colore Grigio - Grey color

52.110.01 Colore Nero - Black color
52.110.11 Colore Grigio - Grey color

BC2

BC1
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www.ideamare.com 523

52

52.213.00 Colore nero - Black color
52.213.01 Colore grigio - Grey color

52.211.01 Colore grigio - Grey color
52.211.02 Colore nero - Black color

BS1

Bussole ARTICA ø 2” 3/4 illuminazione 12 V. Rosa 5° 
ARTICA series ø 2” 3/4 12 V. lighting 5° graduation

BA1

55
106

108

134

ARIES

52.111.00 Colore Bianco - White color
52.111.01 Colore Nero - Black color
52.111.04 Colore Blu - Blue color

52.221.01  Colore nero - Black color
52.221.11  Colore Grigio - Grey color
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BUSSOLE

BV3 52.222.03   Colore nero - Black color

133

109

52

52.221.15  Colore Bianco - White Color

52.221.16  Colore Bianco - White Color

52.221.02  Colore nero - Black color
52.221.12 Colore Grigio - Grey color

BA2

52.221.03  Colore nero - Black color
52.221.13  Colore Grigio - Grey color

BA3
Bussole VEGA ø 2”3/4  illuminazione 12 V. Rosa 5°
VEGA series ø 2” 3/4 12 V. lighting 5° graduation

BV1

BV2

128110

55
106

135

108

134

52.222.01  Colore nero - Black color

52.222.02  Colore nero - Black color
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52.232.01  Colore nero - Black color
52.232.11  Colore Grigio - Grey color
52.232.12  Colore Bianco - White color

BZ4

Bussole ZENITH ø 3”  illuminazione 12 V. Rosa 5°
ZENITH series ø 3”  12 V. lighting 5° graduation

52.231.01  Colore nero - Black color
52.231.11  Colore Grigio - Grey color

52.231.02  Colore nero - Black color
52.231.12 Colore Grigio - Grey color

52.231.03   Colore nero - Black color
52.231.13   Colore Grigio - Grey color

52

BZ1
alta velocità
high speed

BZ2
alta velocità
high speed

BZ3
alta velocità
high speed

52.231.14  Colore Bianco - White Color

52.231.15  Colore Bianco - White Color

52.231.16  Colore Bianco - White Color
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Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 4” 
High speed boats 12 V. lighting - ø 4” 
52.251.01

BU1

Bussole URANIA ø 4”  illuminazione 12 V. Rosa 5°
URANIA series ø 4”  12 V. lighting 5° graduation

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 3” 
High speed boats 12 V. lighting - ø 3” 
52.232.40   Colore Grigio - Rosa Blu
52.232.41 Colore Bianco - Rosa Nera

Bussole IDRA ø 3”  illuminazione 12 V. Rosa 5°
IDRA series ø 3”  12 V. lighting 5° graduation

Bussole PHOENIX ø 3”  illuminazione 12 V. Rosa 5°
PHOENIX series ø 3”  12 V. lighting 5° graduation

52.232.21   Colore bianco - White color

52.232.27   Colore bianco - White color

BI 1

BI 3

BPH 1

BP1  Per barche a vela Illuminazione 12 V. - ø 3” 
Lettura frontale - completa di inclinometro.
Ideal for sailing boats 12 V. lighting - ø 3” 
52.241.01

BP2  Per barche a vela Illuminazione 12 V. - ø 4” 
Lettura frontale - completa di inclinometro.
Ideal for sailing boats 12 V. lighting - ø 4” 
52.241.02

BP1

BP2

Bussole POLARE ø 3” - 4”  illuminazione 12 V. Rosa 5°
POLARE series ø 3” - 4”  12 V. lighting 5° graduation
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52

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 4” 
High speed boats 12 V. lighting - ø 4” 
52.251.02

BU2

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 4” 
High speed  boats 12 V. lighting - ø 4” 
52.251.03

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 4” 
High speed  boats 12 V. lighting - ø 4” 
52.233.04

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 4” 
High speed  boats 12 V. lighting - ø 4” 
52.233.09

BU3

Bussole URANIA ø 4”  illuminazione 12 V. Rosa 5°
URANIA series ø 4”  12 V. lighting 5° graduation

BAS1

BAS2

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 5” 
High speed boats 12 V. lighting - ø 5” 
52.253.01

Bussole WHITE STAR ø 5”  illuminazione 12 V. Rosa 5°
WHITE STAR series ø 5”  12 V. lighting 5° graduation

BW1
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BUSSOLE

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 5” 
High speed boats 12 V. lighting - ø 5” 
52.253.02

Alta velocità Illuminazione 24 V. - ø 6” 
High speed boats 24 V. lighting - ø 6” 
52.255.01

Alta velocità Illuminazione 24 V. - ø 6” 
High speed boats 24 V. lighting - ø 6” 
52.255.02

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 5” 
High speed boats 12 V. lighting - ø 5” 
52.253.03

Bussole WHITE STAR ø 6”  illuminazione 24 V. Rosa 5°
WHITE STAR series ø 6”  24 V. lighting 5° graduation

BW2

BW3

B6W1

B6W2

Alta velocità Illuminazione 12 V. - ø 5” 
High speed boats 12 V. lighting - ø 5” 
52.253.06  Con copertura

52

BW3
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indicatore livello carburante 530 8 533

indicatore livello acqua 530 8 533

termometro acqua 530 8 533

termometro olio 530 8 533

voltmetro 530 8 533

manometro 530 8 533

contagiri 531 8 533

contaore 531 8 532

contanodi digitale - GPS 531

trasmettitori livello  carburante 533 8 534

trasmettitore pressione olio 533

trasmettitore per termometri 534

53 STRUMENTI MOTORE   .
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Articolo Strumenti  ø mm. 52 con display a 6 colori Articolo
Bianco Nero

53.500.02
Indicatore livello carburante - 12/24 Volt

10-190 ohM E 240-33 ohM rEGolABIlE Con Il PulSAnTE PoSTErIorE
53.500.42

53.500.04 Indicatore livello acqua - 12/24 Volt 53.500.44

53.500.06 Termometro acqua scala 40/120 - 12/24 Volt 53.500.46

53.500.08 Termometro olio scala 50/150 - 12/24 Volt 53.500.48

53.500.10 Voltmetro 8/16 53.500.50

53.500.12 Manometro olio 5 bar 53.500.52

53.500.14 Manometro olio 10 bar 53.500.54

53.500.16 TrIM SX 53.500.56

53.500.18 TrIM DX 53.500.58

Strumentazione Ecms Black Chrome 12/24V completa di cavetti e attacco Molex.
Cornice in Acciaio Inossidabile 316 con finitura cromata.
Frontalino impermeabile IP67 con lente bombata anti-appannamento.
Quadrante con retroilluminazione personalizzabile  7 ColorI lED.
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53

Articolo Strumenti  ø mm. 52 con display a 6 colori Articolo
Bianco Nero

53.500.20 Contaore 53.500.60

53.500.30

53.510.60

Indicatore angolo di barra
Trasmettitore a parte

53.500.70

53.510.60

Articolo Strumenti  ø mm. 85 con display a 6 colori Articolo
Bianco Nero

53.500.22 Contagiri con contaore - 3000 giri 53.500.62

53.500.24 Contagiri con contaore - 4000 giri 53.500.64

53.500.26 Contagiri con contaore - 6000 giri 53.500.66

53.500.28

Contanodi digitale GPS 12/24V completo di sensore GPS,
cavetti e attacco Molex. Cornice in Acciaio Inossidabile 316

con finitura cromata.
Frontalino impermeabile IP67 con lente bombata anti-

appannamento.
Calcola la distanza percorsa dall'imbarcazione e permette
di gestire le distanze delle singole tratte misurando la velo-

cità in nodi, MPh oppure Km/h.

53.500.68
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Sensore acqua e olio

Articolo Scala Allarme Filettatura Sensore
53.510.10 40/120° C 96° C nPT 1/4” Acqua
53.510.11 40/120° C 96° C nPT 1/2” Acqua
53.510.12 40/120° C 96° C M14x 1,5 Acqua
53.510.13 40/120° C 96° C M16x1,5 Acqua
53.510.14 40/120° C 96° C M18x1,5 Acqua
53.510.15 50/150° C 120° C nPT 1/4” olio
53.510.16 50/150° C 120° C nPT 1/2” olio
53.510.17 50/150° C 120° C M14x 1,5 olio
53.510.18 50/150° C 120° C M16x1,5 olio
53.510.19 50/150° C 120° C M18x1,5 olio

Sensore pressione olio con allarme

Articolo Scala Filettatura
53.510.28 0-5 bar nPT 1/8”
53.510.29 0-5 bar nPT 1/4”
53.510.30 0-5 bar M10x1,0
53.510.31 0-10 bar nPT 1/8”
53.510.32 0-10 bar nPT 1/4”
53.510.33 0-10 bar M10x1,0

Adattatori filettatura

Articolo Filettatura
53.510.43 1/8” a 1/4” nPT
53.510.44 1/8” a 3/8” nPT
53.510.45 1/8” a 1/2” nPT
53.510.46 1/8”nPT a 12x1,5
53.510.47 1/8”nPT a 14x1,5
53.510.48 1/8”nPT a 16x1,5
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Articolo Contagiri  ø mm. 85 con display Articolo
Nero contaore - tensione batterie - orologio Bianco

W=Alternatore, 1 bobina, Induttivo, generatore tachimetro, hall
53.100.03 Contagiri scala 3000 rPM - 12/24 Volt 53.101.03
53.100.04 Contagiri scala 4000 rPM - 12/24 Volt 53.101.04
53.100.05 Contagiri scala 5000 rPM - 12/24 Volt 53.101.05
53.100.06 Contagiri scala 6000 rPM - 12/24 Volt 53.101.06
53.100.07 Contagiri scala 7000 rPM - 12/24 Volt 53.101.07

Strumenti controllo motore ø mm.52 con led
53.100.10 Indicatore livello carburante 10-180 53.101.10
53.100.12 Indicatore livello acqua 10-180 53.101.12
53.100.15 Voltmetro 8/16 53.101.15
53.100.16 Voltmetro 18/32 53.101.16
53.100.18 Contaore 53.101.18
53.100.19 Termometro acqua 53.101.19
53.100.21 Termometro olio 53.101.21
53.100.23 Amperometro 53.101.23
53.100.25 Manometro olio 5 bar 53.101.25
53.100.30 Manometro olio 10 bar 53.101.30
53.100.35 Manometro olio 25 bar 53.101.35
53.100.37 Angolo di barra (solo strumento) 53.101.37
53.100.39 Trim 53.101.39
53.102.25 Avvisatore acusstico

Strumenti di navigazione VDO VIEWLINE
Navigation Tools VDO VIEWLINE
Vasto assortimento di strumenti di grande precisione.
Illuminazione per trasparenza a led, doppia lente antiappannamento,
grado di protezione IP67 frontale, coenici intercambiabili.
Gli strumenti sono forniti con cornice nera o bianca in accordo con il colore
del quadrante.

53.102.08 Connettore 8 poli completo di cavo

53.102.20 Connettore 14 poli completo di cavo

53.100.50 Ghiera colore nero
53.101.50 Ghiera colore bianco
53.102.50 Ghiera cromata

53.217.23 Vetro ricambio mm. 52

53.217.25 Vetro ricambio mm. 85
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Strumenti VDo oCEAn lInE (fino ad esaurimento)

Colore Nero - Black color Colore Bianco - White color
53.382.10  Volt 8-16 53.111.01  Indicatore Carb. a leva
53.382.18  Amperometro 80/A 53.111.02  Indicatore Carb.tubolare
53.382.28 Manometro   5 bar
53.382.38 Manometro 30 bar 53.124.80  Amperometro 80/A

53.131.05 Manometro   5 bar
53.131.25 Manometro 30 bar
53.110.10  Contaore
53.381.10 Indicatore angolo barra

senza trasmettitore

Trasmettitore capacitivo VDO per  acqua 80 - 600 mm. 12/24 V.
53.110.06

Trasmettitore capacitivo VDO per  acqua 600 - 1200 mm. 12/24 V.
53.110.12

Trasmettitore livello carburante VDo ohm 3-180 regolabile mm. 150>605
Fuel level transmitter
53.110.15

Trasmettitori di livello per carburante VDo - flangia ø mm. 54
Tank level sensor
53.111.20   lungh.mm.200
53.111.25   lungh.mm.250

Sensori Pressione olio - Oil Pressure Sensors

Sensore doppio polo - ritorno isolato - 10 Bar - 6/24 Volts 
con contatto di allarme

Articolo l1 l2 Filettatura
53.130.10 19,5 11 M10x1

Sensore doppio polo - ritorno isolato - 10 Bar - 6/24 Volts 

Articolo l1 l2 Filettatura
53.130.11 19,5 11 M10x1

Sensore doppio polo pressione olio trasmissione - ritorno isolato - 25
Bar - 6/24 Volts 

Articolo l1 l2 Filettatura
53.130.25 20,5 12 M14x1,5

53

Trasmettitore livello carburante ohm 10-180 Compatibile strumenti VDo
Fuel level transmitter
53.111.00
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53.381.19 Trasmettitore VDO angolo barra  
53.381.20 Trasmettitore VDO angolo barra per doppia stazione

53.101.00 Preresistenza da 12 a 24 Volt - 12 to 24 Volt preresistance
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Indicatore livello carburante completo di galleggiante. ø mm 52.
Con illuminazione 12 V.
Fuel level indicator with sensor  
53.410.11

53.500.42  Indicatore livello carburante ø mm 52 Colore nero
53.416.07  Indicatore livello acqua ø mm 52 Colore nero

53.500.02  Indicatore livello carburante ø mm 52 Colore Bianco - Ghiera Inox
53.416.09  Indicatore livello acqua ø mm 52 Colore Bianco - Ghiera Inox

534

Trasmettitori di livello in acciaio Inox per carburante o acqua.
Abbinabili agli articoli

53.416.02/07 e 53.416.04/09
240/33 Ohm10/180 Ohm

53

53.415.20  lunghezza mm. 200 - 0/180 ohm
53.415.22  lunghezza mm. 225 - 0/180 ohm

53.415.15  lunghezza mm. 150 - 0/180 ohm 53.417.15  lunghezza mm. 150 - 0/180 ohm

53.415.25  lunghezza mm. 250 - 0/180 ohm
53.415.27  lunghezza mm. 275 - 0/180 ohm
53.415.30  lunghezza mm. 300 - 0/180 ohm
53.415.35  lunghezza mm. 350 - 0/180 ohm
53.415.40  lunghezza mm. 400 - 0/180 ohm
53.415.45  lunghezza mm. 450 - 0/180 ohm
53.415.50  lunghezza mm. 500 - 0/180 ohm
53.415.55  lunghezza mm. 550 - 0/180 ohm
53.415.60  lunghezza mm. 600 - 0/180 ohm
53.415.65  lunghezza mm. 650 - 0/180 ohm
53.415.70  lunghezza mm. 700 - 0/180 ohm
53.415.80  lunghezza mm. 800 - 0/180 ohm
53.415.99  lunghezza mm. 1000 - 0/180 ohm

53.417.20  lunghezza mm. 200 - 240/33 ohm
53.417.22  lunghezza mm. 225 - 240/33 ohm
53.417.25  lunghezza mm. 250 - 240/33 ohm
53.417.27  lunghezza mm. 275 - 240/33 ohm
53.417.30  lunghezza mm. 300 - 240/33 ohm
53.417.35  lunghezza mm. 350 - 240/33 ohm
53.417.40  lunghezza mm. 400 - 240/33 ohm
53.417.45  lunghezza mm. 450 - 240/33 ohm
53.417.50  lunghezza mm. 500 - 240/33 ohm
53.417.55  lunghezza mm. 550 - 240/33 ohm
53.417.60  lunghezza mm. 600 - 240/33 ohm
53.417.65  lunghezza mm. 650 - 240/33 ohm
53.417.70  lunghezza mm. 700 - 240/33 ohm
53.417.80  lunghezza mm. 800 - 240/33 ohm
53.417.99  lunghezza mm. 1000 - 240/33 ohm

Sensore di Temperatura con contatto di Allarme - 120° C

Articolo Allarme Tensione Filettatura
53.125.00 110° C 12/24 Volts M14x1,5

Sensore di Temperatura - 120° C - Poli Isolati

Articolo Misura (C) Tensione Filettatura
53.125.10 +40° a 120° 12/24 Volts 1/2”-14nPTF
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Articolo
54.700.12 Stereo tondo da cruscotto MGR350B

Articolo
54.700.08 Kit Stereo MCKGB350W.6 PACKAGE

Articolo
54.700.10 Stereo MGR150B per 2 altoparlanti

Articolo
54.700.11 Stereo MGR250B per 4 altoparlanti

la nuova versione package del MGr350B, denominata
MCKGB350W.6, include in un'unica confezione lo stereo, una coppia
di casse Mr6W e l'antenna FM MrAnT10.

Ciò rappresenta un kit completo per l'installazione di un impianto audio
su un'imbarcazione e sebbene l'impianto che ne deriva è effettivamen-
te minimale, può essere considerato idoneo per molte esigenze od il
primo approccio per poi completare l'impianto in un secondo tempo.

Boss Marine MGr150B e  MGr250B sono sterei da cruscotto studiati apposita-
mente per meglio convivere con le funzionalità del nostro smartphone, sempre
più usato nello streaming audio e che ha bisogno però di un impianto per sprigio-
nare musica ad un buon volume ed ad un livello qualitativo consono.
nascono proprio per essere il miglior amico del nostro smartphone, facendogli
beneficiare di un'amplificazione Boss Marine con 50W (di picco) per 2 o 4 canali.
l'unità è molto compatta e con design particolarmente accattivante. I tasti sono
ben dimensionati ed interagibili.
Sono provvisti di uscita Pre Amp per poter equipaggiare un amplificatore separa-
to. Gli ingressi AuX ed uSB sono posti sul retro, ma riportabili in consolle tramite
accessorio opzionale MuSB35 (54.700.40).

• Bluetooth per audio streaming.
• Porta uSB sul retro per lettura e ricarica, riportabile in consolle con    

accessorio opzionale MuSB35.
• Ingresso AuX sul retro, riportabile in consolle con accessorio opzio-
nale MuSB35.
• Costruzione impermeabile IPx6.
• radio FM/AM sintetizzata con rDS.
• Potenza 60W x 4 canali.
• Diametro foro per l'incasso 76 mm, profondità 127 mm.
• MarinizzazioneBoss Marine.

Articolo
54.700.15 Stereo MR632UAB

• Bluetooth per audio e vivavoce dal telefonino con protocollo A2DP
• Porta uSB sul frontalino (dietro un gommino di protezione)
• Ingresso AuX sul frontalino (dietro un gommino di protezione)
• Slot per SD card dietro il frontalino estraibile
• radio FM/AM sintetizzata
• Potenza 50W x 4 canali
• 2 uscite preamp, una frontale l'altra posteriore
• 2 uscite audio rCA
• Tecnologia di marinizzazione Boss Marine

Articolo
54.700.14 KIT Stereo MR632UAB + 2 Altoparlanti MR6 180 W

• Bluetooth per audio e vivavoce dal telefonino con protocollo A2DP
• Porta uSB sul frontalino (dietro un gommino di protezione)
• Ingresso AuX sul frontalino (dietro un gommino di protezione)
• Slot per SD card dietro il frontalino estraibile
• radio FM/AM sintetizzata
• Potenza 50W x 4 canali
• 2 uscite preamp, una frontale l'altra posteriore
• 2 uscite audio rCA
• Tecnologia di marinizzazione Boss Marine

54
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Articolo
54.700.05 Stereo MGV550B

Il Boss Marine MuSB35 consente di ottenere un agevole accesso alle
porte uSB ed AuX, quando sul nostro stereo non sono collocate nella
parte frontale. Incasso ø mm 28

Articolo
54.700.41 Antenna a filo  MRANT10
54.700.42 Antenna a stilo  cm. 40 MRANT12

Antenna FM/AM a dipolo, minimale ma sufficiente per un'ade-
guata ricezione delle onde radio. Impedenza 75 ohm.
E' sufficiente collegarla nell'apposito connettore solitamente
presente nella parte posteriore della radio e dipanare il cavo
all'interno del vano.

Articolo
54.700.25 Altoparlanti MR50

Articolo
54.700.23 Altoparlanti MR52W

• 2 vie
• Potenza (di picco): 150 W - 4 ohm
• Struttura Magnetica: 850 gr.
• risp.Frequenza: 120 hz - 18 khz
• SPl 1 W / 1 m: 90 db
• Materiale Woofer: polimero iniettato
• Bobina: 19 mm in Alluminio
• Tweeter: 25 mm in mylar
• Ø esterno 155 mm, Ø foro 123 mm, prof. 54 mm

• 2 vie
• Potenza (di picco): 150 W - 4 ohm
• risposta in frequenza: 80 hz - 20 khz
• Sensibilità (1W/1M): 89 db
• Materiale woofer: polipropilene con Cloth Surround
• Tweeter: 25 mm in mylar
• Ø esterno 155 mm, Ø foro 123 mm, profondità 56 mm

54

Articolo
54.700.16 Stereo MGR450B
54.700.18 Cavo per MGR420R

• Bluetooth per audio streaming.
• Seconda stazione opzionale MGr420r art. 54.700.17
• Due cornici incluse nella confezione
• Porta uSB sul retro per lettura e ricarica.
• Ingresso AuX sul retro.
• Costruzione impermeabile IPx6.
• radio FM/AM sintetizzata con rDS.
• Potenza 60W x 4 canali.
• Foro per l'incasso 76 mm, prof. 84 mm, ingombro 112 x 112 mm.

54.700.41 54.700.42

• Display 5" touchscreen
• Bluetooth per audio e video streaming.
• Potenza 60W x 4 canali.
• Connettibile ad una telecamera.
• un ingresso A/V input.
• Due ingressi video.
• 3 uscite pre-amp: anteriore, retro e sub.
• Porta uSB sul retro per lettura e ricarica (1 A.), riportabile in consolle
con accessorio opzionale MuSB35.

• Ingresso AuX sul retro, riportabile in consolle con accessorio 
opzionale MuSB35.

• Formati di lettura: MP4, MP3 e WMA.
• radio FM/AM sintetizzata con 18 canali FM e 12 AM memorizabili.
• Foro per l'incasso 76 mm di diametro, profondità 82 mm, ingombro
frontale 90 x 90 mm.

• Costruzione impermeabile IPx6.
• Marinizzazione Boss Marine.
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Articolo
54.700.26 Altoparlanti MR6

Articolo
54.700.28 Altoparlanti MR652C

• 2 vie a doppio cono
• Potenza (di picco): 180 W - 4 ohm
• Struttura Magnetica: 1134 gr
• risposta Frequenza: 80 hz - 20 khz
• SPl 1 W / 1 m: 89 db
• Materiale Woofer: PP Carbon
• Bobina: 25 mm in Alluminio
• Ø esterno 196 mm, Ø foro 140 mm, prof. 66 mm

Articolo
54.700.30 Altoparlanti MRGB65 - Grigio

Articolo
54.700.46 Subwoofer MRGB10 Bianco
54.700.47 Subwoofer MRGB10 Nero

• luce a lED per illuminazione di cortesia ed intrattenimento.
• 19 giochi di luce selezionabili. - 20 colori statici.
• 10 velocità regolabili.
• regolazione intensità luminosa su 5 livelli.
• Memorizzazione dell'ultima modalità allo spegnimento.
• Potenza di picco 200 Watt.
• risposta in frequenza da 70 hz a 20 khz, ±1 dB.
• Sensibilità 88 dB.
• Diametro speaker esterno 194 mm, foro 142 mm. profondità 65 mm.
• Dimensioni driver 90 x 50 x 23 mm.

• 2 vie
• Potenza (di picco): 350 W - 4 ohm
• Struttura Magnetica: 1700 gr.
• risposta Frequenza: 60 hz - 20 khz
• SPl 1 W / 1 m: 92 db
• Materiale Woofer: polimero iniettato
• Bobina: 38 mm in Alluminio
• Tweeter: 25 mm in mylar
• Ø esterno 176 mm, Ø foro 129 mm, prof. 62 mm.

Articolo
54.700.29 Altoparlanti MR752C

• 2 vie
• Potenza (di picco): 400 W - 4 ohm
• Struttura Magnetica: 1700 gr.
• risposta Frequenza: 40 hz - 20 khz
• SPl 1 W / 1 m: 90 db
• Materiale Woofer: polimero iniettato
• Bobina: 38 mm in Alluminio
• Tweeter: 25 mm in mylar
• Ø esterno 187 mm, Ø foro 156 mm, prof. 70 mm.

54

• Potenza di picco: 800 watt
• Potenza rMS: 400 watt
• Impedenza: 4 ohm
• risposta in frequenza: 44hz
• Sensibilità 87 dB
• Diametro: 268 mm, foro: 238,5 mm, profondità d'installazione:116 mm.
• opera in cassa chiusa da 30 cm cubi oppure in bass reflex da 58 cm3
• Marinizzazione Boss Marine

Articolo
54.700.24 Altoparlanti MR62W

• 2 vie
• Potenza (di picco): 200 W - 4 ohm
• risposta in frequenza: 80 hz - 20 khz
• Sensibilità (1W/1M): 90 db
• Materiale woofer: polipropilene con Cloth Surround
• Tweeter: 25 mm in mylar
• Ø esterno 196 mm, Ø foro 140 mm, profondità 65 mm

MrGB10 è un subwoofer dalle eleganti linee estetiche con integrata l'illuminazione lED e con caratteristiche audio eccellenti.
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Articolo
54.700.37 Altoparlanti MRWT40

Articolo
54.700.38 Altoparlanti BM40AMPBT

Articolo
54.700.39 Altoparlanti B62ABT

Articolo
54.700.43 Amplificatore MR1200

Articolo
54.700.44 Amplificatore MR1950

www.ideamare.com
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Il modello Mr1200 è incluso di un amplificatore vocale che consente di
far parlare attraverso il sistema audio, garantendo quindi un ascolto udi-
bile a tutto l'equipaggio dell'imbarcazione e permette di dare avvisi alle
imbarcazioni nei paraggi.
• Potenza Max (2 ohm) 300W x 4
• Potenza rMS (4 ohm) 150W x 4
• Potenza a ponte (4 ohm) 600W x 2
• rapporto sn 102dB
• Distorsione ThD 0,01%
• Dimensioni mm 324 x 213 x 57
• Controllo remoto subwoofer e microfono in dotazione

Il Boss Marine Mr1950 è il nuovo amplificatore a 5 canali disegnato
attentamente per l'utenza più pretenziosa.
Ideale per chi desidera un quinto canale centrale particolarmente poten-
te (750 W a 2 ohm) dal quale sprigionare i bassi più poderosi tramite
un adeguato subwoofer e riservare agli altri 4 canali una potenza
comunque rilevante.
• Potenza Max (2 ohm) 300W x 4 + 1 x 750W
• Potenza rMS (4 ohm) 150W x 4 + 1 x 400W
• Potenza a ponte (4 ohm) 600W x 2 + 1 x 750W
• rapporto sn 103dB
• Distorsione ThD 0,01%
• Dimensioni 510 x 159 x 52 mm
• Controllo remoto subwoofer in dotazione

MrWT40 è il waketower entry level di Boss Marine, particolarmente idoneo a chi possiede già un uno stereo di bordo e vuole arricchi-
re l'impianto con questi waketower che trovano il loro collocamento naturale sul rollbar.

Piccolo ma robusto BM40AMPBT è un waketower che integra un amplificatore e la connessione bluetooth, per assolvere in modo
completo alle funzionalità di stereo di bordo. Acquistando infatti la coppia di waketower BM40AMPBT non avremmo bisogno di altri
componenti aggiuntivi, se non del nostro smartphone, attraverso il quale invieremo la nostra musica, magari attraverso app come
Spotify, Pandora, rhapsody, Google Music, Apple Music etc.

• 2 vie
• Potenza (di picco): 400 W - 4 ohm
• risposta in Frequenza: 130 hz - 20 khz
• Sensibilità 94db
• Tweeter: 25 mm a cupola
• Midrange: 102 mm
• Per tubi di diametro da 38 a 51 mm
• Dimensioni: 178 x 178 x 127 mm

• 2 vie
• Potenza (di picco): 500 W - 4 ohm
• risposta in Frequenza: 130 hz - 20 khz
• Woofer da 102 mm
• Tweeter: 25 mm
• Per tubi di diametro da 50 a 64 mm
• Dimensioni waketower: 178 x 178 x 127 mm
• Bluetooth V.4.0 con tecnologia Simply Pairing.
• Bluetooth con funzioni A2DP e AVrCP per il controllo.
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Il Boss Marine B62ABT è un impianto stereo completo che integra un potente amplificatore ed include una coppia di potenti waketower
in grado di sprigionare 750 Watt (di picco) . la connessione avviene tramite Bluetooth, così potremo inviare dal nostro telefonino qual-
siasi brano desiderato.
• Dotato di proprio amplificatore in classe "D".
• Controller bluetooth con protezione IPx5.
• 750 W di picco.
• Ingresso AuX.
• risposta in frequenza 65hz - 20 Khz.
• Woofer da 152 mm.
• Dimensioni 224 x 216 x 248 mm.
• Adatto per tubi con una sezione di diametro da 38 a 76 mm.
• Marinizzazione Boss Marine.
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Contenitore universale per radio, con chiusura ermetica, dotata di
sportello in plexiglass. Protegge la radio dall’acqua.
Universal container for radio
54.840.30  

Plancia con chiusura per autoradio, dotata di sportello in plexiglass,
movimento a scomparsa. Protegge la radio dall’acqua.
Dim. mm. 230 x 110.
Plank with closure for radio
54.840.20  

Kit formato da frontalino stagno in plastica bianca uV resistente, per
alloggio radio a norme DIn, completo di casse stereo da 40 Watt rMS.
54.840.33

Plancia con chiusura ermetica per autoradio, dotata di sportello in
plexiglass. Protegge la radio dall’acqua.
Dim. mm. 230 x 110.
Plank with hermetic seal for car radio
54.840.25  

Plancia con chiusura ermetica per autoradio, dotata di sportello in
plexiglass. Impermeabile, resistente agli urti ed ai raggi uV.
Dim. mm. 248 x 112.
Plank with hermetic seal for car radio
54.841.00  
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54Coppia casse stagne “SounD MArInE” Da 80 W - Doppio cono
Marine Speakers “SOUND MARINE”
54.841.05

Coppia casse stagne “SounD MArInE” da 120 W - Doppio cono
Marine Speakers “SOUND MARINE”
54.841.06
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54.700.57  MS-RA70
54.700.58  MS-RA70N con nMEA 2000

la MS-rA70 è la soluzione entry level di qualità offerta da FuSIon, progettata per il
vostro divertimento a bordo grazie alle innumerevoli soluzioni a disposizione. MS-rA70
sostituisce perfettamente qualsisai stereo standard DIn senza dover ritagliare ulteriori
spazi. Inoltre è possibile installare lo stereo sia flush che in maniera standard con il fronta-
le a vista.
• ZonE:2 Zone (Stabile 2ohm, Zone 1 & 2 con amplificatore interno), 2 x rCA out         
• SorGEnTI:AM/FM/DAB(con modulo opzionale DAB100)/MTP/rCA Aux/Bluetooth/uSB         
• AMPlIFICATorE InTErno:4 x 50W 4/2ohm Stabile          
• FuSIon-lInK:nMEA, AnT+, Bluetooth          
• AGGIornAMEnTI:via uSB

Fusion MS-SrX400 serie Apollo stereo marino dalle dimensioni compatte con Wi-Fi e
DSP integrati. la serie Apollo combina ingegneria e design mai visti prima nell'industria
marina. SrX400 combina il design più recente, l'ingegneria e il potente set di funzionalità
della serie Apollo, tra cui lo streaming Wi-Fi integrato, l'elaborazione del segnale digitale
Fusion, la connettività di PartyBus e gli aggiornamenti software via etere. l'Apollo SrX400
è la combinazione perfetta di design intelligente e suono superiore in uno stereo compatto.
Il futuro dell'intrattenimento audio marino è arrivato con la serie Apollo.
• Display 2.7" lCD a colori
• AM/FM / Bluetooth / Wi-Fi audio streaming / uPnP
• Fusion-link Control Wireless
• Tecnologia Bluetooth wireless (protocollo A2DP/AVrCP 1.3)
• Wi-Fi
• resistenza all'ambiente nautico certificata IPx7
• Amplificatore integrato in Classe D
• Potenza massima 140 W
• Intefaccia utente multilingua English, French, German, Spanish, Dutch, Italian
• Porta Ethernet
• rCA Pre-out (left, right and Subwoofer) Single zone
• operating Voltage +10.8 - 16V dc
• Dimensioni: (pannello frontale incl. Encoder volume) 110 mm x 70 mm x 22 mm

54.700.63  serie Apollo MS-RA770

la potenza dell'amplificazione DSP vi permetterà di settare i vostri prodotti FuSIon in
maniera personalizzata in base alla vostra barca per avere un suono equalizzato alla per-
fezione per voi. Il network integrato PartyBus inoltre vi permetterà di avere zone indipen-
denti oppure in sincronia quando a bordo sono installati più dispositivi Apollo.
Controllate il vostro sistema entertainment con un dito grazie al nuovo schermo touch e
anti riflesso. strisciando il dito potrete navigare tra i brani e le playlists proprio come fareste
con il vostro telefono. Il futuro è già qui.
• ZonE: 4 Zone (Stabilizzato 2ohm, Zone 1 & 2 con amplificatore interno, 

Z3+4 con amplificatore accessorio)
• PArTY BuS: Connettività Ethernet/Wireless per network PartyBus e streaming verso altri
prodotti Apollo

• DSP: Profilo DSP configurabile tramite app gratuita FuSIonlink
• SorGEnTI: AM/FM/DAB(con modulo opzionale DAB100)/MTP/uPnP/optical/2 x rCA 

Aux/Bluetooth/uSB
• AMPlIFICATorE InTErno: 4 x 70W 4/2ohm Stable
• FuSIon-lInK nMEA, Ethernet, Wireless, AnT+, Bluetooth
• AGGIornAMEnTI: Aggiornamenti via WI-FI tramite smartphone e app gratuita 

54.700.62  APOLLO SRX-400

www.ideamare.com
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54.700.81  MS-ARX70W Bianco
54.700.85  MS-ARX70B Nero

54.700.86  Coppia altoparlanti 4” mm. 101 - 120 W
54.700.87  Coppia altoparlanti 6” mm. 153 - 200 W
54.700.88  Coppia altoparlanti 7” mm. 178 - 260 W

54.701.16  Coppia altoparlanti 6,5” mm. 165 - 120 W - Bianco

54.701.18  Coppia altoparlanti 6,5” mm. 165 - 120 W - Nero

54.701.22  Coppia altoparlanti 7,7” mm. 200 - 200 W - Bianco

54.701.24  Coppia altoparlanti 7,7” mm. 200 - 200 W - Nero

Disegnate e progettate specificatamente per l’ambiente marino, le casse Fusion includono
un design innovativo e materiali che non producono solamente un ottimo suono, ma assicurano
una performance duratura anche a seguito di una prolungata esposizione agli
elementi marini.
Caratteristiche:
• Conforme agli standard IP65 per la resistenza all’acqua
• Crossover, Magnete e tweeter completamente sigillati
• Materiale del cono “CurV”
• Cupola del tweeter in Titanio

Goditi la libertà di controllare l'intrattenimento audio da qualsiasi punto
della tua barca. Sia che tu stia pescando allo specchio di poppa o che stia
per saltare dalla piattaforma di nuoto all'acqua, il controllo dell'audio è a
portata di mano in qualsiasi momento, ovunque con il telecomando ArX
Wireless remote - non è mai stato così facile.

SG-DA51600 è un amplificatore a 5 canali Class-D hi-Fi Marine, con una potenza massima di
1600 Watt: il vantaggio fondamentale di un amplificatore in classe D è il basso consumo della
batteria mantenendo una potenza elevata, questo rende quest'amplificatore perfetto per l'am-
biente marino. lo chassis dell'amplificatore è un dissipatore di calore, perchè riducendo la tem-
peratura interna del componente ne aumenta di conseguenza l'efficienza.
• risposta in frequenza 10hz - 50 khz
• Potenza massima 1600 Watts
• Potenza nominale:
• 80 Watts rMS x 4 + 250W rMS x 1 @ 4 ohm 1% ThD+n
• 130 Watts rMS x 4 + 330W rMS x 1 @ 2 ohm 1% ThD+n
• 250 Watts rMS x 2 @ 4 ohm Bridged 1% ThD+n + 250W rMS x 1 @ 4 ohm 1% ThD+n

• Dimensioni: Altezza 50 mm - lunghezza 300 mm - Profondità 210 mm

54.700.66  Amplificatore SG-DA51600

Coassiali a 2 vie progettati per una riproduzione audio di alta qualità con un'estetica dal design
innovativo, i nuovi altoparlanti marini Fusion da incasso serie FM sono realizzati per offrire un'a-
custica migliorata alla tua nave con una forma elegante e minimalista per soddisfare le ultime
tendenze del design dell'imbarcazione.
Dotati di un sistema di montaggio intelligente per una facile installazione, gli altoparlanti della
serie FM sono progettati per essere montati a filo con un profilo di montaggio non più spesso di
2,5 mm [3/32 "] per una finitura premium, accattivante e quasi piatta.

Coassiali a 2 vie progettati per una riproduzione audio di alta qualità con un'estetica dal design
innovativo, i nuovi altoparlanti marini Fusion da incasso serie FM sono realizzati per offrire un'a-
custica migliorata alla tua nave con una forma elegante e minimalista per soddisfare le ultime
tendenze del design dell'imbarcazione.
Dotati di un sistema di montaggio intelligente per una facile installazione, gli altoparlanti della
serie FM sono progettati per essere montati a filo con un profilo di montaggio non più spesso di
2,5 mm [3/32 "] per una finitura premium, accattivante e quasi piatta.
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54.701.32  Coppia altoparlanti 6,5” mm. 165 - 200 W
54.701.34  Coppia altoparlanti 7,7” mm. 200 - 240 W

www.ideamare.com

Fusion XS-CLASSIC coppia di altoparlanti coassiali a due vie, dedicati per la nautica. la confe-
zione include una coppia di griglie classiche con finitura bianca e una coppia con finitura nera.
Continuando a stabilire il punto di riferimento per l'intrattenimento audio marino, i nuovi diffusori
della serie XS di Fusion presentano la loro riproduzione audio di qualità, l'estetica perfetta per
l'ambiente nautico. ottimizzati per l'utilizzo in ambiente marino e costruiti per le prestazioni, que-
sti eleganti altoparlanti sono progettati per produrre audio di alta qualità costante a tutti i livelli di
volume, stagione dopo stagione.

54.701.41  Coppia altoparlanti 6,5” mm. 165 - 230 W
54.701.43  Coppia altoparlanti 7,7” mm. 200 - 280 W
54.701.46  Coppia altoparlanti 8,8” mm. 225 - 330 W

Coppia di altoparlanti marini 165 mm con griglia sportiva in finitura bianca e cono illuminato
lED.
la serie Signature di Fusion oltrepassa i limiti dei precedenti standard qualitativi marini, con
dei diffusori marini progettati per fornire prestazioni ineguagliabili anche se esposti alle condizio-
ni marine più difficili.
Combinando la tecnologia composita 'CurV' con un tweeter Silk Dome e componenti crossover
completamente sigillati, il sistema di altoparlanti coassiali con griglie sportive e cono illuminato
lED è una soluzione elegante e moderna per l'ascolto in acqua.
I diffusori della serie Signature dallo stile sportivo sono dotati di opzioni di illuminazione a lED
blu e bianco per creare la giusta atmosfera o dare inizio alla festa.

54.700.89  Subwoofer 10” mm. 254 - 400 W

Fusion MS-SW10 subwoofer resistente all'acqua 250mm (10"). Potenza massima 400W, impe-
denza 4ohm. Conforme agli standard ASTM-D4329 per la stabilità uV e ASTM-B117 per la resi-
stenza all'umidità.
Aumenta il livello dei bassi della musica e incrementa la qualità audio aggiungendo il subwoofer
MS-SW10 al sistema audio di bordo.
Progettato per l’utilizzo nel difficile ambiente marino, questo subwoofer rappresenta il perfetto
completamento del vostro sistema Fusion installato a bordo.
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54.292.02  Fissa in plastica bianca.

54.294.20  Fissa in acciaio inox 316.

EL
ET

TR
ON

IC
A

RIFLETTORI RADAR

riflettore rADAr in alluminio completo di custodia ø mm. 305
Aluminium RADAR reflector equipped with case
54.202.00

riflettore radar in lega leggera rivestito con un cilindro di nylon ha
una superficie riflettente 2m2 - lungo cm. 62 - Diametro di cm. 5.
Intercettamento a 2,5 miglia nautiche.
Light alloy radar reflector decked  with a nylon cylinder.   2m2  reflecting
surface- length cm. 62 - Diameter cm. 5. Interception at 2,5  miles.

54.202.13 Modello con base abbattibile - With base
54.202.14   Modello da montare su sartia. - To install over shroud

Segnale per barche alla fonda ø mm. 300
Black ball ø mm. 300
54.202.20

Basi per Antenne Vhf e GPS - Vhf-GPS antennas base

544
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54.292.01 Montaggio su tubo da mm. 22/ 25

54.292.03  Snodata per montaggio su tubi ø mm. 22/25

54.292.00  Doppio snodo

54.292.11  Snodata

54.294.13  Snodata in acciaio inox

BASI ANTENNE

Snodata in ottone cromato  - regolazione da ø mm. 22 a ø mm. 25
54.294.00

Snodata in acciaio inox  - regolazione da ø mm. 22 a ø mm. 25
54.294.16

Basi per Antenne Vhf e GPS - Vhf-GPS antennas base
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Antenna "Banten” altezza cm. 245 realizzata in fibra di vetro cavo com-
pleta di 5 mt. di cavo coassiale rG-58 - Frequenza 156 -162 Mhz -
Guadagno 6 d b
54.230.27 

Antenna “Banten” per montaggio in testa albero - Altezza cm. 150 -
dotata di circa 18 mt. di cavo coassiale rG 58 - 50 ohm realizzata in
fibra vetro bianca
54.237.00

Antenna “Banten” altezza cm. 150 realizzata in fibra di vetro  -
Completa di 5 mt. di cavetto coassiale rG-58 - frequenza 156 -162
Mhz - guadagno 3 d b
54.230.15

Antenna “Banten” altezza cm. 120 realizzata in fibra di vetro a stilo -
Completa di 5 mt. di cavetto coassiale rG-58 - 
frequenza 156 -162 Mhz - guadagno 3 d b
54.230.10

Antenna “Banten” altezza cm. 25 realizzata in fibra di vetro a stilo -
Completa di base e 6 mt. di cavetto coassiale rG-58 - frequenza 156-
163 Mhz.
54.230.06

Antenna “Banten” altezza cm. 25 realizzata in fibra di vetro a stilo -
Completa di base e connettore Pl259 - frequenza 156-163 Mhz.
54.230.05
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ANTENNE VHF

54
.2

30
.2

7 
cm

. 2
45

54
.2

30
.1

5 
cm

. 1
50

54
.2

30
.1

0 
cm

. 1
20

54
.2

37
.0

0 
cm

. 1
50

54
.2

30
.0

5 
cm

. 2
5

54
.2

30
.0

6 
cm

. 2
5

54

pag 529.547.qxp_pag 233.240  22/01/21  10:15  Pagina 546



54.223.32  Base per Antenna
54.223.33  Alimentatore per Antenna

ANTENNE TV E RADIO

ANTENNE TV - TV ANTENNAS

Antenna TV «BAnTEn»per segnale digitale terrestre fornita di  amplifi-
catore, cavetto alimentazione, cavo coassiale rG-58 di mt. 5.
Dim.: disco ø cm. 24.
54.210.01

Antenna TV «BAnTEn»per segnale digitale terrestre fornita di  amplifi-
catore, cavetto alimentazione, cavo coassiale rG-58 di mt. 15. Adatta
al montaggio in testa d’albero.
Dim.:  cm. 30.
54.223.31  Antenna TV

Antenna TV «BAnTEn»per segnale digitale terrestre fornita di  amplifi-
catore, cavetto alimentazione, cavo coassiale rG-58 di mt. 5. Adatta al
montaggio in testa d’albero con base optional a scelta.
Dim.:  cm. 25.
54.223.20
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Antenna ricevente AM/FM mt. 1,50 adatta per apparecchi radiostereo
da barca realizzata in fibra di vetro senza base fornita completa di
cavetto coassiale rG 58 - 50 ohm -  lunghezza mt. 5
54.222.18

ANTENNE RADIO AM/FM - AM/FM RADIO ANTENNAS

Antenna ricevente AM/FM mt. 1 adatta per apparecchi radiostereo da
barca realizzata in fibra di vetro con base fornita completa di cavetto
coassiale rG 58 - 50 ohm -  lunghezza mt. 5 e connettore.
54.222.15

Antenna ricevente AM/FM cm. 25 adatta per apparecchi radiostereo
da barca realizzata in fibra di vetro.
54.222.21

54
.2

22
.1

8 
  c

m
. 1

50

54
.2

22
.1

5 
  c

m
. 1

00

54
.2

22
.2

1 
 cm

. 2
5

www.ideamare.com

54

pag 529.547.qxp_pag 233.240  22/01/21  10:15  Pagina 547



Costruzione IPx4 (Protetto dagli spruzzi d'acqua)
Canali Tutti i Canali Internazionali
Canale Emerg. Tasto Riservato al Canale 16
Scansione Su Tutti i Canali
Dual Watch Dual Watch (scansione del Canale 16 + uno a scelta)
Indicatore Rx Su barra graduata a 3 tacche
Potenza Tx Max 3 W - Min 1 W - Potenza Audio 250 mW - 8 Ohm
Alimentaz Da 5 Batterie NIMH o da Pile Alcaline tipo AAA
Autonomia 9 ore (26 ore con pile alcaline)
Dimensioni 102h x 62 x 31 mm - Peso 141 gr senza Batterie
Altre Carat. Roger Beep, Indicatore stato delle Batterie, Blocco Tastiera

Costruzione IPx7(Impermeabile 30 Minuti ad un metro di profondità)
Galleggiante
Canali Tutti i Canali Internazionali
Canale Emerg. Tasto Riservato al Canale 16 e 9
Scansione Su Tutti i Canali o su quelli Memorizzati
Dual Watch Tri-Watch (scansione del Canale 16 + due a scelta)
Indicatore Rx Su barra graduata a 5 tacche
Potenza Tx Max 6 W - Mid 3 W - Min 1 W - Potenza Audio 250 mW - 8 Ohm
Alimentaz Batteria ricaricabile Lithium-Ion Polymer da 1000 mAh
Autonomia 16 ore a 1W 8 ore a 6W
Dimensioni 123h x 62 x 36 mm - Peso 272 gr Pacco Batterie Incluso
Altre Carat. Call Tones, Roger Beep, tasto dedicato per richiamare immediata-
mente il canale "preferito", Indicatore stato di carica delle Batterie, Blocco Tastiera,
Funzione Burp

VHF PORTATILI
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Articolo
54.155.30 VHF Portatile COBRA HH125

VHF marino portatile Cobra Marine MR HH150FLTE, che pur inserendosi nella pre-
stigiosa gamma come modello entry level, galleggia ed è submersible.
Costruzione IPx7(Impermeabile per 30M ad un metro di profondità)Galleggiante
Canali Tutti i Canali Internazionali
Canale Emerg. Tasto Riservato al Canale 16
Scansione Su Tutti i Canali
Dual Watch Dual Watch (scansione del Canale 16 + uno a scelta)
Indicatore Rx Su barra graduata a 3 tacche
Frequenze Frequenze marine VHF
Potenza Tx Max 3 W - Mid 1 W - Min 0,5 W
Alimentaz Da 5 Batterie NIMH o da Pile Alcaline tipo AAA
Autonomia 9 ore
Dimensioni 117h x 69 x 38 mm
Peso 227 gr senza Batterie
Altre Carat. Roger Beep, Indicatore stato di carica delle Batterie,BloccoTastiera

Articolo
54.155.34 VHF Portatile COBRA HH150

Articolo
54.155.31 VHF Portatile COBRA HH350

Costruzione IPx8 (immergibile continuativamente ad un metro di profondità) -
Galleggiante
Canali Tutti i Canali Internazionali
Canale Emerg. Tasto riservato al canale 16 e 9
Scansione Su tutti i canali o su quelli memorizzati
Dual Watch Tri-Watch (scansione del Canale 16 + due a scelta)
Indicatore Rx Su barra graduata a 5 tacche
Frequenze Frequenze marine VHF
Potenza Tx Max 6 W - Mid 3 W - Min 1 W - Potenza Audio 250 mW - 8 Ohm
Sensibilità 0,30 µV 12dB Sinad
Reiez.Interm. -70 dB
Alimentaz Batteria ricaricabile Lithium-Ion Polymer
Autonomia 16 ore a 1W 8 ore a 6W
Assorbimento Tx: 1,8 A, Rx: 200 mA, Standby: 40 mA
Dimensioni 145h x 72 x 47 mm (antenna esclusa)
Peso 290 gr (pacco batterie incluso)

Articolo
54.155.33 VHF Portatile COBRA HH600 GPS
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Articolo
54.155.13 VHF Fisso IC-M330 Icom Nero
54.155.14 VHF Fisso IC-M330 Icom Bianco

VHF FISSI

549

Costruzione IPx7 (Impermeabile per 30 Minuti ad un metro di profondità)
Canali Tutti i Canali Internazionali
Canale Emerg. Tasto Riservato al Canale 16 - Tasto Distress dedicato per 

Canale 70 DSC
Scansione Su Tutti i Canali o su quelli Memorizzati
Dual Watch Tri-Watch (scansione del Canale 16 + due a scelta)
Indicatore Rx Su barra graduata a 9 tacche
Potenza Tx Max 25 W - Min 1 W - Potenza Audio 4 W - 8 Ohm
Alimentaz 13,8 Vdc
Autonomia (dipende dalle batterie di bordo)
Assorbimento Tx: 5,0 A, Rx: 300 mA, Standby: 20 mA
Dimensioni 57h x 159 x 180 mm - Peso 1100 gr
Altre Carat. Microfono con protezione dei disturbi di sottofondo, altoparlan-
te sul microfono, livello volume monitorabile sul display su barra graduata,
microfono scollegabile, funzionalità DSC

Cobra Marine MR F77 GPS E VHF/DSC fisso con GPS integrato per essere sicu-
ri che le coordinate geografiche vengano incluse nelle chiamate DSC.
• GPS integrato
• Radio Check
• Rewind Say Again
• Didascalia dei canali
• Amplificatore Vocale
• Display ampio ad alta visibilità
• Operatività Softkey
• Ingresso per allarmi
• NMEA 0183 Input ed Output
• Kit per installazione ad incasso inclusa
• Barra di ricezione del segnale

54

Articolo
54.155.17 VHF Fisso COBRA MRF57 E Nero

IC-M330E Icom – Ricetrasmettitore fisso marino in banda VHF con ricevitore GNSS
e DSC in classe D
• Ultracompatto (W 156,5 x H 66,5 x D 110,1 mm).
• DSC in classe D.
• Connettività NMEA 0183.
• GPS Integrato (IC-M330GE).
• Display e tasti retroilluminati con luce ambra.
• Funzione dual e tri watch.
• Funzione TAG, permette di identificare i canali preferiti durante la scansione.
• Funzione AquaQuake per il drenaggio dell’acqua dall’altoparlante.
• Interfaccia utente intuitiva.
• Possibilità di collegare un altoparlante esterno.
• Grado di protezione: IPX7.
Dotazione: Microfono da palmo HM-235, cavo di alimentazione CC, staffa di
montaggio, antenna GPS con cavo da 5 m (IC-M330GE), manuale operativo.

Articolo
54.155.18 VHF Fisso COBRA MRF77 GPS E Nero

IC-M25 Icom – Ricetrasmettitore portatile marino in banda VHF con presa USB
Galleggiante e lampeggiante con led rosso.
Retroilluminazione automatica del display.
Funzione dual e tri watch.
Funzione di auto-scansione.
Interfaccia utente intuitiva.
Ricarica tramite USB (micro-B USB).
Leggero e sottile.
Funzione AquaQuake per il drenaggio dell’acqua dall’altoparlante.
Grado di protezione: IPX7.
Dotazioni:Batteria Li-Ion BP-282 (3,7V/1590 mAh) entrocontenuta, caricabatterie
rapido BC-217SE con micro USB, antenna FA-SC59V, clip da cintura MB-133, cin-
ghia da polso, manuale operativo.

Articolo
54.155.27 VHF Portatile IC-M25 Icom Bianco
54.155.28 VHF Portatile IC-M25 Icom Grigio
54.155.29 VHF Portatile IC-M25 Icom Blu

www.ideamare.com
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Stare connessi ovunque e in qualsiasi momento non è mai stato così facile.
Thuraya XT-LITE è il telefono satellitare che permette di effettuare e ricevere chiamate e SMS in
modalità satellitare, ovunque, anche dove non c’è copertura.
Ad un costo decisamente conveniente, Thuraya XT-LITE è il telefono ideale per semplicità e affi-
dabilità, garantendo un’eccellente qualità della comunicazione voce.
Il peso e le dimensioni sono ridotte e la batteria, a lunga durata, permette di avere un’autonomia in
stand-by fino a 80 ore e fino a 6 ore di conversazione.
Il nuovo Telefono Satellitare Thuraya comprensivo di SIM NOVA PLUS e 25 minuti omaggio!

DIMENSIONI DEL TERMINALE128x53x27 mm
PESO TERMINALE186 gr
ANTENNA SATELLITARE Estraibile (10 cm)
DISPLAY Ad alto contrasto, 262.000 colori, 176x220 pixel, 2 pollici
BATTERIA Li-polymer 2.520 mAh› Autonomia in conversazione: fino a 6 ore*› Autonomia in stand-
by: fino a 80 ore*(*in condizioni ottimali e di “visibilità”del satellite)
MEMORIA 255 numeri sul telefono
CONNESSIONI jack 2,5 mm, caricabatteria, USB
TEMPERATURA D'ESERCIZIO da -10° C a +55° C
UMIDITÀ tra 5% e 95 %
LINGUE 12 lingue incluso l’italiano

ALTRE CARATTERISTICHE 15 suonerie polifoniche, invio/ricezione SMS, invio/ricezione email (in ricezione solo tramite GmPRS),
indicazione segnale SAT, livello batteria, orologio, data, elenchi chiamate, selezione rapida, sistema operativo VxWorks.
GPS INTEGRATO Possibilità di impostare un numero a cui inviare un SMS di emergenza con le proprie coordinate.
COMPATIBILITÀ Windows 7.0, Windows Vista, Windows XP, Windows NT, Windows 2000, (non compatibile con Mac)

SATELLITARI - EPIRB
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Thuraya SatSleeve è il modo più semplice e veloce per trasformare
qualsiasi smartphone in un telefono satellitare.
In barca, in montagna, in viaggio, in ogni luogo o situazione in cui la rete tradizionale (GSM,
3G, 4G o LTE) non è presente ed è necessario avere una comunicazione sempre disponibile,
grazie al Thuraya SatSleeve è possibile utilizzare la rete satellitare per effettuare chiamate,
inviare sms, leggere la posta ed aggiornare i profili Social.
Grazie alla connettività GmPRS (15 kbps upstream - 60 kbps downstream), è possibile conti-
nuare ad utilizzare tutte le funzionalità del proprio smartphone anche dove non c’è copertura. 
Thuraya SatSleeve+ è composto da una base satellitare SatSleeve ed un adattatore universa-
le che consente di trasformare qualsiasi smartphone in telefono satellitare ed è ideale per tutti
coloro che desiderano utilizzare il proprio cellulare in movimento.
L’utilizzo è immediato: una volta attivata la comunicazione tra lo smartphone ed il SatSleeve+,
tramite wi-fi, sarà sufficiente inserire il proprio smartphone nell’adattatore e lanciare la nuova
applicazione Thuraya SatSleeve Hotspot (colore icona arancione), disponibile gratuitamente
sull’Apple Store o su Google Play.
Intermatica offre SatSleeve+ con inclusa la SIM prepagata NOVA PLUS e 24 mesi di garanzia.
*Le immagini del terminale sono indicative. Lo smartphone non è incluso nel prezzo.

Lo Smartphone diventa satellitare. Comprensivo di SIM NOVA PLUS.
Operatore Thuraya
Dimensioni del terminale 138x69x42 mm
Peso terminale 256 g
Peso della base 78 g
Antenna satellitare Estraibile (10 cm)
Alimentazione 5V DC
Trasmissione dati GmPRS a pacchetto, downstream : fino a 60 kbps. upstream: fino a 15 kbps
Batteria Li-ion 2.400 mAh › Autonomia in conversazione: fino a 3 ore › Autonomia in stand-by: fino a 48 ore
Connessioni Auricolare, micro USB per ricarica batteria e upgrade, Bluetooth, jack DC per caricabatteria
Temperatura d'esercizio Da 20° C a +55° C
Umidità Tra 5% e 95 %
Lingue 12 lingue incluso l’italiano
GPS integrato Si

Articolo
54.127.13 THURAYA SATSLEEVE+SIM NOVA PREPAGATA

Articolo
54.127.40 EPIRB GME MT403 con attivazione manuale

Articolo
54.127.25 THURAYA XT-LITE Telefono Satellitare

L'EPIRB MT403 di GME pur rappresentando l'entry level della gamma possiede tutte quelle caratte-
ristiche che hanno da sempre distinto la produzione di questi trasmettitori di soccorso di GME.
Infatti la qualità del segnale trasmesso, le garanzie di funzionamento e la praticità d'uso nei momen-
ti di emergenza, sono caratteristiche distintive degli EPIRB GME
• Garanzia 6 anni (*) • Durata delle batterie 6 anni (*)
• Attivazione manuale o ad immersione Cat. 2 • Riscaldamento istantaneo tramite tecnologia digitale
• Trasmissione a 406 Mhz e 121 Mhz • Strobo allo stato solido ad alta affidabilità
• Procedura di test facile ed immediata • Dimensioni: 260h x 102 x 83 mm
• Design compatto, robusto, leggero • Facile da montare
• Certificato COSPAS-SARSAT C/S T.001 per operare internazionalmente.
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STRIKER VIVID 4CV con trasduttore GT20 integrato, il fishfinder con il miglior ecoscandaglio
della categoria con sette tonalità di colore ad alto contrasto che rendono più facile vedere
cosa c'è sotto la propria imbarcazione e distinguere tipi di fondale, strutture e pesci.
• Il colore dell'ecoscandaglio dipende dal tuo stile di pesca. Da oggi hai a disposizione
sette nuove opzioni, tutte con colori vivaci.
• Uno spettacolo straordinario grazie all'ecoscandaglio tradizionale Garmin CHIRP e dotato
di tecnologia di scansione CHIRP ClearVü e SideVü
• Segna rapidamente i waypoint preferiti ed aree di interesse per tornarci senza problemi.
• Potrai vedere con chiarezza i pesci e le strutture sotto l’imbarcazione.
Profondità metri 225/250

STRIKER VIVID 5CV con trasduttore GT20 integrato, il fishfinder con il miglior ecoscandaglio
della categoria con sette tonalità di colore ad alto contrasto che rendono più facile vedere
cosa c'è sotto la propria imbarcazione e distinguere tipi di fondale, strutture e pesci.
• Il colore dell'ecoscandaglio dipende dal tuo stile di pesca. Da oggi hai a disposizione
sette nuove opzioni, tutte con colori vivaci.
• Uno spettacolo straordinario grazie all'ecoscandaglio tradizionale Garmin CHIRP e dotato
di tecnologia di scansione CHIRP ClearVü e SideVü
• Segna rapidamente i waypoint preferiti ed aree di interesse per tornarci senza problemi.
• Potrai vedere con chiarezza i pesci e le strutture sotto l’imbarcazione.
Profondità metri 335

Articolo GARMIN Potenza Trasduttore
mod. W Di Poppa Incluso

54.676.63 STRIKER Vivid 4cv 300 Chirp ClearVu 50/77/200 KHz

Articolo GARMIN Potenza Trasduttore
mod. W Di Poppa Incluso

54.676.70 STRIKER Vivid 7cv 500 Chirp ClearVu 50/77/200 KHz
54.676.74 STRIKER Vivid 7sv 500 Chirp ClearVu/SideVu 50/77/200 KHz

Articolo GARMIN Potenza Trasduttore
mod. W Di Poppa Incluso

54.676.66 STRIKER Vivid 5cv 500 Chirp ClearVu 50/77/200 KHz

Articolo GARMIN Potenza Trasduttore
mod. W Di Poppa Incluso

54.676.77 STRIKER Vivid 9sv 500 Chirp ClearVu 50/77/200 KHz
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Vivid
4cv

Vivid
5cv

Vivid
7cv/7sv

Vivid
9sv

STRIKER VIVID 7CV con trasduttore GT20 integrato, STRIKER VIVID 7SV con trasduttore
GT52HW-TM integrato, il fishfinder con il miglior ecoscandaglio della categoria con sette
tonalità di colore ad alto contrasto che rendono più facile vedere cosa c'è sotto la propria
imbarcazione e distinguere tipi di fondale, strutture e pesci.
• Il colore dell'ecoscandaglio dipende dal tuo stile di pesca. Da oggi hai a disposizione
sette nuove opzioni, tutte con colori vivaci.
• Uno spettacolo straordinario grazie all'ecoscandaglio tradizionale Garmin CHIRP e 
dotato di tecnologia di scansione CHIRP ClearVü e SideVü
• Segna rapidamente i waypoint preferiti ed aree di interesse per tornarci senza problemi.
• Potrai vedere con chiarezza i pesci e le strutture sotto l’imbarcazione.
• La connessione Wi-Fi®1 ti consente di connetterti all'app ActiveCaptain®.
Profondità metri 335

STRIKER VIVID 9SV con trasduttore GT52HW-TM integrato, il fishfinder con il miglior eco-
scandaglio della categoria con sette tonalità di colore ad alto contrasto che rendono più
facile vedere cosa c'è sotto la propria imbarcazione e distinguere tipi di fondale, strutture e
pesci.
• Il colore dell'ecoscandaglio dipende dal tuo stile di pesca. Da oggi hai a disposizione
sette nuove opzioni, tutte con colori vivaci.
• Uno spettacolo straordinario grazie all'ecoscandaglio tradizionale Garmin CHIRP e 
dotato di tecnologia di scansione CHIRP ClearVü e SideVü
• Segna rapidamente i waypoint preferiti ed aree di interesse per tornarci senza problemi.
• Potrai vedere con chiarezza i pesci e le strutture sotto l’imbarcazione.
• La connessione Wi-Fi®1 ti consente di connetterti all'app ActiveCaptain®.
Profondità metri 335

www.ideamare.com
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ECHOMAP UHD 62cv Schermo Ultra High Definition
Questo combo luminoso da 6" antiriflesso include un trasduttore GT20 per l'ecoscanda-
glio Garmin CHIRP tradizionale, che fornisce un'eccellente separazione dei bersagli e
l'ecoscandaglio a scansione CHIRP ClearVü per ricevere immagini ultra-nitide degli
oggetti presenti sotto l'imbarcazione. Viene fornito con una mappa mondiale precarica-
ta ed è compatibile con le nostre carte costiere BlueChart g3 e BlueChart g3 Vision 
• Schermo a colori da 6" ed ergonomica tastiera integrata
• Mappa base mondiale precaricata; compatibile con le carte costiere BlueChart® g3 e 
BlueChart® g3 Vision premium con i dati Navionics® integrati e la tecnologia Auto 
Guidance1
• Nuova staffa a rilascio rapido con doppia modalità di sgancio.
• Il GPS interno da 5 Hz aggiorna la posizione e la direzione 5 volte al secondo.

• La connettività Wi-Fi® integrata permette l’accesso nel mondo ActiveCaptain™, la nuova applicazione completamente gratuita che 
consente di avere un’esperienza unica con la strumentazione Garmin Marine installata a bordo.
• Include la funzione Quickdraw Contours per creare le proprie mappe personalizzate.

ECHOMAP Plus 42cv
Strumento combinato fishfinder/chartplotter da 4,3” con funzione ClearVü™
Display a colori da 4.3” con basemap mondiale precaricato
Ricevitore GPS da 5 Hz integrato
Ecoscandaglio integrato da 500 W (RMS) con tecnologia HD-ID™ (4.000 W picco-picco)
Tecnologia Garmin ClearVü¹
Staffa di supporto rotante/basculante inclusa
Trasduttore GT20-TM con tecnologia HD-ID™ da 77/200 kHz e funzione ClearVü. 
Ecoscandaglio con tecnologia DownVü
La tecnologiaClearVü utilizza l’alta frequenza per garantire una visione più chiara degli elementi
presenti sotto l'imbarcazione producendo una rappresentazione più dettagliata di oggetti, struttu-
re e pesci. L'echoMAP 42cv combina la tecnologia dell'ecoscandaglio Garmin HD-ID tradizionale
con quella dell'ecoscandaglio a scansione ClearVü. I dati visualizzati sull’ecoscandaglio, sincro-
nizzati perfettamente con la posizione dell’imbarcazione, possono essere registrati su un suppor-
to microSD, tramite la funzione Sonar Recoding.
Funzionalità aggiuntive con BlueChart® g2 Vision
Grazie alla cartografia BlueChart g2 Vision opzionale, è possibile avvalersi di funzioni extra quali:
Visualizzazione 3D Mariner's Eye e Fish Eye sopra e sotto il livello mare.
Immagini satellitari ad alta risoluzione e fotografie aeree.
Tecnologia Auto Guidance per il calcolo della rotta ottimale.
Mappe pesca con linee batimetriche dettagliate
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Articolo GARMIN Descrizione Caratteristiche Display Potenza Sonar Trasduttore
mod. Risoluzione W Poppa

54.151.42 ECHOMAP Plus
42cv

Chartplotter
Ecoscandaglio 4,3” 480x272 Colore 500 ClearWü 50/77/200 KHz
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TRASDUTTORE
INCLUSO

Articolo GARMIN Descrizione Caratteristiche Display Potenza Sonar Trasduttore
mod. Risoluzione W Poppa

54.151.44 ECHOMAP UHD
62cv

Chartplotter
Ecoscandaglio 6” 400x800 Colore 500 ClearWü 50/77/200 KHz

TRASDUTTORE
INCLUSO

ECHOMAP UHD 72sv - 72cv Schermo Ultra High Definition
Strumento combinato fishfinder/chartplotter da 7” con funzioni DownVü™ e SideVü™
Display a colori da 7” con basemap mondiale precaricato
Ricevitore GPS da 5 Hz integrato
Ecoscandaglio integrato da 500 W (RMS) con tecnologia HD-ID™ (4.000 W picco-picco)
Tecnologia Garmin DownVü e SideVü¹
Staffa di supporto basculante inclusa
echoMAP 72sv è dotato di un display a colori da 7" con regolazione automatica della retroilluminazio-
ne. Il ricevitore GPS/GLONASS da 5 Hz ad alta sensibilità aggiorna la direzione e la posizione 5 volte
al secondo per visualizzare i movimenti dell’imbarcazione in modo fluido e dinamico. E’ facile da instal-
lare e può essere rimosso dalla staffa con un semplice gesto.
Ecoscandaglio con tecnologia DownVü e SideVü. La tecnologia DownVü e SideVü utilizza l’alta fre-
quenza per garantire una visione più chiara degli elementi presenti sotto e ai lati dell'imbarcazione pro-

ducendo una rappresentazione più dettagliata di oggetti, strutture e pesci. L'echoMAP 72sv combina la tecnologia dell'ecoscandaglio Garmin HD-ID
tradizionale con quella dell'ecoscandaglio a scansione DownVü e SideVü. I dati visualizzati sull’ecoscandaglio, sincronizzati perfettamente con la posi-
zione dell’imbarcazione, possono essere registrati su un supporto microSD, tramite la funzione Sonar Recoding.

Articolo GARMIN Descrizione Caratteristiche Display Potenza Sonar Trasduttore
mod. Risoluzione W Integrato Poppa

54.151.47 ECHOMAP UHD
72sv

Chartplotter
Ecoscandaglio 7” 800x480 Colore 500 DownWü

SideVü 50/77/200 KHz

54.151.48 ECHOMAP UHD
72cv

Chartplotter
Ecoscandaglio 7” 800x480 Colore 500 DownWü

SideVü 50/77/200 KHz

TRASDUTTORE INCLUSO

54
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ECHOMAP UHD 92sv Schermo Ultra High Definition
Strumento combinato fishfinder/chartplotter da 9” con funzioni DownVü™ e SideVü™
Display a colori da 9” con basemap mondiale precaricato
Ricevitore GPS da 5 Hz integrato
Ecoscandaglio integrato da 500 W (RMS) con tecnologia HD-ID™ (4.000 W picco-picco)
Tecnologia Garmin DownVü e SideVü¹
Staffa di supporto basculante inclusa
echoMAP 92sv è dotato di un display a colori da 9" con regolazione automatica della retroilluminazio-
ne. Il ricevitore GPS/GLONASS da 5 Hz ad alta sensibilità aggiorna la direzione e la posizione 5 volte
al secondo per visualizzare i movimenti dell’imbarcazione in modo fluido e dinamico. E’ facile da
installare e può essere rimosso dalla staffa con un semplice gesto.
Ecoscandaglio con tecnologia DownVü e SideVü. La tecnologia DownVü e SideVü utilizza l’alta fre-
quenza per garantire una visione più chiara degli elementi presenti sotto e ai lati dell'imbarcazione
producendo una rappresentazione più dettagliata di oggetti, strutture e pesci. L'echoMAP 92sv combi-

na la tecnologia dell'ecoscandaglio Garmin HD-ID tradizionale con quella dell'ecoscandaglio a scansione DownVü e SideVü. I dati visualizzati sull’eco-
scandaglio, sincronizzati perfettamente con la posizione dell’imbarcazione, possono essere registrati su un supporto microSD, tramite la funzione
Sonar Recoding.

Articolo GARMIN Descrizione Caratteristiche Display Potenza Sonar Trasduttore
mod. Risoluzione W Integrato Poppa

54.151.49 ECHOMAP 92sv Chartplotter
Ecoscandaglio 9” 400x800 Colore 500 DownWü

SideVü 50/77/200 KHz

TRASDUTTORE INCLUSO
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Articolo art. GARMIN Modello Descrizione Trasduttore CHIRP Installazione Connettori
54.152.66 010-01960-01 GT20 TM ClearVù 455/800 kHz

Tradizionale 77/200 kHz CV/Trad 500 W poppa 8-pin

54.152.70 010-12404-00 GT23M TM ClearVù 260/455 kHz ClearVù 500 W poppa 8-pin

54.152.56 010-01962-10 GT21 TH ClearVù 260/455 kHz
Tradizionale 50/200 kHz CV/Trad 500 W sottocarena 8-pin

54.152.72 010-10194-21 P319 Tradizionale 50/200 kHz Trad 600 W passante 8-pin

GT21 THGT20 TM GT23M TM P319

Combo chartplotter/ecoscandaglio con touchscreen da 7 pollici 722xs
Il nuovo chartplotter touchscreen è semplice da leggere sia di giorno sia di notte grazie all’ampio
display luminoso da 7”.
È dotato di connettività wireless per utilizzare le app Garmin e interfacciarsi con le action-cam
VIRB e di un ricevitore GPS/GLONASS da 10 Hz ad alta sensibilità che aggiorna la direzione e
la posizione 10 volte al secondo permettendo di visualizzare i movimenti dell’imbarcazione in
modo fluido.
Totale compatibilità con la Garmin Marine Network per condividere con le diverse unità connes-
se le immagini ecoscandaglio, le mappe, i dati utente, le immagini del radar, le registrazioni
dalle telecamere e le immagini degli innovativi Panoptix.

. Display touchscreen da 7” ad alta risoluzione

. Modulo ecoscandaglio CHIRP da 1 kW - Profondità metri 1500

. Connettività rete NMEA 2000® e NMEA 0183

. Garmin Marine Network per la condivisione dei dati dell'ecoscandaglio, incluso Panoptix™,
delle mappe, dei dati utente, dei radar e delle videocamere

IP tra le diverse unità installate
. Supporta la cartografia BlueChart® g2 Vision® HD con tecnologia Auto Guidance 3.0 per il calcolo automatico della rotta
. Funzioni dedicate alla vela: Timer regata,, Start Guidance, Laylines, Wind-rose, Vettori Heading & COG e molto altro ancora

Articolo GARMIN Descrizione Caratteristiche Display Potenza Trasduttore
mod. Risoluzione W

54.151.71 GPSMAP 722xs Chartplotter
Ecoscandaglio 7” 800x480 Colore 1000 OPTIONAL
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CARTUCCE BLUE-CHART G3 VISION
La nuova cartografia Bluechart g3
vision nasce dalla combinazione
delle tradizionali mappe vettoriali
Bluechart g3 e delle nuove immag-
ini satellitari ad alta risoluzione.
Immagini satellitari: grazie alla
sovrapposizione di fotografie satel-
litari ad alta risoluzione potrai risol-
vere immediatamente tutte le
eventuali discrepanze (disallinea-
menti) della tradizionale car-
tografia vettoriale, pur mantenen-
done inalterate le carattristiche.
Foto dei piani dei porti: un immen-
so database di fotografie dei piani
dei porti.
Rappresentazione grafica tridi-
mensionale "Mariner's Eye" e
"Fish Eye": debutta nella nautica la
richiestissima prospettiva 3D che
permetterà una navigazione più
realistica (Mariner's Eye).
L'osservatore può addirittura
spostare il punto di osservazione
al di sotto della linea di superficie
(Fish Eye) in modo da rendere più
semplici le manovre in entrare e in
uscita dai porti meno familiari.
AutoGuidance:  l'esperienza rac-
colta in anni di successi nel car-
navigation viene messa al servizio
della nautica. Grazie all'inter-
petazione degli ostacoli presenti
nella cartografia g3 Vision (scogli,
relitti, batimetriche), diventa final-
mente possibile il calcolo automati-
co della rotta più sicura.

LARGE

REGULAR

SMALL

Bluechart

54.152.24  SMALL g3 vision
54.152.25  REGULAR g3
54.152.26  LARGE g3 vision

54
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La serie radar GMR  HD offre un nuovo livello di funzionalità di scansione radar. GMR HD dispone di un elaboratore di segnale digitale a elevata poten-
za che offre immagini radar più nitide e una migliore identificazione del bersaglio. Per evitare il traffico navale, GMR HD offre la funzione di rilevamento
del bersaglio MARPA se combinato con un display multifunzione e un sensore di direzione opzionale. La funzione di rilevamento MARPA consente di
tenere traccia della direzione, della rotta, della velocità e dell'approccio più vicino previsto di un massimo di 10 bersagli. Analogamente a tutti gli altri
radar di Garmin, GMR HD dispone di un elaboratore del segnale integrato che offre una firma più precisa e facile da leggere.
Connessione a Garmin Marine Network. GMR HD trasmette i dati su Garmin Marine Network, una rete proprietaria plug-and-play da 100 megabit che
consente di espandere il sistema dell'imbarcazione secondo le esigenze. Una volta eseguita la connessione alla rete, è possibile utilizzare il chartplotter
Garmin compatibile con la rete come schermo del radar. Inoltre, per favorire il rilevamento della posizione, è possibile sovrapporre l'immagine radar di
GMR HD sulla pagina della mappa del chartplotter. È anche possibile dividere la visualizzazione sullo schermo per visualizzare contemporaneamente
la mappa e la pagina standard del radar.

Dimensioni unità, L x A x P: 45,7 cm di diametro, 23,6 cm di altezza
Peso:7,2 kg 
Impermeabile: (IPX7)
Alimentazione trasmissione: 4 kW
Ingresso alimentazione: 10,5 - 35 V CC, 33,5 W
Ampiezza del cono: 5° orizzontale, 25° verticale
Intervallo massimo: 36 nm
Intervallo minimo: 20 metri
Alta definizione (chiara identificazione del bersaglio evitando la visualizzazione
confusa dello schermo)

Dimensioni unità, L x A x P: 64,5 cm di diametro, 24,9 cm di altezza
Peso: 9,5 kg 
Impermeabile: (IPX7)
Alimentazione trasmissione: 4 kW
Ingresso alimentazione: 10,5 - 35 V CC, 33,5 W
Ampiezza del cono: 3,7° orizzontale, 25° verticale
Intervallo massimo: 48 nm
Intervallo minimo: 20 metri
Alta definizione (chiara identificazione del bersaglio evitando la visualizzazione
confusa dello schermo)

54.153.58 Antenna Radar GMR 18 HD - 36nm

54.153.64 Antenna Radar GMR 24 XHD - 48nm

54.153.29 Portatrasduttore
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54
54.199.10 Tasca-supporto in PVC bianco flessibile per VHF

54.199.12  Custodia stagna per Vhf.

Portatrasduttore da poppa verticale, in Alluminio anodizzato.
Il trasduttore può essere alzato - abbassato di mm. 115, oppure comple-
tamente sfilato.

pag 555.579 .qxp_pag 258.277   22/01/21  10:35  Pagina 555



556

volanti e timoni 557 > 560

pomello inox per volante 560

timonerie meccaniche 561 8 565

coprimozzo 563

sistemi di comando meccanici monoleva 566 8 571

sistemi di comando meccanici bileva 566 8 571

cavi flessibili per il controllo motore 572 8 573

accessori per cavi 574 8 576

timonerie idrauliche 577 8 580

accessori per timonerie idrauliche 578 8 579

attuatori elettrici 581

flaps idraulici con cilindri e pannello di comando 582 8 584

piastra singola per flap 582

pannello di controllo flaps 583

ricambi per flaps idraulici 583

cilindri 583 8 584

bow-thrusters 585 8 586

accessori bow-thrusters 586

fonoassorbenti 587

55 - 56 - 58 - 59 COMPLEMENTI MOTORE
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VOLANTI

55.205.34 
V61 ø mm. 35
Argento - Silver

V38 ø mm. 350
55.353.00 Nero - Black 

V40 ø mm. 350
55.353.40 Nero - Black 

T28 ø mm. 350
55.204.03 Nero - Black 

T28 ø mm. 350
55.204.05 Bianco - White

T28 ø mm. 350
55.204.07 Avorio - Ivory

T28 ø mm. 350
55.204.09 Grigio - Gray

55.635.12
Nero ø mm. 350
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55
VOLANTI

55.635.01 Nero - Black ø mm. 350

55.635.04 Avorio - Ivory ø mm. 350

55.635.02 Grigio - Gray ø mm. 350

55.635.03 Bianco - White ø mm. 350

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.621.09   Avorio - Ivory

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.621.10   Nero - Black

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.621.07 Bianco - White  

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.621.08 Grigio - Gray 

55.612.02
Cubicato in fibra di Carbonio e
acciaio inox ø mm. 350

55.612.00
Radica e acciaio Inox ø mm. 350

55.612.03
Poliuretano Nero e acciaio Inox
ø mm. 350

55.612.04
Poliuretano Grigio, Nero e
acciaio Inox ø mm. 350
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VOLANTI

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.622.01 Bianco - White 

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.622.03 Nero - Black 

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.622.05  Avorio - Ivory

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.618.09  Avorio - Ivory

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.618.08 Grigio - Gray

Poliuretano e acciaio inox ø mm. 350
55.618.07 Bianco - White 

Poliuretano ø mm. 350
55.700.20 Bianco - White

Poliuretano ø mm. 350
55.700.17 Nero - Black 

Poliuretano ø mm. 350
55.622.12 Bianco - White

Poliuretano ø mm. 350
55.622.10 Nero - Black 

Poliuretano ø mm. 350
55.622.14 Avorio - Ivory

Poliuretano ø mm. 350
55.700.23 Avorio - Ivory
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55
VOLANTI

55.640.50  Mozzo + pulsante55.640.50  Mozzo + pulsante

55.640.05 
Linosa ø mm. 35 Radica - Wood

55.640.14 
Gorgona ø mm. 35 Nero - Black

55.231.00 
Inox ø mm. 350

55.233.01 Teak ø mm. 350
55.233.02 Teak ø mm. 400

55.234.01 Teak ø mm. 400 55.234.02 Teak ø mm. 450

Ruote con anello 
in ottone lucido
55.411.37 ø cm. 37
55.411.42 ø cm. 42
55.411.50 ø cm. 50
55.411.60 ø cm. 60

55.705.48 Pomello Inox Ruote tutte in legno
55.410.37 ø cm. 37
55.410.42 ø cm. 42
55.410.50 ø cm. 50
55.410.60 ø cm. 60
55.410.72 ø cm. 72
55.410.82 ø cm. 82
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55

TIMONERIE MECCANICHE
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56

Timoneria TM48
56.348.06 da 06’
56.348.07 da 07’
56.348.08 da 08’
56.348.09 da 09’
56.348.10 da 10’
56.348.11 da 11’ 
56.348.12 da 12’ 
56.348.13 da 13’
56.348.14 da 14’ 
56.348.15 da 15’ 
56.348.16 da 16’ 
56.348.17 da 17’
56.348.18 da 18’
56.348.19 da 19’ 
56.348.20 da 20’

Scatola di guida «TM48» e monocavo montato. Caratteristiche tecni-
che: Estremità del monocavo in acciaio inossidabile - Scatola di guida
in nylon rinforzato con fibra di vetro - Impiego: imbarcazioni con moto-
re fuoribordo di potenza fino a 40 kW (55 cv)

Gruppo timoneria «T67» dotato di frizione. Caratteristiche tecniche:
Estremità del monocavo in acciaio inossidabile. Costruita in materiali
resistenti alla corrosione marina - Frizione di serie regolabile esterna-
mente e installazione a 90° con coprimozzo nero - Il gruppo timoneria
può essere montato in 4 posizioni differenti per permettere l’uscita del
cavo nella direzione più conveniente. Utilizza monocavi M58. Impiego:
imbarcazioni con motore fuoribordo di potenza fino a 62 kW (85 cv)
56.367.00

56.316.01 Gruppo alberino con coprimozzo nero G16N
56.316.02 Gruppo alberino con coprimozzo bianco G16B

Monocavi M58 per timoneria T67
56.367.06 da 06’
56.367.07 da 07’ 
56.367.08 da 08’
56.367.09 da 09 ’
56.367.10 da 10’ 
56.367.11 da 11’
56.367.12 da 12’ 
56.367.13 da 13’ 
56.367.14 da 14’
56.367.15 da 15’ 
56.367.16 da 16’ 
56.367.17 da 17’
56.367.18 da 18’ 
56.367.19 da 19’ 
56.367.20 da 20’
56.367.21 da 21’
56.367.22 da 22’
56.367.23 da 23’
56.367.24 da 24’
56.367.25 da 25’
56.367.26 da 26’
56.367.27 da 27’
56.367.28 da 28’

TM48

T67
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56

TIMONERIE MECCANICHE

Timoneria singola T71 FC
Caratteristiche tecniche: Estremità del monocavo in acciaio inossidabi-
le. Costruita in materiali resistenti alla corrosione marina - Possibilità
d’installazione a 90° o 20° con frizione o senza - Numero di giri del
volante 3,8 - Corsa di azionamento 228 mm Raggio minimo di curva-
tura del cavo 200 mm. Utilizza cavi M66 - Impiego T71: Per barche la
cui velocità supera i 50 mph si raccomanda l´uso dei sistemi idraulici
Ultraflex
56.355.71

X 34 X 35

56.385.22 da 22’ 
56.385.24 da 24’ 
56.385.26 da 26’ 
56.385.28 da 28’ 
56.385.30 da 30’ 
56.385.32 da 32’ 
56.385.34 da 34’ 
56.385.36 da 36’ 
56.385.38 da 38’ 
56.385.40 da 40’ 

56.350.34 Coprimozzo a 90° X34 - Nero

56.685.99 Adattatore K66

56.350.35 Coprimozzo a 20° X35 - Nero

56.350.33 Coprimozzo a 90° X34 - Bianco

Kit K66 adattatore per cavo M66 che lo trasforma in M47 (cavo fuori
produzione) alla per il collegamento alla timoneria T71.

56.385.07 da 07’ 
56.385.08 da 08’ 
56.385.09 da 09’ 
56.385.10 da 10’ 
56.385.11 da 11’ 
56.385.12 da 12’ 
56.385.13 da 13’ 
56.385.14 da 14’ 
56.385.15 da 15’ 
56.385.16 da 16’ 
56.385.17 da 17’ 
56.385.18 da 18’
56.385.19 da 19’
56.385.20 da 20’

Monocavo M66 per timoneria T71 FC

56.385.22 da 22’ 
56.385.24 da 24’ 
56.385.26 da 26’ 
56.385.28 da 28’ 
56.385.30 da 30’ 
56.385.32 da 32’ 
56.385.34 da 34’ 
56.385.36 da 36’ 
56.385.38 da 38’ 
56.385.40 da 40’ 

56.385.07 da 07’ 
56.385.08 da 08’ 
56.385.09 da 09’ 
56.385.10 da 10’ 
56.385.11 da 11’ 
56.385.12 da 12’ 
56.385.13 da 13’ 
56.385.14 da 14’ 
56.385.15 da 15’ 
56.385.16 da 16’ 
56.385.17 da 17’ 
56.385.18 da 18’
56.385.19 da 19’
56.385.20 da 20’

Monocavo M66 per timoneria T71 FC

Timoneria singola T85
Caratteristiche tecniche: Estremità del monocavo in acciaio inossida-
bile. Costruita in materiali resistenti alla corrosione marina - Numero di
giri del volante 3,0 - Corsa di azionamento 228 mm Raggio minimo di
curvatura del cavo 200 mm. Utilizza cavi M66 - Impiego T85: imbar-
cazioni con motore fuoribordo, entrobordo, entrofuoribordo con poten-
za installata fino a 173 kW (235 cv)
56.385.00

T85

T71

XX
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X 34 X 35

56.390.01

X 34 X 35

Timoneria singola T73 NRFC
Caratteristiche tecniche: Estremità del monocavo in acciaio inossidabi-
le. Costruita in materiali resistenti alla corrosione marina - Possibilità
d’installazione a 90° o 20° con frizione o senza - Numero di giri del
volante 3,8 - Corsa di azionamento 228 mm Raggio minimo di curva-
tura del cavo 200 mm. Utilizza cavi M66 - Impiego T73: Per barche la
cui velocità supera i 50 mph si raccomanda l´uso dei sistemi idraulici
Ultraflex
56.355.73

56.385.22 da 22’ 
56.385.24 da 24’ 
56.385.26 da 26’ 
56.385.28 da 28’ 
56.385.30 da 30’ 
56.385.32 da 32’ 
56.385.34 da 34’ 
56.385.36 da 36’ 
56.385.38 da 38’ 
56.385.40 da 40’ 

56.385.07 da 07’ 
56.385.08 da 08’ 
56.385.09 da 09’ 
56.385.10 da 10’ 
56.385.11 da 11’ 
56.385.12 da 12’ 
56.385.13 da 13’ 
56.385.14 da 14’ 
56.385.15 da 15’ 
56.385.16 da 16’ 
56.385.17 da 17’ 
56.385.18 da 18’
56.385.19 da 19’
56.385.20 da 20’

Monocavo M66 per timoneria T73 NRFC

56.390.22 da 22’ 
56.390.24 da 24’ 
56.390.26 da 26’ 
56.390.28 da 28’ 
56.390.30 da 30’ 
56.390.32 da 32’ 
56.390.34 da 34’ 
56.390.36 da 36’ 
56.390.38 da 38’ 
56.390.40 da 40’ 

56.390.07 da 07’ 
56.390.08 da 08’ 
56.390.09 da 09’ 
56.390.10 da 10’ 
56.390.11 da 11’ 
56.390.12 da 12’ 
56.390.13 da 13’ 
56.390.14 da 14’ 
56.390.15 da 15’ 
56.390.16 da 16’ 
56.390.17 da 17’ 
56.390.18 da 18’
56.390.19 da 19’
56.390.20 da 20’

Monocavo M90 MACH per timoneria T91 HP

Timoneria singola T91 HIGH PERFORMANCE
• Timoneria progettata per alte prestazioni ed alta efficienza: i materiali
impiegati, resistenti alla corrosione marina, e la costruzione del
monocavo M90 Mach (brevettato) ne aumentano le prestazioni, la
flessibilità e la durata. • Estremità del monocavo lato motore in acciaio
inossidabile con guarnizione brevettata • Alberino standard da 3/4” •
Numero di giri del volante: circa 4,2 • Corsa di azionamento: 228 mm •
Ø massimo del volante ammissibile: 406 mm • Raggio minimo di cur-
vatura del cavo: 150 mm • Per barche la cui velocità supera i 50 mph
si raccomanda l’uso dei sistemi idraulici Ultraflex
ATTENZIONE: Il monocavo M90 Mach è utilizzabile anche con le
timonerie Ultraflex T85, T71FC, T72FC, T73NRFC, T74NRFC, T81FC,
T83NRFC. Il monocavo M66 non è utilizzabile con le timonerie T91,
T93ZT T101, T103ZT.

56.350.34 Coprimozzo a 90° X34 - Nero
56.350.35 Coprimozzo a 20° X35 - Nero

56.350.33 Coprimozzo a 90° X34 - Bianco

56.350.34 Coprimozzo a 90° X34 - Nero

56.390.02 Coprimozzo  X91 - Cromato

56.350.35 Coprimozzo a 20° X35 - Nero

56.350.33 Coprimozzo a 90° X34 - Bianco

X 91

T73

T91
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56.390.01

X 34 X 35

56.390.22 da 22’ 
56.390.24 da 24’ 
56.390.26 da 26’ 
56.390.28 da 28’ 
56.390.30 da 30’ 
56.390.32 da 32’ 
56.390.34 da 34’ 
56.390.36 da 36’ 
56.390.38 da 38’ 
56.390.40 da 40’ 

56.390.07 da 07’ 
56.390.08 da 08’ 
56.390.09 da 09’ 
56.390.10 da 10’ 
56.390.11 da 11’ 
56.390.12 da 12’ 
56.390.13 da 13’ 
56.390.14 da 14’ 
56.390.15 da 15’ 
56.390.16 da 16’ 
56.390.17 da 17’ 
56.390.18 da 18’
56.390.19 da 19’
56.390.20 da 20’

Monocavo M90 MACH per timoneria T93 HP

Timoneria singola T93 ZT (Non Reversibile) HIGH PERFORMANCE
• Timoneria progettata per alte prestazioni ed alta efficienza: i materiali
impiegati, resistenti alla corrosione marina, e la costruzione del
monocavo M90 Mach (brevettato) ne aumentano le prestazioni, la
flessibilità e la durata. • Estremità del monocavo lato motore in acciaio
inossidabile con guarnizione brevettata • Alberino standard da 3/4” •
Numero di giri del volante: circa 4,2 • Corsa di azionamento: 228 mm •
Ø massimo del volante ammissibile: 406 mm • Raggio minimo di cur-
vatura del cavo: 150 mm • Per barche la cui velocità supera i 50 mph
si raccomanda l’uso dei sistemi idraulici Ultraflex
ATTENZIONE: Il monocavo M90 Mach è utilizzabile anche con le
timonerie Ultraflex T85, T71FC, T72FC, T73NRFC, T74NRFC, T81FC,
T83NRFC. Il monocavo M66 non è utilizzabile con le timonerie T91,
T93ZT T101, T103ZT.

56.350.34 Coprimozzo a 90° X34 - Nero

56.390.02 Coprimozzo  X91 - Cromato

56.350.35 Coprimozzo a 20° X35 - Nero

56.350.33 Coprimozzo a 90° X34 - Bianco
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X 91

T93

MONOCAVI DI RICAMBIO
MONOCAVO  PER TIMONERIA

Monocavo M58 adatto per timoneria T67, si può inoltre monta-
re su timonerie C230/C231 Morse, Compac-t Teleflex, 850 TX

Monocavo M66 per timoneria T71FC, T73NRFC e T85,
Teleflex modello SAFE-TVC, NFB SAFE T II e MORSE D290.

Monocavo M90 MACH per timoneria T91 e T93ZT. Si può inol-
tre montare su timonerie T101, T103ZT, T85, T71FC, T72FC,

T73NRFC, T74NRFC, T81FC, T83NRFC, Ultraflex Safe,
TQC®, NFB Safe TII®, NFB 4.2®, Teleflex®, D290 Morse®.

COME RILEVARE LA LUNGHEZZA DEL MONOCAVO
Misura “D” + 56 cm.
Per ottenere la lunghezza in piedi, dividere il risultato per 30,5
ed arrotondare al valore successivo.
Esempio: D = 305 cm + 56 cm = 361:30,5= ft. 11,8 - arrot. ft.12

www.ideamare.com

Misura della guaina =

M58

M66

M90
Mach
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SISTEMI DI COMANDO MECCANICI

Scatole di comando monoleva ad azione doppia per il controllo del
gas e dell’invertitore. Adatte a qualsiasi tipo di imbarcazione con moto-
re fuoribordo, entrobordo e gruppi poppieri provvisti di invertitore
idraulico. Utilizzano tutti i cavi per il comando motore costruiti dalla
Ultraflex. Con il cavo C5 occorre il kit di adattamento K35
Monolever double action control boxes for gas and inverter control.

Scatole di comando adatte a qualsiasi tipo di motore fuoribordo.
Caratteristiche: Sono costruite in ABS con leve in anticorodal anodiz-
zate - Sono applicabili a parete laterale destra o sinistra - Utilizzano i
cavi costruiti da Ultraflex: tipo C14 col kit di adattamento M23, tipo C4
col kit di adattamento K24, tipo C2, C7, C8 col kit di adattamento K25,
tipo C5 senza alcun kit
Control boxes ideal for any type of outboard engine

56.247.01 Grigio chiaro - Pale grey
56.247.02 Nero - Black

COMANDI BILEVA B47 E B49
B47 AND B49 BILEVER  CONTROLS

COMANDI MONOLEVA PER MONTAGGIO ESTERNO
SINGLE LEVER ASSEMBLY FOR EXTERNAL  

COMANDI MONOLEVA PER MONTAGGIO A PARATIA DA INCASSO
SINGLE LEVER FOR BULKHEAD MOUNT RECESSED

B183 B184

B85

Rendono più facile e sicura la guida evitando automaticamente l’innesto dell’invertitore se il gas non è al minimo. Possono essere
montate sulla paratia destra o sinistra, orizzontalmente o verticalmente. Il gruppo mozzo più leva è in alluminio pressofuso e vernicia-
to. Provviste di frizione per registrare l’acceleratore, regolabile dall’esterno. Tirando in fuori la leva si disinnesta l’invertitore durante l’o-
perazione di riscaldamento del motore. Mediante l’interruttore di sicurezza X12 - 34543 Q (optional), l’avviamento del motore si ottiene
solamente con l’invertitore in posizione di folle. Tutti i modelli sono dotati di un dispositivo di blocco della leva nella posizione di folle
che impedisce manovre accidentali. Il modello B184 presenta nell’impugnatura un interruttore per trim che permette la regolazione del-
l’alzo piede nei motori fuoribordo e nei gruppi poppieri. Utilizzano tutti i cavi per il comando motore Ultraflex ad eccezione di C4 e C22.
Con i Cavi C5 e C16 occorre il kit di adattamento K35 - 34730U. 

56.283.00 Comando B183
56.284.00 Comando B184 con interruttore trim

56.289.00 Scatola di comando monoleva B89 (bianca) con blocco leva
56.290.00 Scatola di comando monoleva B90 (nera) con blocco leva

56.285.00 Comando B85

56
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Scatole di comando monoleva ad azione doppia per il controllo del gas e dell’invertitore dal design moderno ed essenziale, privo di
sporgenze, che le rende particolarmente adatte per l’utilizzo su barche a vela.
Boxes of single lever dual action control throttle and shift from modern and minimalist design, with no protrusions, which makes them
particularly suitable for use on sailboats.

Leva e flangia completamente in acciaio inossidabile 316 per maggiore
resistenza all’ambiente marino • Rendono più facile e sicura la guida evi-
tando automaticamente l’innesto dell’invertitore se il gas non è al minimo •
Possono essere montate sulla paratia destra o sinistra, orizzontalmente o
verticalmente • Provviste di frizione facilmente accessibile per registrare
l’acceleratore • Premendo il pulsante sul mozzo si disinnesta l’invertitore
durante l’operazione di riscaldamento del motore • Mediante l’interruttore
di sicurezza X41 - 38130 F (optional), l’avviamento del motore si ottiene
solamente con l’invertitore in
posizione di folle • Conformi alla normativa EN ISO 11547 in
presenza dell’interruttore di sicurezza X41
Utilizzano tutti i cavi comando motore Ultraflex ad eccezione di C22:
- Con i cavi C2, C8, MACHZero non occore alcun kit di adattamento
- Con i cavi C14, MACH14 occore il kit di adattamento K71 - 42082 T
- Con i cavi C5, C16, MACH5 occorre il kit di adattamento K72 - 42083V

Scatole di comando monoleva ad azione doppia per il controllo del
gas e dell’invertitore. Adatte a qualsiasi tipo d’imbarcazione con moto-
re fuoribordo, entrobordo e gruppi poppieri.
Boxes of single lever control dual action for the control of the gas and
shift. Suitable for any type of boats with outboard, inboard and stern
drive.

Rendono più facile e sicura la guida evitando automaticamente l’innesto
dell’invertitore se il gas non è al minimo. • Possono essere montate
sulla paratia destra o sinistra, orizzontalmente o verticalmente. •
Provviste di frizione per registrare l’acceleratore, regolabile dall’esterno
• Tirando in fuori la leva si disinnesta l’invertitore durante l’operazione di
riscaldamento del motore. • Mediante l’interruttore di sicurezza X12 -
34543 Q (optional), l’avviamento del motore si ottiene solamente con
l’invertitore in posizione di folle • Conformi alla normativa EN ISO 11547
in presenza dell’interruttore di sicurezza X12 • Tutti i modelli sono dotati
di un dispositivo di blocco della leva nella posizione di folle
che impedisce manovre accidentali. • Tutti i modelli presentano nell’im-
pugnatura un interruttore per trim che permette la regolazione dell’alza-
piede nei motori fuoribordo e nei gruppi poppieri.
Utilizzano tutti i cavi per il comando motore Ultraflex ad eccezione di
C22, C36 e MACH36.
Con i Cavi C5, C16 e MACH5 occorre il kit di adattamento K35

56.286. 04  Comando B400

56.286.10  Comando B310 CH impugnatura cromata

56.286.15  Comando B310 B impugnatura nera

B310 B

B310 CH

B400

www.ideamare.com

56
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Scatole di comando monoleva ad azione doppia per il controllo del gas e dell’invertitore. Adatte a qualsiasi tipo d’imbarcazione con
motore fuoribordo, entrobordo e gruppi poppieri. Rendono più facile e sicura la guida evitando automaticamente l’innesto dell’invertito-
re se il gas non è al minimo • Realizzate in zama pressofusa, verniciate o cromate • Tirando in fuori la leva si disinnesta l’invertitore
durante l’operazione di riscaldamento del motore • Mediante l’interruttore di sicurezza X12 - 34543 Q (optional), l’avviamento del
motore si ottiene solamente con l’invertitore in posizione di folle • Conformi alla normativa EN ISO 11547 in presenza dell’interruttore
di sicurezza X12 • I modelli con trim presentano nell’impugnatura un interruttore che permette la regolazione dell’alzo piede nei motori
fuoribordo e nei gruppi poppieri.
Utilizzano tutti i cavi per il comando motore Ultraflex ad eccezione di C4 (fuori produzione), C22, C36 e MACH36. Con i cavi C5, C16
e MACH5 occorre il kit di adattamento K35 - 34730 U.

COMANDI MONOLEVA PER MONTAGGIO A CRUSCOTTO
SINGLE LEVER TOP MOUNT CONTROLS

Comando B73. Monoleva per un motore. Corpo verniciato nero
Leva cromata
B73 control. One engine monolever. Black painted body
Chromate lever
56.273.00

Comando B74. Monoleva per due motori. Corpo verniciato nero
Leva cromata.
B74 control. Two engines monolever  Black painted body
Chromate lever. 
56.274.00

56.266.00  Comando B666 con interruttore di sicurezza. Per 2 motori.

568

56

B666

B73

B74

pag 555.579 .qxp_pag 258.277   22/01/21  10:36  Pagina 568



56.299.13   Pomolo Silver X55 per B 103 - B 104

SISTEMI DI COMANDO MECCANICI

Scatole di comando monoleva ad azione doppia per il controllo del gas e dell’invertitore. Adatte a qualsiasi tipo d’imbarcazione con
motore fuoribordo, entrobordo e gruppi poppieri. Dimensioni esterne ridotte - monoleve a più basso profilo tra quelle disponibili sul
mercato. - Rendono più facile e sicura la guida evitando automaticamente l’innesto dell’invertitore se il gas non è al minimo -
Realizzate in zama pressofusa verniciate o cromate. - Premendo un pulsante si disinnesta l’invertitore durante l’operazione di riscalda-
mento del motore - Mediante l’interruttore di sicurezza X12 - 34543 Q (optional), l’avviamento del motore si ottiene solamente con l’in-
vertitore in posizione di folle - Conformi alla normativa EN ISO 11547 in presenza dell’interruttore di sicurezza X12  
Utilizzano tutti i cavi per il comando motore Ultraflex ad eccezione di C4 (fuori produzione)
- con i cavi C14 e MACH14 non occorre alcun kit di adattamento
- con i cavi C2, C8, MACHZero il kit di adattamento K59-40144 C è incluso
- con i cavi C5, C16, MACH5 occorre il kit K60-40145 E
- con i cavi C36 e MACH36 occorre il kit K62-40157 J
- con i cavi C22 occorre il kit K61-40146 G
Boxes of single lever control dual action for the control of the gas and shift. Suitable for any type of boats with outboard, inboard and
stern drive.

Comando Monoleva B104 per 2 motori 
B104 Monolever for 2  engines
56.299.02

Comando Monoleva B103 per 1 motore 
B103 Monolever for 1 engine
56.299.01 
56.299.11   Interruttore di sicurezza X 43 per B 103 - B 104
56.299.12   Interruttore di sicurezza X 12

X55

56.275.01   Comando Monoleva B301CR per 1 motore 56.275.02 Comando Monoleva B302CR per 2 motori 
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B301CR

B302CR

B103
B104
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56.270.01   Comando Monoleva B501 CHT/L

56.270.04   Comando Monoleva B501 BT/L

B501 CHT/L

B501 BT/L

56.270.02   Comando Monoleva B502 CHT/L

B502 CHT/L
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Disponibile con e senza lock in neutral e con e senza trim. Nelle installazioni a doppio motore un singolo pulsante farà funzionare
entrambe le leve. Altamente efficienti, questi comandi sono stati progettati appositamente per incrementare la funzionalità dei sistemi
di comando, rendendo più semplice il controllo della barca.Scatole di comando monoleva ad azione doppia per il controllo del gas e
dell’invertitore. Adatte a qualsiasi tipo d’imbarcazione con motore fuoribordo, entrobordo e gruppi poppieri
CARATTERISTICHE •Rendono più facile e sicura la guida evitando automaticamente l’innesto dell’invertitore se il gas non è al minimo
•  Due versioni disponibili:- Scatole di comando cromate con leve pressofuse cromate- Scatole di comando verniciate canna di fucile
con leve pressofuse verniciate • Premendo un pulsante si disinnesta l’invertitore durante l’operazione di riscaldamento del
motore•Mediante l’interruttore di sicurezza X12 - 34543 Q (optional), l’avviamento del motore si ottiene solamente con l’invertitore in
posizione di folle • Doppi comandi con trim: funziona simultaneamente sulla leva o indipendentemente dal corpo centrale • Conformi
alla normativa EN ISO 11547 in presenza dell’interruttore di sicurezza X12 • Utilizzano tutti i cavi per il comando motore Ultraflex ad
eccezione di C4 (fuori produzione)- con i cavi C14 e MACH14 non occorre   alcun kit di adattamento   - con i cavi C2, C8, MACHZero il
kit di    adattamento K59 - 40144 C è incluso   - con i cavi C5, C16, MACH5 occorre  il kit K60 - 40145 E   - con i cavi C36 e MACH36
occorre il kitK62 - 40157 J- con i cavi C22 occorre il kit K61 - 40146 G

56.270.07   Comando Monoleva B502 BT/L

B502 BT/L

LOCK & TRIM LOCK & TRIM

LOCK & TRIM LOCK & TRIM
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Monoleve «Morse»
Eleganti e classiche monoleve in metallo cromato per montaggio a
consolle. Posizione di folle - avanti e indietro con scatto dolce e preci-
so. Possibilità di accelerare il motore senza innestare l’invertitore.
Interruttore di folle incorporato.
56.290.01 Monoleva per un motore - One engine monolever
56.290.02 Monoleva per due motori - Two engines monolever

COMANDI BILEVA PER MONTAGGIO A CRUSCOTTO
TWO LEVER MOUNT CONTROLS

Comando a singola funzione dal design professionale.
Incorporato ha un dispositivo a frizione per evitare variazioni
nell’accelerazione del motore. È disponibile un settore per posi-
zionare lo scatto della leva dell’invertitore in Folle-Avanti-
Indietro.
56.290.10   Bileva

56.275.12   Comando B322 Cromato

Scatole di comando bileva ad azione singola: ogni leva controlla separatamente il cavo del gas o dell’invertitore. Adatte a qualsiasi tipo
d’imbarcazione con motore fuoribordo, entrobordo e gruppi poppieri.
Realizzate in zama pressofusa cromate o verniciate nere. La leva dell’acceleratore è dotata di frizione e quella dell’invertitore di scatti
per avvertire correttamente la posizione di marcia avanti, folle e marcia indietro. Mediante l’interruttore di sicurezza X12 - 34543 Q
(optional), l’avviamento del motore si ottiene solamente con l’invertitore in posizione di folle. Nelle applicazioni con doppia stazione è
necessario l’utilizzo del selettore L23.
- con i cavi C14 e MACH14 non occorre alcun kit di adattamento
- con i cavi C2, C8, MACHZero il kit di adattamento K67 è incluso
- con i cavi C5, C16, MACH5 occorre il kit K63
- con i cavi C22 occorre il kit K64
- con i cavi C36 e MACH36 occorre il kit K65

56.275.14   Comando B324 Nero

B322B324

Scatole di comando bileva ad
azione singola: ogni leva controlla
separatamente il cavo del gas o
dell’invertitore. Adatte a qualsiasi tipo d’imbarcazioni con motore
fuoribordo, entrobordo e gruppi poppieri provvisti d’invertitore
idraulico.Leve dritte,cromate.
56.250.00 Comando bileva B50  gas + invertitore
56.292.00 Comando bileva B50  gas + gas
56.292.10 Comando bileva B50  invertitore + invertitore 
56.250.09   Comando bileva B59  gas + invertitore 

con blocco di sicurezza
56.250.18  Comando bileva B58  gas + invertitore 

con blocco di sicurezza

B50
B59B58

www.ideamare.com
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CAVI TELECOMANDO C2 - Corsa: 87 mm
Adatto a tutti i motori entrobordo, entrofuoribordo e fuoribordo mediante gli appositi accessori

CAVI TELECOMANDO C14 - Corsa 75 mm
Utilizzabile su motori Johnson, Envirude, OMC costruiti dopo il 1979

CAVI TELECOMANDO C5 - Corsa 95 mm
Utilizzabile su motori Mercury e Mercruiser

CAVI TELECOMANDO C8 - Corsa: 87 mm
Adatto a tutti i motori entrobordo, entrofuoribordo e fuoribordo mediante gli appositi accessori

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.102.07 7 2,14
56.102.08 8 2,44
56.102.09 9 2,75
56.102.10 10 3,05
56.102.11 11 3,36
56.102.12 12 3,66
56.102.13 13 3,97
56.102.14 14 4,27
56.102.15 15 4,59

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.102.16 16 4,88
56.102.17 17 5,19
56.102.18 18 5,49
56.102.19 19 5,80
56.102.20 20 6,10
56.102.21 21 6,41
56.102.22 22 6,72
56.102.23 23 7,03
56.102.24 24 7,33

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.114.16 16 4,88
56.114.17 17 5,19
56.114.18 18 5,49
56.114.19 19 5,80
56.114.20 20 6,10
56.114.21 21 6,41
56.114.22 22 6,72
56.114.23 23 7,03
56.114.24 24 7,33
56.114.25 25 7,62

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.114.06 6 1,83
56.114.07 7 2,14
56.114.08 8 2,44
56.114.09 9 2,75
56.114.10 10 3,05
56.114.11 11 3,36
56.114.12 12 3,66
56.114.13 13 3,97
56.114.14 14 4,27
56.114.15 15 4,59

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.108.06 6 1,83
56.108.07 7 2,14
56.108.08 8 2,44
56.108.09 9 2,75
56.108.10 10 3,05
56.108.11 11 3,36
56.108.12 12 3,66
56.108.13 13 3,97
56.108.14 14 4,27
56.108.15 15 4,59
56.108.16 16 4,88
56.108.17 17 5,19
56.108.18 18 5,49

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.108.19 19 5,80
56.108.20 20 6,10
56.108.21 21 6,41
56.108.22 22 6,72
56.108.23 23 7,03
56.108.24 24 7,33
56.108.25 25 7,62
56.108.26 26 7,93
56.108.27 27 8,23
56.108.28 28 8,54
56.108.29 29 8,84
56.108.30 30 9,15
56.108.40 40 12,20

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.105.06 6 1,83
56.105.07 7 2,14
56.105.08 8 2,44
56.105.09 9 2,75
56.105.10 10 3,05
56.105.11 11 3,36
56.105.12 12 3,66
56.105.13 13 3,97
56.105.14 14 4,27
56.105.15 15 4,59
56.105.16 16 4,88
56.105.17 17 5,19

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.105.18 18 5,49
56.105.19 19 5,80
56.105.20 20 6,10
56.105.21 21 6,41
56.105.22 22 6,72
56.105.23 23 7,03
56.105.24 24 7,33
56.105.25 25 7,62
56.105.26 26 7,93
56.105.27 27 8,23
56.105.28 28 8,54
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CAVI FLESSIBILI PER IL CONTROLLO MOTORE
56

C2

C5

C8

C14
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CAVI TELECOMANDO B14 -  Corsa: 70 mm 
Progettato per l’arresto dei motori entrobordo, può essere utilizzato anche per altre applicazioni (es. starter). Viene fornito completo di
terminale fermafilo L 13 e piastrina di fissaggio guaina L14.

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.124.07 7 2,14
56.124.08 8 2,44
56.124.09 9 2,75
56.124.10 10 3,05
56.124.11 11 3,36
56.124.12 12 3,66
56.124.13 13 3,97
56.124.14 14 4,27
56.124.15 15 4,59
56.124.16 16 4,88

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.124.17 17 5,19
56.124.18 18 5,49
56.124.19 19 5,80
56.124.20 20 6,10
56.124.21 21 6,41
56.124.22 22 6,72
56.124.23 23 7,03
56.124.24 24 7,33
56.124.25 25 7,62

www.ideamare.com 573

CAVI TELECOMANDO C36 - Corsa: 85 mm 
Utilizzabile su motori Mercury® e Mercruiser® e scatole di comando Mercury® serie Generation II™

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.110.16 16 4,88
56.110.17 17 5,19
56.110.18 18 5,49
56.110.19 19 5,80
56.110.20 20 6,10
56.110.21 21 6,41
56.110.22 22 6,72
56.110.23 23 7,03
56.110.24 24 7,33

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.110.07 7 2,14
56.110.08 8 2,44
56.110.09 9 2,75
56.110.10 10 3,05
56.110.11 11 3,36
56.110.12 12 3,66
56.110.13 13 3,97
56.110.14 14 4,27
56.110.15 15 4,59

C36

CAVI TELECOMANDO MACH36 - “high performance” Corsa: 85 mm
Utilizzabile su motori Mercury® e Mercruiser® e scatole di comando  Mercury® serie Generation II™

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.109.21 21 6,41
56.109.22 22 6,72
56.109.23 23 7,03
56.109.24 24 7,33
56.109.25 25 7,62
56.109.27 27 8,23
56.109.30 30 9,15
56.109.33 33 10,06
56.109.35 35 10,67
56.109.38 38 11,58
56.109.40 40 12,20

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.109.10 10 3,05
56.109.11 11 3,36
56.109.12 12 3,66
56.109.13 13 3,97
56.109.14 14 4,27
56.109.15 15 4,59
56.109.16 16 4,88
56.109.17 17 5,19
56.109.18 18 5,49
56.109.19 19 5,80
56.109.20 20 6,10

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.100.21 21 6,41
56.100.22 22 6,72
56.100.23 23 7,03
56.100.24 24 7,33
56.100.25 25 7,62
56.100.28 28 8,54
56.100.31 31 9,45
56.100.36 36 10,98
56.100.40 40 12,20
56.100.43 43 13,12
56.100.48 48 14,63

Articolo Lunghezza
Piedi (ft) Metri(mt)

56.100.10 10 3,05
56.100.11 11 3,36
56.100.12 12 3,66
56.100.13 13 3,97
56.100.14 14 4,27
56.100.15 15 4,59
56.100.16 16 4,88
56.100.17 17 5,19
56.100.18 18 5,49
56.100.19 19 5,80
56.100.20 20 6,10

MACH
36

CAVI TELECOMANDO MACHZERO - “high performance” Corsa: 87 mm
Ideale per installazioni su motori entrobordo, entrofuoribordo e fuoribordo in cui si richiede un’alta efficienza ed elevata flessibilità o
con percorsi difficili. Guaina blu.

MACH
Zero

B14
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56.552.00
Coppia ganci per cavi lato motore

ACCESSORI PER CAVI

56.631.01
Barra di rinvio A73 per motori
Mercury e Mercruiser

56.530.06
Kit L6 - Connettore per acceleratore
dei motori Crysler. Si utilizza su cavi
C2-C7-C8

56.631.02
Barra di rinvio A74 per motori
Johnson. Envirude, OMC

56.609.02
Staffa di poppa a snodo S39 in 
alluminio pressofuso e acciaio inox

56.609.03
Flangia snodata S40 in materiale resi-
stente alla corrosione marina

56.630.01
Attacco motore A75 a forcella

56.630.02
Snodo sferico A44 per cavo TM42 e
cavo M44

56.609.10  Tubo ricambio per S40

56.609.09  Tubo ricambio per S39

56.513.01
Kit K1 per adattamento del cavo C7 ai
motori Johnson, Envinrude, Volvo,
Selva fino a 20 HP (15 Kw)

56.513.05
Kit K5 per l’adattamento dei cavi C7 ai
motori Mercury e Mercruiser

56.513.23
Kit K23 per l’adattamento del cavo
C14 al comando B47 e B49. Per
motori Johnson, Envirude, Selva,
Volvo

56.513.25
Kit K25 per l’adattamento dei cavi C2-
C7-C8 al comando B47 e B49. 
Per motori Yamaha, Suzuki, Mariner,
Chrysler

56.513.24
Kit K24 per l’adattamento dei cavi C4
- ai comandi B47 e B49 Per motori
OMC - Selva - Volvo

56.513.51
Kit di adattamento K51 per motori fuo-
ribordo Johnson

56

56 609 02

S39

56 630 02

A44
56
A

A75

56
B
Jo

A74

56
K

L6

56
K

K5K1

56 513 23

K23 56
K
C

K25

56
K

K51
56 513 24

K24

5
B
M

A73

56
F
st

S40
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ACCESSORI PER CAVI

56.530.14
Cavallotto ferma guaina L14.
Utilizzabile su cavi C2-C7-C8

56.530.25
Forcella L 25 filettata da 5/16”x32 fil. 
Utilizzabile su cavi C2-C7-C8

56.530.19
Snodo sferico e flangia L19.
Utilizzabile su cavi C7

56.530.03
Piastra e cavallotto L3 ferma guaina.
Utilizzabile su cavi C2-C7-C8

56.530.23
Selettore L23. L’applicazione si rende
necessaria nel caso di doppia stazio-
ne di guida con sistema di controllo a
monoleva ed è consigliato nel caso di
comando bileva per il miglior rendi-
mento che si ottiene. 

56.530.02
Cavallotto L2 per fissaggio guaina

56.530.07
Snodo sferico L7 filettato da 3=16”x32
fil. utilizzabile su cavi C2-C7-C8

56.530.12
Terminale cavo L12. Utilizzabili su cavi
C2-C7-C8

56.513.35
Kit K35 per l’adattamento del cavo C5
alle scatole monoleva

56.513.06
Kit K6B per 6B/8B

56.513.07
Kit K7 per 9,5/12A/15A 56.513.08

Kit K8 25HP per
20A/20C/25A/25D/25V/28A/30A/30G

56

56.513.09
Kit K9B per 5C 56.513.14

Kit K14B per
9,9C/15C/9,9D/15D

56 513 35

K35 L14

56 530 07

L7

56 530 12

L12

56 530 19

L19
56 530 25

L25

L2

56 530 03

L3

56.53

L23 K6B

K7

K9B K14B

K8
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ACCESSORI PER CAVI

56.513.36
Kit K36 per 8C

56.513.70 Connettore Gas         
56.513.71   Connettore invertitore

56.513.57
Kit di adattamento K 57 del cavo C2 -
C8 - C0, ai motori Johnson, Envirude.

Monoleva B183 - B184 B65 - B66 - B73
Tipo Di Cavo B400 B85 B301 B103 B104 B74 - B76 - B77 - B78 B89

B401 B310 B302 B79 - B665 - B666 B90
C2 X X K59* X X X X
C8 X X K59* X X X X

C14 K71 X X - - X X
C5 K72 K35 K60 - - K35 K35

MACHZero X X K59* X X X X
MACH 36 K73 - K62 - - - -

BIleva B46 - B50 B99
Tipo Di Cavo B322 B58 B101 B47 B35

B324 B59 B102 B49
C2 K67* X X K25 X
C8 K67* X X K25 X

C14 X - - K23 -
C5 K63 - - X -

MACHZero K67* X X K25 X
MACH 36 K65 - - - -

SCHEMA DI COLLEGAMENTO CAVI-SCATOLE DI COMANDO
WIRING CABLE-CONTROL BOXES

*: Già incluso nella scatola
X: Collegamento senza kit di adattamento
-: Non collegabile

56

K36

56 513 57

K57

56.513.63
Kit di adattamento K 63 del cavo C5 -
C16, alle scatole B322 e B324.

56.513.60
Kit di adattamento K 60 del cavo C5 -
C16, alle scatole B301 e B302.

56 513 60

K60

513 63

K63

56.513.56
Kit di adattamento K 56 del cavo C2 -
C8 - C0, ai motori Mercury.

513 56

K56

FUORIBORDO
BRP - JOHNSON - EVINRUDE C14

MERCURY - MARINER OLTRE 50 HP C5 - C36

SUZUKI - TOHATSU - YAMAHA - HONDA - SELVA C2 - C8 - MACHZero

ENTROFUORIBORDO - ENTROBORDO C2 - C8 - C14 - C36 - MACHZero

56.513.59
Kit di adattamento K 59 del cavo C2 -
C8 - Machzero, alle scatole B301 e
B302.

513 59

K59
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TIMONERIE IDRAULICHE

Articolo
58.530.40 Timoneria Idraulica fino 115 Hp

G0TECH™-OBF N° GIRI VOLANTE 4,5
Per motorizzazione singola fuoribordo fino a 115 hp. 
Il kit GoTech™-OBF - 42634G - comprende:
UP18 Pompa a montaggio semi-incasso.
UC81-OBF Cilindro fuoribordo a montaggio centrale
OIL 150 Olio idraulico 2 litri.
KIT OB-GT/M Kit tubazioni. Ø 1/4” Lungh. 6 m (19.7”)

58

www.ideamare.com

58.531.18   Pompa UP18 a montaggio semi-incasso.

58.532.18  Cilindro UC81-OBF fuoribordo montaggio centrale
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Articolo Modello Lunghezza
58.531.06 Kit OB/M-60 6,00 m - 19,7 ft
58.531.09 Kit OB/M-90 9,00 m - 29,5 ft

Kit 2 tubazioni con raccordi assemblati ad una sola estremità +  2
raccordi recuperabili

Articolo
58.635.07 2 raccordi 3/8 per tubo 5/16
58.635.10 raccordo pompa 3/8 dritto
58.635.11 raccordo pompa 3/8 a gomito
58.635.12 raccordo 3/8 a “T”
58.635.13 raccordo 3/8 cilindro per spurgo
58.635.14 raccordo 3/8 recuperabile 58.635.07

58.635.10
58.635.11

58.635.12
58.635.13

58.635.14

58.531.20   Pompa UP20F a montaggio frontale.

58.532.24  Cilindro UC94-OBF fuoribordo montaggio centrale

Articolo
58.530.45 Timoneria Idraulica fino 150 Hp

HYTECH™-OBF/M N° GIRI VOLANTE 4,7
Per motorizzazioni fuoribordo fino a 175 hp totali
Il kit completo HYTECH™-OBF/M comprende:

UP20F Pompa a montaggio frontale.
UC94-OBF Cilindro fuoribordo a montaggio centrale. 

Specificare motorizzazione.
OIL 150 Olio idraulico 2 litri.
KIT OB/M-60 Kit tubazioni da 6,00 m (19.7 ft) con 

raccordi preassemblati ad una sola estremità.
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58

Articolo
58.635.07 2 raccordi 3/8 per tubo 5/16
58.635.10 raccordo pompa 3/8 dritto
58.635.11 raccordo pompa 3/8 a gomito
58.635.12 raccordo 3/8 a “T”
58.635.13 raccordo 3/8 cilindro per spurgo
58.635.14 raccordo 3/8 recuperabile

Articolo
58.530.50 Timoneria Idraulica fino 300 Hp con OB/M mt. 9,00
58.530.51 Timoneria Idraulica fino 300 Hp con OB/M mt. 6,00
58.530.52 Timoneria Idraulica fino 300 Hp senza Tubi

NAUTECH™-1/M N° GIRI VOLANTE 4,3
Il kit completo NAUTECH™-1/M comprende:
UP28 F Pompa a montaggio frontale.
UC128-OBF Cilindro fuoribordo a montaggio centrale. 

Specificare motorizzazione.
OIL 150 Olio idraulico 2 litri.
KIT OB/M Kit tubazioni con raccordi preassemblati 

ad una sola estremità.

58.635.07
58.635.10

58.635.11
58.635.12

58.635.13
58.635.14

Articolo Modello Lunghezza
58.531.06 Kit OB/M-60 6,00 m - 19,7 ft
58.531.09 Kit OB/M-90 9,00 m - 29,5 ft
58.531.10 Kit OB/M-150 15,00 m - 49,2 ft

Kit 2 tubazioni con raccordi assemblati ad una sola estremità +  2
raccordi recuperabili

58.531.28   Pompa UP28F a montaggio frontale.

58.530.28  Cilindro UC128-OBF fuoribordo montaggio centrale
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UP 28 F
58.531.28

UP 33 F
58.531.33

UP 39 F
58.531.39

MONTAGGIO Frontale Frontale Frontale
PORTATA

GIRO
28 cc  

1.7 cu.in
33 cc  

2.0 cu.in
39 cc  

2.4 cu.in

N° PISTONI 5 7 7
TARATURA 
VALVOLE

70 bar
1000 Psi

70 bar
1000 Psi

70 bar
1000 Psi

ø MAX WHEEL 710 mm. 710 mm. 710 mm.
PESO 5 kg

UP 25 F
58.531.25
Frontale

25 cc  
1.5 cu.in

5
70 bar

1000 Psi
710 mm.

5 kg 5 kg 5 kg

UP 18
58.531.18
Semincasso

18 cc  
1.1 cu.in

5
55 bar
800 Psi
508 mm.

3,6 kg

58.550.40 Flangia semi incasso X 57

CILINDRO POMPA LUNGH. BARCA TIPO SCAFO N° MOTORI M. TORCENTE

UC 116 - I UP 28 F 8,5 mt - 28 ft
9,5 mt - 31 ft Planante/Dislocante 1

2 58 kgm

UC 168 - I
UP 28 F
UP 33 F
UP 28 F
UP 33 F

11,60 mt - 38 ft
13,40 mt - 44 ft
9,70 mt - 32 ft

11,60 mt - 38 ft

Planante

Dislocante

1
2
1
2

87 kgm

UC 215 - I
UP 33 F
UP 39 F
UP 33 F
UP 39 F

13,40 mt - 44 ft
15,20 mt - 50 ft
11,60 mt - 38 ft
13,40 mt - 44 ft

Planante

Dislocante

1
2
2
2

111 kgm

TIMONERIE IDRAULICHE PER ENTROBORDO  - HYDRAULIC STEERING 

Pompa montaggio frontale dotata di valvola di non rirtorno che impedisce la reversibilità. Riempimento olio frontale
Pump front mounting valve-equipped not rirtorno that prevents the reversibility. Oil filler front

TIMONERIE IDRAULICHE
CO

M
PL

EM
EN

TI
 M

OT
OR

E

580

58.635.05  Tubo Idraulico 5/16

58

58.634.00 Olio idraulico Lt. 1
58.635.00 Tubo nylon 3/8”

58.635.10 Raccordo 3/8” dritto
58.635.11 Raccordo 3/8” a gomito
58.635.12 Raccordo 3/8” a “T”

Modello UC69-I UC116-I UC168-I UC215-I
Articolo 58.530.02 58.530.03 58.530.04 58.530.05
SPINTA 168 Kg. 464 Kg. 673 Kg. 673 Kg.
CORSA 150 mm 178 mm 178 mm 228 mm

RACCORDI 3/8 3/8 3/8 3/8
A 644 mm 741 mm 792 mm 941 mm
B 494 mm 563 mm 614 mm 713 mm
C 150 mm 178 mm 178 mm 228 mm
D 40 mm 40 mm 40 mm 40 mm
E 73 mm 73 mm 105 mm 105 mm

STELO 14 mm 32 mm 20 mm 20 mm
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ATTUATORI ELETTRICI LINEARI PER PORTELLONI - LINEAR ELECTRONIC ACTUATORS FOR PANELS

Gli attuatori elettrici lineari serie AV  sono stati appositamente studiati per l’utilizzo nella nautica da diporto. Questi prodotti permettono
l’apertura e la chiusura anche parziale dei pesanti portelloni del vano motore, gavoni, boccaporti etc. evitando sforzi manuali.
L’Attuatore può essere montato singolarmente o in coppia, o nelle installazioni multiple. Spinta massima per installazione singola kg.
120, per installazione doppia kg. 240. Un dispositivo di emergenza permette l’eventuale APERTURA MANUALE del vano in caso di
mancanza di alimentazione elettrica.

Articolo Modello Volt. Corsa Lunghezza Esterno
mm. Chiuso mm. ø mm.

58.503.12 AV 3012 12 300 677 48
58.503.24 AV 3024 24 300 677 48
58.504.12 AV 4512 12 450 827 48
58.504.24 AV 4524 24 450 827 48
58.506.12 AV 6012 12 600 977 48
58.506.22 AV 6024 24 600 977 48

Articolo Modello Volt. Corsa Lunghezza Esterno
mm. Chiuso mm. ø mm.

58.508.03 Barka 12 470 343 55

58.507.60   Scatola relè 12 Volts.

Attuatori elettrici a semplice effetto (solo spinta) - Carico massimo 380 Kg
Cilindro e staffe in alluminio anodizzato. Pistone in acciaio inox Ø 25 mm.
- Attuatori adatti a carichi gravosi.
- Il funzionamento a semplice effetto consente il sollevamento manuale in caso di mancanza di energia o guasti.
- Disponibile la versione per il montaggio in coppia.
- Ogni attuatore è fornito con una centralina elettronica di controllo e protezione.
- Per l'impiego occorre aggiungere un interruttore a 3 posizioni con ritorno automatico a zero.
- Il cablaggio consente, se necessario, l'impiego di un avvisatore di movimento acustico/luminoso (opzionale).
- A richiesta versioni a 12 o 24V.
- Peso 5,3 Kg.
- Lunghezza cavo 1,40 m.
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BENNETT ELECTRO-HYDRAULIC TRIM PLANES

58.405.07   Kit completo 12 Volts con piastre mm. 228 x 406
58.405.10   Kit completo 12 Volts con piastre mm. 305 x 406

58.405.06   Kit completo 12 Volts con piastre mm. 228 x 305
A B

58.405.16   Kit completo 12 Volts con piastre mm. 305 x 508

58.404.24   Kit completo 24 V.

58.404.12   Kit completo 12 V. 

Flaps idraulici originali americani «Bennett», con cilindri azionatori in
nylon/fiberglass. Il kit comprende: 
- 1 coppia di cilindri azionatori 
- 1 centralina elettroidraulica 12/24 V.
- 1 pannello di comando originale Bennett.
- tubi flessibili terminali ecc.

Flaps idraulici originali americani «Bennett», con cilindri azionatori in
nylon/fiberglass. Il kit comprende: 
- 1 coppia di cilindri azionatori 
- 1 centralina elettroidraulica 12/24 V.
- 1 pannello di comando originale Bennett.
- tubi flessibili terminali ecc.
- 1 coppia di piastre in acciaio inox

Piastra singola per Flap originale BENNETT. (Pistone escluso)
BENNETT single trim plane
Articolo Profondità Larghezza

(A) mm (B) mm
58.406.02 Dim: 229 406
58.406.05 Dim: 229 457
58.406.07 Dim: 229 508
58.406.10 Dim: 305 406
58.406.12 Dim: 305 508
58.406.15 Dim: 305 559
58.406.18 Dim: 305 610
58.406.20 Dim: 305 762

58

A

B

A

B
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Pannello di controllo Flaps EURO ROCKER a Led luminosi con inten-
sità variabile per il giorno e la notte, provvisto di sistema di autochiu-
sura dei flaps. Quando si disinserisce la chiave di accensione, i flaps
tornano automaticamente nella posizione di riposo. Dim. mm. 70 x 70.
Alimentazione 12 V.
58.430.70   Singola stazione
58.430.69   Doppia stazione

58.424.01   Cilindro idraulico Bennett - mod. Standard mm. 340 + 80
58.424.03   Cilindro idraulico Bennett - mod. corto mm. 300 + 80

58.430.71   Modulo EIC - 101 12 Volt
58.430.72   Modulo EIC - 102 24 Volt

Pannello di comando ad interruttori basculanti «Bennett»
«Bennett» switch panel
58.425.00

58.414.12 Centralina «Bennett»  12 V.                      
58.414.24   Centralina «Bennett» 24 V.

RICAMBI  PER FLAPS IDRAULICI - HYDRAULIC FLAPS  REPLACEMENTS

58.430.66   Coperchio con sensore filo rosso
58.430.67   Coperchio con sensore filo verde

58.426.00 Kit raccordi per doppio cilindro
58.428.00 Kit completo montaggio Flap (accessori)      
58.430.35   Elettrovalvola filo verde                             
58.430.36   Elettrovalvola filo rosso                             
58.430.02   Conf. tubo idraulico mt. 6                          
58.430.01   Treccia elettrica mt. 6
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CORRETTORI DI ASSETTO ELETTRICI

7. Attuatore da 12 o 24 volt
8. Corpo cilindro in Celanex 3300, resistente ai raggi UV
9. O-ring in nitrile e guarnizioni a tenuta stagna
10. Coperchio chiusura In Vandar resistente alla corrosione
11. Inserto occhiello in acciaio inox disponibile nelle applicazioni extra duty.

1. Occhiello terminale in Vandar resistente alla corrosione
2. Stelo anti flessione in acciaio inossidabile
3. Doppio O-ring in nitrile
4. - 5. Sistema a vite senza fine su 12 cuscinetti a sfere
6. Ingranaggi in ottone con inserti in acciaio contro l’usura

Cilindri LENCO 12 V. (singoli e senza tavola)
I trim tab Lenco Marine fanno la differenza nel modo di procedere e nelle prestazioni della propria barca, sia
planante sia semiplanante. Grazie alla loro utilizzazione essa mantiene costantemente l’assetto ottimale nelle
varie situazioni di navigazione. I trim tab Lenco Marine governano la barca in modo lineare, pulito e veloce,
diminuendo il consumo di carburante ed aumentando la sicurezza sia su una piccola barca sia su un mega-
yacht. Il design della vite a sfera Lenco Marine è più affidabile, più potente e con caratteristiche che offrono
una risposta istantanea e sicura, rendendo l’uso dei trim tab molto amichevole rispetto ai normali trim tab idraulici. I trim tab Lenco
non contengono olio e rispettano l’ambiente.
Caratteristiche principali:
- risposta immediata del pistone per un controllo più preciso dell’angolo di incidenza;
- completamente resistenti all’acqua (water proof) e senza manutenzione;
- assenza di olio;
- facile e veloce installazione e minimo ingombro;
- alimentazione a 12V.

58.300.13  101XD series Cilindro Strong attacco inox - 12 Volts
58.300.14  101XD series Cilindro Strong attacco inox - 24 Volts

58.300.12  101 series Cilindro Standard - 12 Volts
58.300.11  101 series Cilindro Standard - 24 Volts

58.300.73  Cavo prolunga cilindro mt. 6

58.300.20   interruttore standard 12 V.

58.300.21  interruttore di controllo con indicatori Led 12 V.
58.300.24  interruttore con Led per 4 Pistoni

58.300.25   Kit adattamento pistone LENCO alle pale BENNETT.

58.300.23   Interruttore Standard seconda stazione - cavo da mt. 9,15

58.300.30   Staffa superiore per cilindro
58.300.32   Staffa inferiore per cilindro

58
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BOW-THRUSTERS

L’ormeggio non è certamente una facile operazio-
ne, specialmente quando alle condizioni di mare e
vento non ottimali si aggiunge la scarsa disponibi-
lità di spazio. Per rendere pratico e funzionale lo
spostamento delle imbarcazioni sono oggi molto
diffusi i “bow-thrusters”, ossia le eliche di prua
manovrabili per mezzo di comandi remoti. La scelta
dei modelli copre le esigenze per barche con una
lunghezza tra 6 e 20 mt. e che necessitano di una
spinta compresa tra i 30 e i 270 KGF.

BTQ 140 - Elica singola
Elica singola in robusto materiale composito
- Lunghezza imbarcazione consigliata 6-9 m (20-29 ft)
- Carter di protezione per i teleinvertitori in robusto materiale composito
- Riduttore in bronzo
- Anodo di zinco di serie indipendente dal riduttore e facilmente sostituibile
- Dotata di giunto elastico parastrappi

Tunnel elica in VTR ø mm. 140

58.800.14  1 elica - 30kgf - 12V. ø mm.140 - 1,5Kw

BTQ 125/30 KIT - Elica singola
Elica singola in robusto materiale composito
- Lunghezza imbarcazione consigliata 6-9 m (20-29 ft)
- Carter di protezione per i teleinvertitori in robusto materiale composito
- Riduttore in bronzo
- Anodo di zinco di serie indipendente dal riduttore e facilmente sostituibile
- Dotata di giunto elastico parastrappi
Il Kit comprende
- 1 elica - 30kgf - 12V. ø mm.125 - 1,5Kw
- 1 tunnel ø mm 125 - lungh. mm. 1000
- Comando a pulsante
- Prolunga da mt. 6
58.800.12  KIT 1 elica - 30kgf - 12V. ø mm.125 - 1,5Kw
58.800.13  KIT 1 elica - 55kgf - 12V. ø mm.185 - 3,0Kw

tunnel 1 mt. - joystick - prolunga 12 mt.

58.800.15  1 elica - 40kgf - 12V. ø mm.140 - 2,2Kw

58.801.14  Lungh. mm. 750
58.801.15  Lungh. mm. 1000
58.801.16  Lungh. mm. 1500
58.801.17  Lungh. mm. 2000

BTQ 185 - Elica singola
Elica singola in robusto materiale composito
- Lunghezza imbarcazione consigliata 8-15 m (26-49 ft)
- Carter di protezione per i teleinvertitori in robusto materiale composito
- Riduttore in bronzo
- Anodo di zinco di serie indipendente dal riduttore e facilmente sostituibile
- Dotata di giunto elastico parastrappi
58.800.18  1 elica - 55kgf - 12V. ø mm.185 - 3,0Kw
58.800.19  1 elica - 55kgf - 24V. ø mm.185 - 3,0Kw
58.800.20  1 elica - 75kgf - 12V. ø mm.185 - 4,0Kw
58.800.21  1 elica - 75kgf - 24V. ø mm.185 - 4,0Kw
58.800.22  1 elica - 95kgf - 12V. ø mm.185 - 6,0Kw
58.800.23  1 elica - 95kgf - 24V. ø mm.185 - 6,0Kw

Tunnel elica in VTR ø mm. 185
58.801.28  Lungh. mm. 1000
58.801.29  Lungh. mm. 1500
58.801.30 Lungh. mm. 2000
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BTQ 250 - Elica doppia
2 Eliche controrotanti, in robusto materiale composito
- Lunghezza imbarcazione consigliata 14-21 m (45-69 ft)
- Carter di protezione per i teleinvertitori in robusto materiale composito
- Riduttore in bronzo
- Anodo di zinco di serie indipendente dal riduttore e facilmente sostituibile
- Dotata di giunto elastico parastrappi

BTQ 300 - Elica doppia
2 Eliche controrotanti, in robusto materiale composito
- Lunghezza imbarcazione consigliata 20-30 m (65-99 ft)
- Carter di protezione per i teleinvertitori in robusto materiale composito
- Riduttore in bronzo
- Anodo di zinco di serie indipendente dal riduttore e facilmente sostituibile
- Dotata di giunto elastico parastrappi

58.800.30  2 elica - 140kgf - 24V. ø mm.250 - 8,0Kw
58.800.31  2 elica - 240kgf - 24V. ø mm.250 - 10Kw

58.800.40  2 elica - 250kgf - 24V. ø mm.300 - 10Kw
58.800.41  2 elica - 270kgf - 24V. ø mm.300 - 12Kw

Tunnel elica in VTR ø mm. 250
58.801.40  Lungh. mm. 1000
58.801.41  Lungh. mm. 1500
58.801.42  Lungh. mm. 2000

Tunnel elica in VTR ø mm. 300
58.801.50  Lungh. mm. 1000
58.801.51  Lungh. mm. 1500
58.801.52  Lungh. mm. 2000

58.802.60  Portafusibile FT BTQ 300 A
58.802.70  Portafusibile FT BTQ 600 A

58.802.62 Fusibile 200 A

58.802.63 Fusibile 275 A

58.802.61 Fusibile 225 A

58.802.64 Fusibile 250 A

58.802.65 Fusibile 325 A
58.802.66 Fusibile 350 A

58.802.56 Fusibile 130 A
58.802.55 Fusibile 125 A

58.802.57 Fusibile 150 A
58.802.58 Fusibile 175 A

58.802.67 Fusibile 400 A

I comandi remoti Quick per manovrare tutti i modelli sono realizzati in due versioni, il tipo Joystik TCD 1042 in gomma siliconica anti-
UV ed il tipo TCD 1022 azionabile mediante tasti. Entrambi consentono un facile utilizzo, sono dotati di indicatori luminosi, rapidi da
installare e costituiti da una struttura pulita e raffi nata con viti a scomparsa. Funzionano in un ampio intervallo di temperatura, sono
provvisti di disabilitazione automatica, del sistema di priorità automatica e delle protezioni contro il sovraccarico ed il cortocircuito in
uscita e contro l’attività prolungata del motore e interruzione del cablaggio di comando del propulsore. Inoltre si possono collegare più
comandi TCD in parallelo.
Alimentazione: 8/30 Vdc - Assorbimento a riposo: 10mA - Dimensioni: mm. 78 x 78

58.802.22  Comando elica a pulsanti
58.802.27  Comando elica a joystick
58.802.36  Prolunga Comandi TCD - mt. 6
58.802.37  Prolunga Comandi TCD - mt. 12
58.802.38  Prolunga Comandi TCD - mt. 18
58.802.39  Prolunga Comandi TCD - mt. 24
58.802.50  Sdoppiatore Comandi TCD

58.802.68 Fusibile 500 A

CALCOLO PROTEZIONE FUSIBILE
Watt/Volts=A (aumentare 20%c.a.)
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Fonoassorbente bugnato in schiuma espansa a superficie ondulata,
autoestinguente. Pannello da cm.100x200, spessore mm. 30
Il prezzo si intende per m2.
Acoustic foam in a wavy surface
59.329.00   

Fonoassorbente isolante con strato in  Alluminio goffrato e con sotto
una lastra di piombo. Auto estinguente secondo norme ASTM.
Pannello da cm.100x200, spessore mm. 19
Il prezzo si intende per m2.
59.330.01

Rondella dentata in plastica ø mm. 50 foro mm. 3 per fissaggio fonoas-
sorbente alle paratie Vite esclusa.
59.330.16

Fonoassorbente con film Alluminio in poliuretano espanso flessibile
autoestinguente. - Pannello da cm.100x200, spessore mm. 30
Il prezzo si intende per m2.
Acoustic foam aluminum film
59.330.07

Caratteristiche Fisiche
Tipo materiale Schiuma poliuretana soffice tipo NG 35
Densità 35 Kg / m3
Conducibilità termica 0,029 kcal/mh° C
Classificazione al fuoco Classe 2, autoestinguente, non gocciolante,

secondo le norme UL 94 HF1
Resistenza al calore - 50 + 110° C
Dimensione dei pannelli mm 1000 x 2000
Superficie a vista bugnata
Spessore mm  30
Colore base Antracite

Caratteristiche Fisiche
Tipo materiale Schiuma poliuretana soffice tipo NG 35
Densità 35 Kg / m3
Conducibilità termica 0,029 kcal/mh° C
Classificazione al fuoco Classe 2, autoestinguente, non gocciolante,

secondo le norme UL 94 HF1
Resistenza al calore - 50 + 110° C
Dimensione dei pannelli mm 1000 x 2000
Superficie a vista Goffrata con finitura in alluminio
Spessore mm  30
Colore base Antracite

Prodotto composito tristrato formato da:

A Allumino goffrato
B Piombo
C Poliuretano piano da 14 mm

59

pag 580.596.qxp_pag 277.287  22/01/21  10:43  Pagina 587



588

SILICONI E COLLANTI

60.251.01  Trasparente
60.251.02  Bianco
60.251.03  Nero
60.252.00  Trasparente o Bianco in Blister 

SILICONE SIGILLANTE ANTIMUFFA è un sigillante siliconico mono-
componente a reticolazione acetica, che indurisce rapidamente
per effetto dell'umidità atmosferica formando una sigillatura elastica
e adesiva. È puro silicone, non contiene solventi. Ha un'eccellente resi-
stenza a muffa, funghi, vapore, grassi e oli di cottura. Ha ottima resi-
stenza ai raggi U.V.
SEALANT SILICONE MOULD

siliconi 588

sigillanti sika 589

gelcoat - resina 590 8 592

prodotti levante 592

deumidificatori 593

detergenti/manutenzione euromeci 597 8 601

prodotti teak wonder 602

detergenti/manutenzione star brite 603 8 617

spugne - spazzole - frattazzi 618 8 624

sea shampoo - detergenti per la persona 625

prodotti shurhold 621 8 623

lubrificanti crc 626 8 627

lubrificanti star tron 628 8 628

olio castrol 630 8 631

60 - 61 - 62 MANUTENZIONE
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SILICONI E COLLANTI

Sikaflex 290 DC Poliuretano nero elastico monocomponente per sigillature esterne.
Particolarmente indicato per sigillare i comenti delle coperte, o per oblò finestrini
ecc. carteggiabile, è anche un ottimo collante per legno, vetroresina, metalli ecc.  ha
una resa per comenti da mm. 6x6 di circa 9 mt.

60.266.30   Cartuccia 300 ml.
60.266.06   Sacchetto 600 ml.

Sikaflex 291 Sigillante polivalente, elastico ed impermeabile. Indicato per attrez-
zature come verricelli, prese mare, bitte, bulbi etc.
60.266.36 Tubo Blister da 100 ml.Bianco
60.266.40 Cartuccia da 300 ml. Bianco
60.266.35 Sacchetto da 600 ml.Bianco

60.266.42 Tubo Blister da 100 ml.Nero
60.266.41 Cartuccia da 300 ml. Nero

Sikaflex 292 Adesivo spatolabile per incollaggi elastici e resistenti. Indicato per
incollaggi tra scafo e sovrastrutture, coperte ed incollaggio paratie.

60.266.55 Cartuccia da 300 ml. Bianco
60.266.57 Sacchetto da 600 ml.Bianco

Sikaflex 298 FC Adesivo elastico autolivellante specifico per incollaggio coperte
in compensato marino, teak, iroko su VTR, acciaio, legno. 

60.266.48 Sacchetto da 600 ml.Nero

Sikaflex 295 UV Adesivo sigillante per incollaggio plexiglass, 
lexan, policarbonato.

60.266.10 Cartuccia da 300 ml. Nero
60.266.14 Cartuccia da 300 ml. Bianco

Sikaflex 290 DC
sigillante per calafataggio

Sikaflex 291
adesivo sigillante universale

Sikaflex 292
adesivo strutturale

Sikaflex 295 UV
adesivo sigillante per vetri

plexiglass/lexan.....

Sikaflex 298 FC
adesivo autolivellante

per incollaggio coperte

MULTIPRIMER
primer per tutte le superfici

Multiprimer marine da utilizzare come ancorante per tutte le superfici
60.266.33 Primer 250 ml.
60.266.34   Primer 1 lt.

60.266.01   Pistola manuale per cartucce da 300-400 ml.
60.266.03   Pistola ad aria compressa.
60.266.04   Pistola manuale per cartucce da 600 gr.
60.266.02   Adattatore + beccuccio.

60
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60
SILICONI E COLLANTI

Frenafiletti extraforte resistente alle vibrazioni ed ai principali fluidi indu-
striali. Temperatura d’ esercizio -50°/+150°C. Per frenare e sigillare viti,
dadi, bulloni, prigionieri anche non perfettamente sgrassati. Conf. da 10
ml.
Frenafiletti resistent to vibrations and main industrial  fluids  10 ml.
packaging
60.398.51

Guarnizione flessibile. E’ una guarnizione liquida per la sigillatura di
parti filettate metalliche. Particolarmente indicato per impianti di riscal-
damento, condutture d’ acqua e di fluidi industriali. Sostituisce il nastro
PTFE (Teflon) canapa. Conf. da 50 ml.
Liquid gasket to seal threaded metallic parts 50 ml. packaging
60.398.52

Pistola a mano per cartucce di silicone, in metallo verniciato.
Manual gun for silicone cartridges in painted metal
60.268.00

Pistola a mano Professional per cartucce di silicone, in metallo verniciato.
Manual gun for silicone cartridges in painted metal
60.268.02

Colla rossa marina per legno. - Red marine glue for wood.
La Colla Rossa, è indicata per la costruzione di scafi, imbarcazioni,
lamellari, ruote di prua, chiglie, ordinate e per l’incollaggio di tutti i legni
esposti alle intemperie e ai servizi più gravosi. Si miscela in rapporto del
20%.
La Colla Rossa produce un incollaggio fortissimo che resiste a intermit-
tenti e continue esposizioni in acqua bollente o fredda, a getti di aria
calda o fredda, è inattaccabile da funghi, marciume e insensibile a
quasi tutti i solventi. I compensati marini, così importanti ed essenziali
sia nelle costruzioni in vetroresina (pagliolati, paratie, mobili ecc) che
nelle costruzioni ingegneristiche come architravi, campate in legno,
sono incollati con colle resorciniche come la Colla Rossa e superano le
richieste dei vari Registri Internazionali. 

60.391.10  Confezione 0,500 kg. (Colla 0,435 + Indurente 0,065)
60.391.11  Confezione 1 kg. (Colla 0,870 + Indurente 0,130)
60.391.15  Confezione 5 kg. (Colla 4,350 + Indurente 0,650)

«Marine Filler» kit di riparazione per glass fibre (vetroresina) con
aggiunta di fibra di vetro. Indicato per la riparazione di gravi danni su
imbarcazioni di vetroresina, su caravan, serbatoi, ecc.
Usare un Filler per una una perfetta finitura. Provvisto all’interno di
istruzioni per l’uso. Confezione da 180 ml. contenente un tubetto di
Glass Fibre ed accessori per l’impiego.
60.260.11  
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60

ADESIVI E RESINE

Resina liquida in poliestere per riparazioni e ricostruzioni di superfici
molto consistenti nelle barche, automobili, roulotte, cisterne etc., da
utilizzare esclusivamente con catalizzatore.
Polyester liquid resin to repair and rebuild very consistent surfaces. To
exclusively use with catalyser
61.260.50   Resina da lt. 0,750
61.260.55   Resina da lt. 4

Lana vetro in confezione blister da associare alla resina liquida per
riparazioni parti in vetroresina. Foglio da cm. 100x100.
Glass wool in blister packaging to use with the liquid resin for repairing
fiberglass parts. Sheet cm. 100x100
61.260.60

61.268.05  Acetone da lt. 1
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Gelcoat con paraffina in confezione da gr. 500 completo di catalizzato-
re. Colore bianco. Applicazione a pennello
500 gr. gelcoat packaging coupled with a white catalyzer
61.260.40

«GELCOAT FILLER» KIT DI RIPARAZIONE PER SCAFI IN VETRO-
RESINA - COLORE BIANCO
"GELCOAT FILLER" REPAIR KIT FOR FIBERGLASS HULL - WHITE
Indicato per la riparazione di danni anche notevoli su barche in vetro-
resina, caravan,etc. Può essere pigmentato o verniciato con tutte le
vernici nautiche. Provvisto all’interno di istruzioni per l’uso.
Confezione contenente un tubetto di gelcoat filler da ml. 180 ed acces-
sori per l’impiego.
61.260.11
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61.260.02  Vetrokit 800 gr.

Nastro antisdrucciolo Autoadesivo di colore bianco
White autoadhesive antislide tape
61.270.05 Larghezza cm. 5
61.270.10 Larghezza cm. 10
61.270.50 Grigio - Larghezza 5 cm.
61.270.55 Trasparente - Larghezza 5 cm.
61.270.52 Grigio - Larghezza 2,5 cm.

Confezione n. 5 strisce antisdrucciolo d colore bianco autoadesive da
mm. 20x300
Packaging n. white autoadhesive antislide stripes   mm. 20x300
61.270.00

Dischetti in plastica per tappezzerie ø mm 45

61.258.50  Disco femmina
61.258.52  Disco maschio

61

Vetrokitt è un kit completo per la ricostruzione di parti mancanti di
manufatti in plastica, vetroresina o metallo. E' composto da un flacone
di resina poliestere, con il suo induritore liquido, il tessuto in fibra di
vetro, un bicchierino per la miscelazione, un pennellino per l'applica-
zione della resina e guanti protettivi. Non necessita di altri materiali o
strumenti, per l'uso. La praticità dell'utilizzo lo rende adatto sia all'uso
professionale sia al fai-da-te.

61.260.04  SK 200 gr.

E' il mini-kit per tutte quelle riparazioni in vetroresina. Il kit include:
resina poliestere, catalizzatore liquido, tessuto in fibra di vetro e bic-
chierino per miscelare. E' il formato fai-da-te che regala l'esperienza e
l'efficacia di un prodotto professionale. Con questo kit è possibile ripa-
rare piccoli danni riempiendo facilmente le lacune nella vetroresina,
nel metallo e nella plastica. Nel suo formato ridotto, con solo 200 gr. di
resina, SK200 evita costosi sprechi di prodotto, permettendo l'utilizzo
anche ai meno esperti, in piena autonomia. SK200 ricostruisce perfet-
tamente la vetroresina danneggiata, riportando la superficie trattata
alla resistenza originaria. 

61.260.15  Stucco bianco 200 gr.
61.260.17  Stucco bianco 500 gr.

Lo STUCCO FIBRA DI VETRO è uno stucco a spatola, adatto alla
stuccatura di parti mancanti sul metallo, vetroresina ecc... Le sue otti-
me qualità presentano il prodotto spatolabile e facilmente carteggiabile
rendendolo assolutamente ineguagliabile nei lavori di ripristino.
Disponibile anche nella versione STUCCO FIBRA DI VETRO LEGGE-
RO con un peso specifico basso che ne permette di non variare i sup-
porti stuccati 

61.260.44  Gelcoat 200 gr.
61.260.46  Gelcoat 500 gr.

Lo stucco GELCOAT 4in1 è nuovo sistema bicomponente studiato non
solo per gli utilizzatori professionali ma anche per il fai-da-te. Il suo uti-
lizzo è estremamente facile con un tocco finale come quello di una
vernice lucida e brillante. In un solo e semplice passaggio il GELCOAT
4in1 vi farà risparmirare tempo e denaro grazie alle sue proprietà:
Ripristina gli strati di vetroresina, del fondo,  della vernice e del rivesti-
mento trasparente. 
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Nastro in PVC autoamalgamante, Colore nero indispensabile per il
bloccaggio di tenditori, rivestimenti di parti elettriche, finiture di impiom-
bature, ecc.
Autoamalgamated tape in PVC
62.230.00 Colore nero - Black 

61

61.201.20

61.201.21  Ricarica Power Tab Cof. 2 x  450 gr.

Il sistema rivoluzionario di Ariasana, che prevede un apparecchio
assorbiumidità dal design moderno adatto a tutti gli ambienti della
casa. 
La clip ad alta sicurezza di cui il kit è dotato protegge da aperture invo-
lontarie e il tappo di svuotamento garantisce una facile eliminazione
del liquido. Inoltre, l’indicatore di livello permette un rapido controllo
della quantità del liquido presente nell’apparecchio. L’apparecchio è
caratterizzato da un efficace sistema anti-rovesciamento, che riduce i
rischi di fuoriuscita accidentale del liquido. 
61.201.15 

Sacchetto di sali ricambio per deumidificatori da gr.450
Fragranza inodore o Fiori di Lavanda
Bag of salt parts for dehumidifiers from gr.450

Deumidificatore  - Risolve completamente il fenomeno dell’umidità
riportandolo al suo valore normale. Confezione con contenitore e sac-
chetto sali da gr. 450.
dehumidifier - Container and 450 gr. salts bag included in the packa-
ging
61.201.01

Deumidificatore No Damp
Toglie l’umidità dall’aria in modo da evitare l’odore di muffa
L’originale design del contenitore aumenta l’efficienza e la durata del
prodotto
Un contenitore da 1,0 kg tratta 50 m3

61.201.05
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PASTE LUCIDANTI -  DETERGENTI
62 Pasta Iosso. Questo prodotto è particolarmente adatto per la lucidatura

della vetroresina. Elimina anche le macchie di ruggine - Confezione in
barattolo da 220 gr.
Fiberglass polishing paste 220 gr. can packaging
62.315.00

Confezione in tubetto da 70 gr.
70 gr. tube packaging
62.315.02

Pasta lavamani universali privo di abrasivo siliceo. Barattolo da kg. 1.
Universal abrasive hand cleaning paste without silica
62.265.53

Detergente bicomponente ad alta concentrazione  con grande potere
sgrassante e penetrante,non caustico e di facilissimo impiego.Adatto
per ogni tipo di superfice vtr,similpelle,pvc,sanitari,ecc.Il prodotto può
essere diluito in proporzione di 1 a 50 fino a 1 a 20,ed essere usato
puro su macchie più ostinate
High concentrated desgreased detergent
62.265.24   Detergente lt. 0,750
62.265.26   Detergente lt. 5
62.265.25   Detergente lt. 10

Sentina Blu è un detergente emulsionante bicomponente con una
forte azione sgrassante. Agisce anche se miscelato con acqua salata
o molto calcarea. Particolarmente indicato per pulire sentine di natanti,
sale motori, pavimenti di officine - è ininfiammabile, biodegradabile e
non corrosivo.
Sentina blu emulsified detergent for oil and grease
62.265.07  conf. lt. 1
62.265.08 conf. lt. 5
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62.259.03  Cleanteck 01 conf. ml. 750

DETERGENTE SGRASSANTE CONCENTRATO PER SUPERFICI IN
TECK A BASE DI NANOTECNOLOGIE DI ORIGINE VEGETALE.
Detergente sgrassante concentrato da impiegare su superfici trattate in
teck interne ed esterne. Grazie all’impiego di nanotecnologie di origine
vegetali, il prodotto risulta privo di rischi per l’ambiente e per l’operatore,
non tossico, non caustico e completamente biodegradabile. La nanotec-
nologia impiegata, non pericolosa per l’uomo e per l’ambiente, rende il
prodotto particolarmente indicato per l’impiego nel settore della nautica.

62.259.09  BrillWood 03 conf. ml. 750

DETERGENTE RAVVIVANTE PER SUPERFICI IN LEGNO LACCATO E
NATURALE A BASE DI NANOTECNOLOGIE DI ORIGINE VEGETALE.
Detergente multiuso per la pulizia di tutte le superfici in legno laccato e
naturale. Asciuga rapidamente e senza lasciare odori o residui. Grazie
all’impiego di nanotecnologie di origine vegetale, il prodotto risulta privo di
rischi per l’ambiente e per l’operatore, non tossico, non caustico, senza
metalli pesanti e senza parabeni. I tensioattivi contenuti nel prodotto
hanno una rapida e completa biodegradabilità, secondo il Regolamento
CE 648/2004. La nanotecnologia impiegata, non pericolosa per l’uomo e
per l’ambiente, rende il prodotto particolarmente indicato per l’impiego nel
settore nautico.

62.259.15  Poliglass 05 conf. ml. 750

DETERGENTE SGRONDANTE PER SUPERFICI IN VETRO E CRI-
STALLO A BASE DI NANOTECNOLOGIE DI ORIGINE VEGETALE.
Detergente profumato a rapida evaporazione per vetri, cristalli e specchi.
Grazie all’impiego di nanotecnologie di origine vegetale, il prodotto risulta
privo di rischi per l’ambiente e per l’operatore, non tossico, non caustico e
completamente biodegradabile.

62.259.04  Cleanteck 02 conf. ml. 750

DETERGENTE SGRASSANTE CONCENTRATO PER SUPERFICI IN
TECK CON MACCHIE PERSISTENTI A BASE DI NANOTECNOLOGIE
DI ORIGINE VEGETALE.
Detergente sgrassante concentrato da impiegare su superfici trattate in
teck interne ed esterne con macchie persistenti. Grazie all’impiego di
nanotecnologie di origine vegetali, il prodotto risulta privo di rischi per
l’ambiente e per l’operatore, non tossico, non caustico e completamente
biodegradabile. La nanotecnologia impiegata, non pericolosa per l’uomo e
per l’ambiente, rende il prodotto particolarmente indicato per l’impiego nel
settore della nautica.

62.259.11  Cleancoat 04 conf. ml. 750

DETERGENTE LUCIDANTE CONCENTRATO AD EFFETTO SGRON-
DANTE PER SUPERFICI IN GELCOAT A BASE DI NANOTECNOLOGIE
DI ORIGINE VEGETALE.
Detergente sgrassante concentrato ad effetto sgrondante, da impiegare
su gelcot e su tutte le superfici lavabili. Grazie all’impiego di nanotecnolo-
gie di origine vegetali, il prodotto risulta privo di rischi per l’ambiente e per
l’operatore, non tossico, non caustico e completamente biodegradabile.
La nanotecnologia impiegata, non pericolosa per l’uomo e per l’ambiente,
rende il prodotto particolarmente indicato per l’impiego nel settore della
nautica.
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62.259.20  Tenderto 06 conf. ml. 750

DETERGENTE SGRASSANTE AD EFFETTO SGRONDANTE PER
GOMMONI E TENDER.
Detergente sgrassante rapido profumato concentrato per la pulizia delle
superfici lavabili in gomma di tender e gommoni. Pronto all’uso, non
lascia residui.

62.259.25  Polycoat 07 conf. ml. 750

DETERGENTE SGRASSANTE CONCENTRATO PER SUPERFICI IN
GELCOAT.
Detergente sgrassante rapido profumato concentrato per la pulizia delle
superfici in gelcoat. Pronto all’uso, non lascia residui.

62.259.30  Ironcleany 08 conf. ml. 750

DETERGENTE LUCIDANTE PER SUPERFICI CROMATE O IN ACCIAIO
INOX.
Detergente per la pulizia quotidiana di superfici cromate e in acciaio inox,
in grado di rimuovere i residui di sporco ed il calcare che giornalmente si
depositano. Rapido nell’utilizzo rende le superfici lucide e brillanti.

62.259.33  Polyteck 09 conf. ml. 750

DETERGENTE SGRASSANTE CONCENTRATO PER SUPERFICI IN
TECK CON MACCHIE PERSISTENTI.
Detergente sgrassante concentrato da impiegare su superfici trattate in
teck interne ed esterne su macchie persistenti o per trattamenti di inizio
stagione.

62.259.35  Polywood 10 conf. ml. 750

DETERGENTE RAVVIVANTE ANTISTATICO PER SUPERFICI IN
LEGNO LACCATO E NATURALE.
Pulitore lucidante antistatico per la pulizia e la cura di superfici in legno,
laminati plastici e superfici trattate in poliestere. Protegge e dona brillan-
tezza alle superfici, sviluppando un’azione antistatica di lunga durata e
lasciando negli ambienti della barca un gradevole e persistente profumo.

62.259.39  Degreasent 11 conf. ml. 750

DETERGENTE SGRASSANTE CONCENTRATO PER SENTINE E
LOCALI TECNICI.
Detergente sgrassante concentrato fortemente alcalino per la rapida rimo-
zione di sporchi grassi di origine minerale. Molto efficace per la pulizia di
fondo e la manutenzione delle sentine e degli ambienti più grassi.
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DISINCROSTANTI

DETERGENTI ENERGICI

FERROTONE elimina le incrostazioni di calcare, di salino e la ruggine,
senza intaccare i materiali e le pitture. E' idoneo per la pulizia delle
colature di ruggine sulla vetroresina, per il ripristino delle cromature, la
pulizia dell' inox, la disincrostazione dei circuiti di raffreddamento dei
motori e per lo sbiancamento e rinnovamento del teak. Ha anche pote-
re detergente. Usare Ferrotone puro o diluito con acqua in funzione
dell' intervento, lasciandolo agire alcuni minuti. Risciacquare abbon-
dantemente con acqua.
FERROTONE removes rust, limescale and salt deposits without corro-
ding materials or damaging paints. It is ideal for the cleaning of stain-
less steel, removal of rust stains on fibreglass, reconditioning of chro-
me plating, cleaning of engine cooling systems, restoring of old teak
wood. It is also a detergent.

62.265.73  conf. lt. 5
62.265.71  conf. lt. 1

62.265.63  conf. lt. 0,750

FERROTONE GEL è un prodotto specificatamente formulato per
rimuovere senza fatica le incrostazioni quali denti di cane ed altro fou-
ling, colatura di ruggine, ingiallimento della linea di galleggiamento
ecc.

62.266.77  conf. lt. 1,0

POWDER NET è un detergente sbiancante acido in polvere per la
pulizia energica di vetroresina, acciaio e teak.
Rimuove con facilità lo sporco ostinato, le incrostazioni e l'ingiallimen-
to sul gel-coat, le incrostazioni e la ruggine dall'accaio inox, rinnova e
sbianca il teak.

FORTE è un potente detergente per pulizia energica di superfici in
vetroresina, alluminio, gommoni, parabordi, cuscinerie, vele e superfici
pitturate. Si spruzza, si lascia agire per 3-5 minuti, se necessario si
strofina con spazzolone o spugna e si risciacqua. Si raccomanda di
non lasciare asciugare il prodotto sulla superficie trattata.
FORTE is a powerful cleaner for heavy duty cleanings of surfaces of
fiberglass, aluminum, inflatables, fenders, seats, sails and painted sur-
faces. Spray, leave it works for 3-5 minutes, if necessary rub with a
brush or sponge and rinse. It is recommended not let it drying on the
surface.
62.266.02  conf. lt. 0,750
62.266.04 conf. lt. 5Detergente energico

Detergente sbiancante in polvere

Scioglie le incrostazioni ed i
denti di cane

Elimina ruggine ed incrostazioni
Pulizia dell’Inox
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DETERGENTI

NAVE ECO è uno sgrassante totalmente biodegradabile, non infiam-
mabile, ideale per ogni operazione di pulizia e sgrassaggio su scafi, in
sentina, su motori ed ove si voglia togliere sporco, olio, nafta, grassi.
Separatore di grassi. Utilizzare puro o diluito in funzione del tipo di
sporco e del mezzo di impiego. Risciacquare con acqua.
NAVE ECO is a powerful degreaser, completely biodegradable and
non-flammable, ideal for all cleaning needs on hulls, bilges, engines
and to remove dirt, oil, fuel and grease. Use it pure or diluted with
water, depending on the degree of soiling. Rinse with water.
62.265.10  conf. lt. 1
62.265.13  conf. lt. 5

BILGE Detergente per Sentine
E' uno sgrassante detergente concentrato, profumato, formulato per la
pulizia delle sentine. Non forma liquidi lattiginosi.
Si versa BILGE in sentina, diluito, si lascia agire alcune ore.
Il movimento stesso della barca staccherà lo sporco dalle paratie e lo
scioglierà.

62.265.01  conf. lt. 1
62.265.05  conf. lt. 5

NO RINSE è un detergente che non necessita di risciacquo, idoneo
per tutte le superfici dure tipo plastiche, formica, vetroresina, parti ver-
niciate e per la pulizia di vinilpelle, sky, PVC, ove sia conveniente, o
semplicemente più pratico, non avere la necessità di risciacquare.
Indicato per la pulizia di interni (cucine, bagni, sedili, paratie) ed ester-
ni (scafi, coperte in VTR, parabordi ecc.). Si spruzza sulla superficie
da trattare e si passa con uno straccio o con la carta.
NO RINSE is ideal for the cleaning of all hard surfaces, such as pla-
stic, laminated surfaces such as Formica, fibreglass, painted surfaces,
and also for the cleaning of leatherette, PVC, etc., where it may be
more convenient, or more practical, not to have to rinse the product.
62.265.75  conf. lt. 0,750

DETERGENTI ENERGICI

DETERGENTE PER SENTINE

INOXTONE è un prodotto privo di acidi che pulisce, disincrosta, lucida
e protegge l'acciaio inox in modo rapido ed efficace.
Inoxtone elimina con facilità i punti di ruggine e ne previene la succes-
siva formazione.
Non danneggia la vetroresina o altri materiali
Può essere utilizzato su qualsiasi metallo.
62.266.00  conf. lt. 0,5
62.266.01  conf. lt. 1

RINNOVATORE PER ACCIAIO

Sgrassante 100% BIO per
sentina e motore

Detergente energico
senza risciacquo
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Whash & Wax Shampoo Lava e Incera
E' uno shampoo per imbarcazioni, con l'aggiunta di speciali cere, che
pulisce a fondo e contemporaneamente dona all'imbarcazione prote-
zione e brillantezza.
W & W si usa come un normale shampoo ed è adatto a superfici in
vetroresina, parti verniciate e metalliche.
62.266.73  conf. lt. 1,0

BLU NET è un detergente concentrato indicato per l'impiego nei W.C.
marini, nelle casse di raccolta degli stessi e nelle condutture, per la
pulizia e per evitare la formazione di cattivi odori. Nelle tazze dei W.C.
versare una piccola quantità di BLU NET puro. Nelle casse e condut-
ture diluire da 1:10 a 1:50.
BLU NET is a concentrated blue liquid detergent for use in boat toilets,
waste tanks and pipes. It is used both for cleaning and to prevent bad
smells. Use undiluted in toilets, or diluted in tanks with a ratio of 1:10 –
1:50.
62.265.43  conf. lt. 1

ALL NET è un shampoo neutro concentrato universale. Trova impiego
per il lavaggio generale delle imbarcazioni, gommoni, vele e per tutti
gli usi di bordo, quali lavaggio stoviglie, indumenti, ecc. Non aggressi-
vo e facilmente risciacquabile non lascia residui. Si usa in diluizione in
acqua fino a 1/200 (1-2 cucchiai in un secchio d'acqua). Si risciacqua
con acqua dolce.
ALL NET is a concentrated all-purpose neutral shampoo. It is used for
the general washing of boats, inflatable dinghies, sails and all on-
board needs, such as the washing of dishes, clothes, etc. Non-aggres-
sive and easy to rinse, leaving no residue. Use as a normal shampoo.
62.266.70  conf. lt. 1
62.266.74  conf. lt. 5

CURA DELLA BARCA

Shampo universale concentrato
per tutti gli usi di bordo

Shampo lava e incera

Soluzione per WC
chimici e condutture
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SyN TEAk CLEANER DETERGENTE PER TEAk SINTETICO
detergente per la pulizia frequente delle coperte in teak sintetico. 
Sgrassa, pulisce e rimuove qualsiasi macchia, senza seccare o dan-
neggiare il teak sintetico, le gomme, le plastiche,  il gel-coat ed i
metalli. 
Diluire in rapporto 1/10 con acqua, applicare con uno spazzolone e
risciacquare.
SYN TEAK CLEANER is a detergent for frequent cleaning of synthetic
teak decks. It degreases and cleans without damaging rubber, plastic
materials, gel-coat, alluminium and steel. with a sponge, then rinse.
Do not allow to dry on the surface.
62.266.79  conf. lt. 0,750

Detergente per Teak
Sintetico
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GUMMED è un prodotto adatto a proteggere il tessuto dei gommoni di
qualsiasi materiale, mantenendolo morbido, flessibile e protetto, senza
renderlo appiccicoso e mantenendo un aspetto naturale. Si consiglia
l’applicazione ad inizio e fine stagione spalmando il prodotto con un
panno morbido e frizionando fino all'eliminazione di ogni residuo
superficiale. Gummed è esente da siliconi.
GUMMED is a special liquid for the protection of rubber, keeping it soft
and flexible, without making it sticky. It is silicone-free to avoid chan-
ges in the material, and to allow subsequent bonding. It is recommen-
ded to apply at the beginning and end of the season. Apply only on
thoroughly clean and dry surfaces. Apply GUMMED by rubbing with a
soft cloth, removing excess product.

GOMMOWAX è una cera cremosa protettiva, rigenerante e lucidante,
per gommoni di qualsiasi materiale. Mantiene a lungo il gommone
morbido e protetto, ridonando l’aspetto originale alla gomma invec-
chiata. GOMMOWAX è anche adatto alla protezione di tutte le parti in
plastica. Si spruzza direttamente sul gommone pulito e asciutto e si fri-
ziona con un panno morbido.
GOMMOWAX is a creamy wax which protects, regenerates and poli-
shes the material of any inflatable boat. Keeps the inflatable boat soft
and protected, restoring old rubber to its original condition. Prevents
cracks and fissures and protects folds. Apply only on thoroughly clean
and dry surfaces.Spray it directly on the rubber and rub with a soft
cloth, removing any excess wax.

62.333.14  conf. lt. 1

62.333.16  conf. lt. 0,500

62.333.21  conf. lt. 0,750
Elimina muffa

Protettivo per gommone

Cera rigenerante per gommone

MUFFA NET elimina le macchie di muffa da qualsiasi superfice risciac-
quabile quale gommoni, vetroresina, similpelle ecc.
Spruzzare sulla superficie macchiata ed attendere, senza strofinare,
fino alla completa eliminazione della macchia.
Risciacquare con acqua.
Utilizzare con cautela e conservare in luogo fresco e buio. Non utiliz-
zare su stoffe colorate.
MUFFA NET eliminates mould stains from any surfaces such as fibre-
glass, rubber, synthetic leather, etc. Can also be used on walls, cei-
lings,
and bathroom tiles. Spray the affected area, do not scrub, just wait
until the stain has faded. Rinse well with water.
Use product with caution. Store in a cool, dark place

62

CURA DEL GOMMONE
GOMMOSTRIP con la sua formula potenziata, rinnova, pulisce e ripri-
stina il colore originale dei gommoni invecchiati dal sole, dallo smog e
dalla salsedine, restituendo il suo colore originale e l’aspetto brillante.
Adatto a tutti i tipi di gomma. Si spruzza, si lascia agire per 3-5 minuti,
se necessario si strofina con spazzolone o spugna e si sciacqua.
Non lasciare asciugare il prodotto sulla superficie trattata. Non appli-
care su parti serigrafate.
GOMMOSTRIP has a new, stronger formula to renew, clean and reno-
vate the original colour of inflatable boats that have faded due to the
sun,smog and salt air, restoring the original colour and brilliance.
Suitable for all types of rubber. Spray on, leave to work for 3 – 5 minu-
tes, if necessary brush or rub with a sponge, then rinse. Do not allow
to dry on the surface.
62.333.18  conf. lt. 0,750Decapante Rinnovatore

per gommone
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62.333.24  conf. lt. 0,400Lucidante spray per gommone

GOMMO LUX è uno spray ravvivante protettivo per gommoni di qual-
siasi materiale, esente da siliconi.
Gommolux riporta il gommone al suo aspetto originale, restituendogli
brillantezza e colore e proteggendo il gommone dagli agenti atmosferi-
ci e dall'invecchiamento.
Spruzzare sul tubolare e strofinare con un panno asciutto.
GOMMO LUX is a product formulated specifically to treat the material
of inflatable boats. Its special composition protects and polishes, while
renewing the colour of the fabric. GOMMOLUX is silicone-free,
allowing for eventual repairs. Apply only on thoroughly clean and dry
surfaces. Spray GOMMOLUX directly onto the rubber and rub with a
soft cloth.

62.333.27  conf. lt. 1Sigillante interno per gommone

SIGILLANTE INTERNO è un lattice che, iniettato attraverso le valvole
nei compartimenti dei gommoni, sigilla le porosità del tessuto e ripara
le piccole falle inaccessibili dall'esterno e che non possono essere
riparate con mezzi convenzionali. E' in grado di sigillare piccoli fori
causati da ricci, aghi e oggetti appuntiti e porosità dovuta all'invecchia-
mento. E' facile da usare e può essere impiegato su gommoni di ogni
età, 1 litro di prodotto serve per un gommone di circa 2,7 metri di lun-
ghezza.
SIGILLANTE INTERNO is a special liquid solution which, when injec-
ted into the buoyancy chambers through the valve, will seal the poro-
sity of the fabric and fix inaccessible small leaks. It has been proved to
be capable of sealing leaks caused by nails, sea urchins or sharp
objects up to 3mm. The quantity of 1 litre is sufficient to eliminate
porosity for an inflatable boat of about 2,7 mt. length.

CURA DEL GOMMONE
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GOMMONET è un detergente formulato per la pulizia quotidiana dei
gommoni di ogni materiale. In caso di necessità di una pulizia partico-
larmente intensa si consiglia l'uso di Gommostrip. Si spruzza, si lascia
agire per 3-5 minuti, se necessario si strofina con spazzolone o spu-
gna e si sciacqua. Non lasciare asciugare il prodotto sulla superficie
trattata.
GOMMONET is a cleaner for inflatable boats, suitable for all types of
rubber. It does not damage rubber and is suitable for washing all parts
of the inflatable boat, including fibreglass, metal parts and teak. Spray
on, leave to work for 3 – 5 minutes, if necessary brush or rub with a
sponge, then rinse. Do not allow to dry on the surface.

62.333.20  conf. lt. 0,750

IOSSO RAFT LUX LUCIDANTE PER GOMMONE
Protettivo autolucidante elastico ad alto grado di durata per la finitura
di superfici in gomma e pvc. Protegge il gommone e gli altri tessuti
plastici dall’usura del tempo e dai raggi UV. Non altera i colori e non
crea spessori. Prodotto con proprietà antisdrucciolo. Una volta essic-
cato, lascia un velo protettivo autolucidante che protegge il tessuto
trattato dagli agenti atmosferici e dallo sporco, conferendo al materiale
una lucentezza ineguagliabile.
62.333.25  conf. lt. 0,750

Detergente per gommone
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Detersivo + Sbiancante per riportare il teak all’aspetto nuovo.
L’applicazione in successione dei prodotti contenuti nei due flaconi,
consente di lavare via dalla coperta il grigio accumulatosi e di riscopri-
re lo splendido colore dorato che il teak nuovo o appena carteggiato
possiede. Il tutto in pochi minuti e senza asportare millimetri di prezio-
sa essenza della coperta. Si tratta di composti non aggressivi ne cau-
stici, che non danneggiano gomma, pitture, vernici o ferramenta.
Cleanser + Whitening to bring the new teak appearance.

62.325.78  Detersivo - Cleaner 4 lt

62.325.80  Sbiancante - Brightener 4 lt

Per conservare al teak il suo splendido aspetto dorato, senza la
necessità di quotidiani lavaggi con acqua dolce. L’applicazione di que-
sto prodotto, a base di siliconi, sigilla i pori del legno, impedendo a
polvere e sporcizia, che lo scuriscono, di penetrare; protegge, inoltre,
gli oli del teak, dai raggi ultravioletti, che ne provocano l’ossidazione e
la decolorazione. Il Teak Wonder Dressing Sealer non odora, non
diviene lucido ne scivoloso, non appiccica, essicca rapidamente, non
scurisce e non si accumula.
To preserve the teak its beautiful golden color, without the need for
daily flushing with fresh water.

62.325.83  1 lt
62.325.85  4 lt

62.325.75  Detersivo + Sbiancante Conf. Combopack 1+1 lt

62
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DETERGENTI E MANUTENZIONE TEAK

Detergenti, Smacchiatori e Protettivi per Teak
Detergents, stain removers and protective for Teak

TEAk CLEANER 
Smacchiatore-pulitore Formula sicura - Pulisce il teak ed altri legni pre-
giati - Elimina le macchie e gli effetti degli agenti atmosferici
62.325.16 Conf. da 0,450 lt
62.325.12 Conf. da 0,900 lt
62.325.10 Conf. da 3,79 lt.

TEAk BRIGHTENER
Lucida il teak ed altri legni pregiati - Valorizza la venatura del legno e il
suo colore caldo naturale
62.325.26 Conf. da 0,450 lt.
62.325.22 Conf. da 0,900 lt
62.325.20 Conf. da 3,79 lt.
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SEA SAFE TEAk CLEANER & BRIGHTENER
• Pulisce e ravviva in un unico passaggio
• Formula biodegradabile
• Non contiene fosfati, formaldeide o acidi duri
• Ideale per tutti i legni pregiati 
62.666.63  Conf. da 0,950 ml.
62.325.64  Conf. da 3,790 ml.
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MANUTENZIONE TEAK

BOAT WASH
Shampoo per barche. Fa brillare lo scafo, i ponti, il cromo e gli accessori
- Biodegradabile  
62.315.29   Confezione. da 0,473 lt
62.315.31   Confezione. da 3,790 lt

Detergenti per Vetroresina e Gomma
Cleaners for Fiberglass and Rubber

TEAk OIL
Una protezione superduratura per il teak - Dà al teak un caldo colore
dorato naturale - Facile da usarsi - Contiene agenti che assorbono gli
ultravioletti
62.325.36   Olio per teak - conf. da lt. 0,500
62.325.32 Olio per teak - conf. da lt. 1
62.325.30 Olio per teak - conf. da lt. 3,790

TROPICAL TEAk OIL
Impregnante protettivo per il teak.Finalmente un sigillante che rende
praticamente superflua la manutenzione del teak - Dura molto più a
lungo di qualsiasi olio - Facile da usare - Il teak non diventa mai nero  -
conf da 1 lt.
62.325.55  Classic Teak
62.325.56  Natural Light

62

Detergenti, Smacchiatori e Protettivi per Teak
Detergents, stain removers and protective for Teak
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MANUTENZIONE BARCA

Detergenti per Vetroresina e Gomma
Cleaners for Fiberglass and Rubber

POWER PINE BOAT WASH
Elimina macchie di olio, grasso, sale e sporco - Utilizzabile su metalli,
vetroresina, gomma e superfici verniciate -  Biodegradabile. Formula
Concentrata. Diluibile anche in acqua di mare.
62.315.76  Conf.da 3,790 lt.

POWER PINE WASH AND WAX
Lava e lucida in una sola operazione.Lascia, dopo il lavaggio, uno
strato protettivo di cera sulla superficie trattata - Non é necessario
strofinare - Eccellente per l’uso su vetro, resina, metalli e superfici ver-
niciate - Biodegradabile. Formula Concentrata. Diluibile anche in
acqua di mare.
62.315.84   Confezione da 0,900 lt
62.315.85   Confezione da 3,790 lt

BOAT WASH
Elimina macchie di olio, grasso, sale e sporco - Utilizzabile su metalli,
vetroresina, gomma e superfici verniciate - Prodotto concentrato, ne
basta una piccola quantità per ottenere una pulizia profonda -
Biodegradabile.
62.315.35

62

WASH AND WAX
Lava e lucida in una sola operazione - Molto concentrato, ne basta
una piccola quantità per ottenere l’effetto desiderato - Lascia, dopo il
lavaggio, uno strato protettivo di cera sulla superficie trattata - Non é
necessario strofinare - Eccellente per l’uso su vetro, resina, metalli e
superfici verniciate - Biodegradabile
62.315.45
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MANUTENZIONE BARCA

HULL CLEANRER
Smacchiatore-pulitore di vegetazione, olio, ruggine, ecc.
Elimina macchie causate dalla vegetazione marina, ruggine e sudiciu-
me - conf. da 950 ml.
62.315.30

HULL CLEANER
Rimuove, senza strofinare, sporco, macchie di nafta e depositi di
alghe dalla linea di galleggiamento - Atossico, non contiene solventi o
sostanze chimiche nocive per l’uomo e l’ambiente.
62.315.39

62.266.50 conf. da 0,473 lt.

NON SkID DECk WAX
I polimeri protettivi si legano alle superfici trattate per mantenerle puli-
te e apparire al meglio respingendo le macchie e danneggiando i raggi
UV. Migliora l'aspetto di tutti le superfici, in particolare le superfici più
vecchie che hanno iniziato ad apparire gessosi.
Ideale per l'uso dopo Star brite Antiscivolo Deck Cleaner o ogni volta
che vuoi far sembrare le tue superfici come nuove.
Fornisce una barriera antiscivolo contro le macchie e l'esposizione ai
raggi UV.
Aiuta a ridare lucentezza ai ponti in fibra di vetro.
Aiuta a mantenere i ponti puliti e senza macchie.
Protegge anche le superfici verniciate.

DECk CLEANER
Shampoo pulitore per superfici antiscivolo. Formulata per pulire velo-
cemente e facilmente i ponti antisdrucciolo - La sua schiuma elimina lo
sporco e le macchie 
62.266.47   Confezione da 0,950 lt
62.266.48   Confezione da 3,790 lt

SEA SAFE DECk CLEANER
Toglie lo sporco e le macchie dal ponte. Lascia una patina protettiva e
durevole sulla parte trattata. Biodegradabile, si può usare sulla vetro-
resina, metallo e superfici verniciate.
62.315.40

Detergenti per Vetroresina e Gomma
Cleaners for Fiberglass and Rubber62
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MANUTENZIONE BARCA

BOAT CLEANER
Detergente marino universale per vetroresina metallo, superfici verni-
ciate, vinile ecc. 
62.265.36 Confezione da 3,790 lt

BLACk STREAk REMOVER
Spray per rimuovere le macchie degli scarichi, tracce di olio ecc.-
Elimina istantaneamente le striature causate dallo scarico d’acqua -
Utilizzazione sicura su vetroresina, metallo e superfici verniciate. Basta
spruzzare, lasciare agire e sciacquare - non contiene acidi o alcali cor-
rosivi - potenza pulente senza pari.
62.260.10   conf. da 0,473 lt.
62.260.11   conf. da 3,790 lt.

Pulitori e Smacchiatori per Vetroresina e Metallo
Cleaner and Stain Remover for Fiberglass and Metal

TOWER GUARD MARINE METAL CLEANER/PROTECTOR
Pulisce, lucida e protegge tutte le superfici metalliche. Fornisce una
barriera resistente contro acqua salata e la corrosione.  Ideale per
mantenere pulite e lucide superfici in acciaio inox, ottone, cromo e
alluminio anodizzato lucido. 
62.266.68  Conf. da 0,650 ml.

62
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RUST STAIN REMOVER
Rimuove macchie di ruggine dalla vetroresina, metallo e da superfici
verniciate, senza strofinare e senza grattare.
62.261.03

Pulitori e Smacchiatori per Vetroresina e Metallo
Cleaner and Stain Remover for Fiberglass and Metal

RUST EATER AND CONVERTER
Rimuove la ruggine e le ossidazioni senza danneggiare il metallo. E’
un protettivo ed é una base eccellente per la verniciatura del metallo.
61.201.48

RUG CLEANER
Rimuove macchie di olio, grasso, macchie prodotte da animali dome-
stici, odori. Confezione da 650 ml.
62.315.43

CLEANER WAX
Pulisce lucida e protegge in un unica operazione. Rimuove le ossida-
zioni, macchie di gesso e lascia una protezione durevole.
Si può usare sulla vetroresina, metallo e superfici verniciate.
62.320.01

62
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Pulitori e Smacchiatori per Teli, Vinile e Motori
Cleaner and Stain Remover for towels, Vinyl and Motors

BOAT COVER CLEANER
Rimuove macchie e sporco dalle coperture delle barche, teli imper-
meabili, vele, tendine, parasole ecc. conservandole, come nuove per
lungo tempo.
62.315.36

SAIL & CANVAS CLEANER
Smacchiatore per vele, capottine, teli copribarche ecc. - Pulisce e lucida
il bianco e i colori - formula concentrata - Sicuro e facile da usarsi - elimi-
na sporco, grasso e macchie di muffa - Non indebolisce tessuto o filo  -
conf. da 473 ml.
62.266.27

BOAT CARPET CLEANER
Pulisce tutti i tipi di moquettes. Liquido concentrato ravviva i colori.
Biodegradabile, può essere usato anche per il lavaggio ponte.
62.266.12

VINyL CLEANER & POLISH
Pulitore di prodotti in vinile. Una nuova formula per trattare queste
superfifi - Conserva per lungo tempo le superfici trattate con uno strato
di protezione impermeabilizzante - Conf. da 473 ml.
62.266.07

SEA SAFE CLEANER & DEGREASER
Detergente universale  sgrassante, sfrutta il potere naturale degli
agrumi per rimuovere macchie di grasso, sporcizia, sangue di pesce e
sporco da tutte le superfici.  Spruzzare direttamente sulle macchie o
sporcizia e lasciare agire per 30 secondi prima di pulire. La formula
biodegradabile inizia a lavorare a contatto, per sciogliere e ammorbidi-
re lo sporco, strisce nere, macchie secche e aloni grassi. Ideale per
uso su tutte le fibre di vetro, vinile, gomma metallo, plastica, cromo,
acciaio inox e superfici verniciate.
62.266.55  Conf. da 650 ml.
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MANUTENZIONE BARCA

Pulitori e Smacchiatori per Teli, Vinile e Motori
Cleaner and Stain Remover for towels, Vinyl and Motors

BOAT BOTTON  CLEANER
Rimuove depositi di calcare, che si attaccano alle carene, eliche, piedi
dei motori, lasciati dai cirripidi, denti di cane, alghe ecc. - Pulisce lo
sporco che si forma sulla linea di galleggiamento - Eccellente per il
lavaggio delle parti interne dei motori, prima del deposito invernale. Ha
una formulazione a base d’acqua, non é tossico ed é completamente
biodegradabile.
62.315.28

CARPET  CLEAN
Scioglie le macchie oleose, grasso, sangue pesce e sporcizia.
Formulato per eliminare cattivo odore
Azione schiumogena, solleva lo sporco in modo che possa essere
sciacquato.
Contiene PTEF polimeri per respingere le macchie e i raggi UV dan-
nosi
Formulato per pulire tutti i tappeti marini interni ed esterni
Pronto per l'uso per la pulizia spot o per il trattamento di grandi aree
Ideale per auto, casa e l'uso RV
62.315.09  Confezione da 650 ml.

SCREEN CLEANER & PROTECTANT
Formulato per l'uso su tutta l'elettronica marina e tutte le plastiche
Spruzzare sulla parte da pulire per rimuovere impronte digitali, mac-
chie, depositi di sale
Contiene polimeri PTEF® per proteggere contro i danni UV
Ideale per l'utilizzo su casi di telefono a tenuta stagna
non influisce sulle prestazioni touchscreen
62.315.07  Confezione da 237 ml.

62

ULTIMATE VINyL CLEAN
Star brite Ultimate Vinyl Clean è formulato per spazzare via lo sporco
più duro, lo sporco e le macchie di grasso da superfici in vinile, plasti-
ca, gomma e pelle. Utilizzabile su tappezzeria di auto, camper e bar-
che, finiture interne / esterne, equipaggiamento per il maltempo, cusci-
ni esterni o tettoie e altro ancora.
62.266.09
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MANUTENZIONE BARCA

WATERPROOFING
Trattamento impermeabilizzante e antimuffa per tessuti.
Previene il marciume, arresta la formazione di muffa - Non altera né il
colore né la consistenza del tessuto.
62.266.21   Confezione da 0,476 lt
62.266.22   Confezione da 3,790 lt

MSR BLACk STAIN REMOVER
Smacchiatore di muffa. Elimina istantaneamente le macchie di muffa -
facile da usarsi - semplice applicazione a spruzzo - Per  l’utilizzazione
su teli vinilizzati cuscini, ecc. - 
62.266.31 Conf. da    650 ml.
62.266.32 Conf. da 3,790 ml.

Smacchiatori Antimuffa e Antiodore
Stain removers Mould and Odour

Trattamento dell’acqua
Water treatment

62.260.32

WATER TREATMENT
Prodotto Aqua Per Trattare E Rinfrescare L’acqua
Mantiene perfetta la qualità dell’acqua potabile in imbarcazioni
Previene il cattivo odore o sapore dell’acqua potabile
Può essere usato tutte le volte che è necessario per garantire la qua-
lità del ghiaccio e dell’acqua da bere e per il bagno
Impedisce all’acqua di assumere l’odore o il sapore di cloro, zolfo, pla-
stica o metallo. Ogni flacone da 30ml tratta 80 L di acqua
Conf. da 0,236 lt.
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AQUA CLEAN
Pulisce e deodora i serbatoi e le canalizzazioni d’acqua dolce
Utile per ripulire completamente il circuito dell’acqua dopo il rimessag-
gio invernale
Usate il prodotto periodicamente per prevenire i cattivi odori in modo
che l’acqua abbia un buon sapore
Con 1 litri di prodotto si trattano serbatoi che contengono 100 litri. 
Conf. da 3,790 lt. 
62.260.30
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MANUTENZIONE BARCA

Trattamento dei serbatoi carburante
Fuel tank treatment

FUEL TANk CLEANER
Prodotto Per La Pulizia Dei Serbatoi Di Carburante Star Tron
Eccezionale per l’eliminazione di fango e altri contaminanti dai serba-
toi di benzina e gasolio. Un’alternativa conveniente alle costose opera-
zioni di pulizia del carburante e dei serbatoi. Un nuovo additivo rivolu-
zionario che sostituisce i costosi detergenti per carburante e altri pro-
dotti per la pulizia dei serbatoi. Conf. da 1,890 lt. 
62.430.01

Pulitori per Gommoni, Plastica, Similpelle e Vetri
Boat Cleaners, Plastic, Synthetic Leather Glasses

VINyL SHAMPOO
Detergente per cuscinerie in similpelle - vinile ecc. - Elimina istanta-
neamente sporco, muffa, grasso, macchie - Non riga, macchia o scolo-
ra il vinile- Distrugge lo sporco più resistente - conf. da 473 ml
62.266.05

INFLATABLE BOAT & FENDER CLEANER/PROTECTOR
Smacchiatore e protettivo per gommoni, parabordi ecc. - Elimina lo
sporco. Sicuro su tutte le superfici in gomma e vinile. Non è necessario
strofinare molto né lucidare a macchina - lascia uno strato protettivo
resistente - conf. da 473 ml.
62.333.10

RAIN VIEW
Miglira la visibilità dei parabrezza e delle finestrature eliminando l’umi-
dità e le macchie d’acqua.
62.230.35

62
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MANUTENZIONE BARCA

Pulitori per Gommoni, Plastica, Similpelle e Vetri
Boat Cleaners, Plastic, Synthetic Leather Glasses

MARINE POLISH
Polish marino. Semplifica la pulizia - Dura fino a 4 volte volte più a
lungo degli altri lucidi
62.315.26   Conf. da 0,473 lt
62.315.27   Conf. da 3,790 lt

Lucidanti per Vetroresina, Inox e Metalli
Polishes for Fiberglass, Steel and Metals

FIBERGLASS COLOR RESTORER
Ravvivante per vetreoresina - conf da 473 ml. Ridona il colore e la bril-
lantezza originali - Elimina l’ossidazione pesante, la calcificazione e lo
scolorimento - Impermeabilizza la superficie proteggendola dallo scolo-
rimento e dagli agenti atmosferici
62.315.44

RUB RAIL RESTORER
Ringiovanisce e protegge i parabordi dalle intemperie; copre i graffi
Contiene PTEF polimeri  per respingere le macchie e i raggi UV dannosi
Ridona brillantezza e lunga durata e la bellezza in pochi secondi
Formulato per mantenere un ottimo aspetto del bottazzo nero e colorato
dallo sfregamento 
Utilizzare per l'uso su tutti i tipi di gomma, di plastica e pneumatici per
autovetture o rimorchio
62.333.02

62

CLEANER & PROTECTANT
Specificamente formulato per l'uso su Hypalon, PVC e tutti gli altri tessuti
di gommoni, oltre a fibra di vetro, gomma e plastica
Penetra nella macchia per scioglierla, lavare o pulire
Contiene PTEF polimeri per respingere le macchie e ai raggi UV dannosi
Rimuove depositi di sale, escrementi di uccelli e altri sporcizia assortiti
Per l'uso sulle nervature, gommoni, giocattoli gonfiabili di rimorchio,
kayak e paddleboard standup
62.333.03

M
AN

UT
EN

ZI
ON

E

pag 597.627.qxp_pag 290.305  22/01/21  10:49  Pagina 613



M
AN

UT
EN

ZI
ON

E

614

MANUTENZIONE BARCA

Lucidanti per Vetroresina, Inox e Metalli
Polishes for Fiberglass, Steel and Metals

VINyL BRITE
Ravvivante per tappezzerie in vinile - Ridona un aspetto nuovo al vinile
vecchio - mantiene inalterato l’aspetto del vinile nuovo - semplice applica-
zione spray - conf. da 473 ml.
62.266.15

PERSONAL WATER CRAFT POLISH
Specialmente usato per lucidare metalli, vetroresina e vernici.
Rimuove macchie ed ossidazioni. Lucida e protegge.
62.315.65

MARINE POLISH
Polish al teflon. Offre un’eccellente protezione per vetroresina, metallo e
superfici verniciate - Dura fino a cinque volte più lungo rispetto ad altre
cere per imbarcazione - Protegge dai raggi ultravioletti evita lo scolori-
mento e l’ossidazione - Facile da usarsi: basta applicare il prodotto,
lasciare asciugare, strofinare - Lascia uno strato eccezionalmente liscio,
non appiccicoso, che protegge da sporco, olio e macchie - Conf.  473 ml.
62.315.48

LIQUID RUBBING COMPOUND
Pasta abrasiva finissima. Per vetroresina, metallo e superfici verniciate
- elimina ossidazione pesante, macchie e graffi - comoda formula liqui-
da - per applicazione a mano o elettrica - non si indurisce come la
maggioranza dei preparati di questo tipo, quindi si toglie rapidamente e
facilmente - applicare sotto la luce diretta del sole - Conf. da 473 ml.
62.315.33

62
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CHROME & STAILNLESS POLISH
Crema lucidante per metalli. Pulisce e lucida cromo e acciaio inossida-
bile - Protegge contro la vaiolatura lo scolorimento e le macchie -
Facile da usarsi - basta strofinare - resiste all’acqua e al sale - Si lega
al metallo per una protezione duratura - Conf. da 237 ml.
62.315.62

BOAT WAX
Pasta lucidante-protettiva. Formula preammorbidita, facile da usarsi -
protezione duratura contro lo scolorimento, calcificazione e ossidazio-
ne - Brillantezza mai vista - Per vetroresina, alluminio, cromo, superfici
verniciate - Non è necessario strofinare molto o lucidare a macchina -
Pulisce, lucida e protegge con una sola operazione - Conf. da 379 g.
62.315.59

Lucidanti per Vetroresina, Inox e Metalli
Polishes for Fiberglass, Steel and Metals

WHITE TEFLON LUBRICANT
Lubrificante al teflon in pasta. Formula speciale al Teflon® resistente
all’acqua - Protegge con temperature da 13°C-133°C - Riduce l’usura.
Atossico - conf. 100 ml.
62.411.19
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SNAP & ZIPPER LUBRICANT
Lubrificante per cerniere soggette agli agenti marini. Protegge, sbloc-
ca e le mantiene efficienti per lunghi periodi.
62.320.16

SCREWDRIVER
Aiuta a svitare ed avvitare viti bloccate onde evitarne la rottura della
testa o la spanatura - Ne basta una sola goccia per aumentare il pote-
re di bloccaggio o sbloccaggio. 
62.315.42
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MANUTENZIONE BARCA

LIQID ELECTRICAL TAPE
Liquido per isolare i terminali elettrici. Impermeabilizza e protegge i
collegamenti elettrici - Previene la corrosione di cavi e terminali - Si
asciuga rapidamenta - Conf. da 100 ml.
62.320.13

DIP-IT WHIP-IT
Liquido per saldare le cime tagliate. Il metodo semplice e rapido per
rifinire i capi delle funi - Impedisce ai capi di sciogliersi - Forma uno
strato sempre flessibile - Ottimo per funi in canapa nylon polietilene -
Impalma funi di qualsiasi diametro - Conf. da 100 ml.
62.320.20

EPOXy ALUMINIUM PUTTy STICk
kit di riparazione, per parti in alluminio. Ripara barche in alluminio,
serbatoi per benzina ed acqua, etc.
62.230.20

EPOXy PUTTy STICk
kit di riparazione, Ripara vetroresina, legno, metallo e plastica. Facile
da usare. Tenere pressato fino a quando diventa di colore bianco ed
applicarlo sull’area danneggiata
62.230.24

Lucidanti per Vetroresina, Inox e Metalli
Polishes for Fiberglass, Steel and Metals
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62

MANUTENZIONE BARCA

62.411.25 Un foglio mm 38 x 48

BILGE CLEANER
Detergente - disgregante per sentina. Dissolve ed elimina olio, grasso,
benzina, gasolio. Non richiede nessuno sforzo. Basta versare, naviga-
re, scaricare. 
62.265.33   Confezione da 3,790 lt

POWER PINE BILGE CLEANER
Detergente - disgregante per sentina. Dissolve ed elimina olio, grasso,
benzina, gasolio. Biodegradabile. Formula concentrata. Diluibile anche
in acqua di mare.
62.315.80   Confezione da 0,900 lt
62.315.81   Confezione da 3,790 lt

Detergenti Disgreganti per Sentine e WC
Detergents disruptive for bilges and WC

TOILET BOWL CLEANER
Liquido disinfettante - disincrostante - lubrificante per wc marini conf.
da 473 ml
45.177.00

PANNI ASSORBENTI PER SENTINA    
Lo speciale panno assorbe olio e carburante e non assorbe l’acqua
Assorbe fino a 10/15 volte il proprio peso di olio/carburate
Ottimo per la sentina, i locali motore e ovunque si possa verificare una
fuoriuscita di olio o di prodotti petrolchimici
Protegge l’ambiente
Tessuto vergine che non si sfilaccia come le imitazioni in tessuto rici-
clato
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Spugna sintetica di grosse dimensioni
Big Synthetic sponge
62.912.01

Spugna sintetica
Synthetic sponge
62.912.00

ULTIMATE WATER ASSORBER è privo di lanugine, resistente a pro-
dotti chimici, muffe e funghi (se curato adeguatamente) e può facil-
mente durare anni.
Da utilizzare su barche, auto, camper, biciclette e altro!
ULTIMATE WATER ABSORBER è super morbido ed è SICURO da
usare su qualsiasi gelcoat, fibra di vetro o finitura automatica. Ottimo
per plexiglass e plastica! L'asciugamano liscio garantisce prestazioni di
asciugatura senza graffi.
ULTIMATE WATER ASSORBER è facile da pulire! È lavabile in lavatri-
ce e si ripone comodamente nella propria confezione.
Contiene (1) panno blu 66 cm x 43 cm.

62.912.60  Guanto in microfibre per lavaggio barca.

MAGIC SPONGE
Cancella immediatamente sporcizia, tracce di colore, striature e altro
ancora! Rimuove i graffi e le macchie dal vinile, plastica e fibra di
vetro. Agisce bene anche per: pareti, elettrodomestici, battiscopa,
docce e vasche, piastrelle, rubinetti e molto altro ancora! 
62.266.60  Magic sponge

pag 597.627.qxp_pag 290.305  22/01/21  10:49  Pagina 618



M
AN

UT
EN

ZI
ON

E

www.ideamare.com 619

62

MANUTENZIONE BARCA

Pelle sintetica STAR BRITE eccellente per ogni tipo di asciugatura -
assorbe il 50% di più rispetto ad una pelle di camoscio naturale. Non
si rovina con l’acqua salata e lascia la superficie senza aloni. Dim.
68x43.
Synthetic leather STAR BRITE ideal for any type of drying up -
Additional 50% of absorption compared to a natural shammy-leather.
Dim. 68x43.
62.911.07

Frattazzo di cotone  attorcigliato
Twisted cotton trowel
62.912.30

62.910.30  Spazzola Lunghezza manico cm. 50

62.910.33  Spazzola con manico corto

62.910.27  Spazzola per usi generali. Setole media durezza.

kit  di lavaggio in blister completo composto da:
• asta allungabile cm. 180
• 1 frattazzo in cotone
• 1 spazzolone
• 1 puntale mezzo marinaio
Wash kit in blister
62.910.16
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62.912.10
Asta allungabile per frattazzo, spazzolone ecc. -  cm. 94 > 183
Extensible handle for trowel, push broom ecc.

62.912.11
Asta allungabile per frattazzo, spazzolone ecc. con attacco tubo acqua standard - cm. 94 >
183
Extensible handle for trowel, push broom ecc. with attaches to a garden hose

62.912.13
Asta Robusta allungabile per frattazzo, spazzolone ecc. - cm. 91 > 183
Extensible handle for trowel, push broom ecc. 

Spazzoloni sintetici di diversa colorazione a seconda della durezza
Synthetic push brooms of different coloring according to the hardness.

62.912.15 (giallo=morbido) 62.912.16(blu=medio) 62.912.17 (bianco=duro)

62.912.51 (giallo=morbido)      62.912.52 (blu=medio) 62.912.53 (bianco=duro) 

Spugne abrasive con impugnatura a tre tipi di grana diverse a seconda della colorazione
Abrasive sponges  with three different types of grain handgrips according to the coloring

62.912.25 Bianca Soffice 62.912.26 Rossa Media       62.912.27 Marrone Abrasiva

62.910.09
kit di lavaggio completo composto da:
• asta allungabile cm. 180
• 1 frattazzo in cotone
• 1 spazzolone
• 1 puntale mezzo marinaio
Wash kit in blister

62
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Aste allungabili con impugnatura in plastica per frattazzo, spazzolone etc.
62.335.50  Telescopica manico rosso da cm. 101 a cm. 183
62.335.53  Telescopica manico rosso da cm. 152 a cm. 275

Aste fisse con impugnatura in plastica per frattazzo, spazzolone etc.
62.335.51  Fissa manico giallo da cm. 76.
62.335.52  Fissa manico giallo da cm. 101.

Aste fisse con impugnatura in plastica per frattazzo, spazzolone etc.
62.335.49  Fissa manico blu da cm. 152.

Spazzoloni di differente durezza, distinguibili in base al colore. 
Dim. cm. 15

Spazzoloni di differente durezza, distinguibili in base al colore. Dim. cm. 20

Spazzoloni di differente durezza, 
distinguibili in base al colore. Dim. cm. 25

Blu-extramorbido
62.335.59

Blu-extramorbido
62.335.61

giallo/bianco-morbido
62.335.58

giallo-medio
62.335.57

giallo-medio
62.335.60

giallo-medio ø cm. 13
62.335.74

bianco-duro
62.335.56

giallo/bianco-morbido
62.335.70

giallo-medio
62.335.71

bianco-duro
62.335.72

62.335.20 
Frattazzo in cotone   

62.335.23
Frattazzo sintetico

62.335.27
Frattazzo sintetico deluxe

62.335.55  Adattatore curvo per asta.

62.335.30 
Frattazzo in rayon
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Spazzole particolarmente resistenti  ad agenti chimici.
Brushes particularly resistant to chemicals.

62.335.88 Base girevole per spugne abrasive.

62.910.01   Spugna abrasiva bianca
62.910.11   Spugna abrasiva blu
62.910.12   Spugna abrasiva marrone

62.335.76   Base girevole con copertura in lana di agnello.

62.335.77   Ricambio copertura in lana di agnello.

62.335.79   Guanto sintetico assorbente per lavaggio. 

62.335.80   Guanto in lana di agnello per lavare e lucidare. 

62.335.14  Manico lungo. Dim. cm.51

62.335.10 Manico corto Dim. cm.20

62.335.11   Spazzola con impugnature ergonomica. 

62.335.12   Spazzola palmare per rimuovere le macchie più tenaci. 

622

62
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62
Pelle Sintetica cm. 43 x 69. Assorbe il 50 % in più di una pelle in
camoscio naturale.
62.335.03

62.335.00  Super Spugna assorbente

kit di 3 panni in microfibra.
Blu: pulisce e lucida
Gialla. lava e pulisce
Azzurra: specifica per vetri e specchi.
62.335.19

62.335.00

62.335.03

Asciuga acqua flessibile. - Water dries flexible.
Elimina l’acqua da ogni superficie, anche curva, adattandosi alla
superficie di lavoro, senza graffiare.
62.335.39

62.335.38   Adattatore per asta

Lavavetri in acciaio inox con inserto in morbida gomma.
Window Cleaners in stainless steel with a soft rubber insert.
62.335.40  Lavavetri cm. 25
62.335.42  Lavavetri cm. 30
62.335.46  Lavavetri cm. 40

Lavapavimenti in acciaio inox con inserto in morbida gomma.
Floor cleaner made   of stainless steel with a soft rubber insert.
62.335.47  Lavapavimenti cm. 61

Scopa angolata, disegno ergonomico, 
specifico per gli angoli.
Upright angled, ergonomic design, 
specific for the corners.
62.335.35
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62.335.87   Raffio da pesca in acciaio inox. Si adatta a tutte le aste.

62.335.86   Gancio d’accosto. Si adatta a tutte le aste.

624

62

Secchio da litri 9 con manico inox ed occhiello per la cima.
9-liter bucket with handle and stainless steel eyelet to the top.
62.340.29

Bugliolo pieghevole da litri 8 con manico inox.
8 liter folding bucket with stainless steel handle.
62.340.31

Carta asciugamani a 2 veli, microgoffrato - 800 strappi per rotolo.
2-ply paper towels, microembossed - 800 pieces
62.340.02  Confezione 2 rotoli

Carta igienica biodegradabile. - Biodegradable toilet paper.
La prima carta igienica che elimina gli intasamenti ed i cattivi odori.
Particolarmente indicata per Wc marini, manuali ed elettrici.
45.113.00  Confezione 4 rotoli
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64.122.45  Confezione per 50 coperti

21.140.00  Confezione da 300 ml.

     

    

  

una scelta
da mare

KIT MONOUSO COMPOSTABILE E RICICLABILE

 
 

 

 

 

 
 

 
  

 

 
  

 

 

 

 
    

           
       

WEBIO - kIT MONOUSO COMPOSTABILE E RICICLABILE
la confezione Contiene:
• 50 coltelli in legno
• 50 cucchiai in legno
• 50 forchette in legno
• 50 bicchieri acqua in cartoncino
• 50 bicchieri vino in cartoncino
• 50 piatti fondi in polpa di cellulosa
• 50 piatti piani in polpa di cellulosa
• 50 bicchierini caffé in cartoncino
• 50 palettine caffé in legno

SEA SHAMPO
Uno shampoo speciale adatto anche per acqua salata. 
Lo shampoo è molto delicato e protegge dal vento, sole e acqua sala-
ta, ed è sensibile per la pelle grazie al valore PH pari a 5,5.

Detergente SEA WASH
Il detergente per stoviglie SEA WASH è adatto sia per acqua salata
che per acqua dolce. Il SEA WASH lava anche con acqua salata. 

21.140.03  Confezione da 200 ml.

SAVON MARITIME
Uno shampoo speciale adatto anche per acqua salata. 
Lo shampoo è molto delicato e protegge dal vento, sole e acqua sala-
ta, ed è sensibile per la pelle grazie al valore PH pari a 5,5.
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62.665.36   CRC 3.36. Arresta ed impedi-
sce varie for me di corrosione. Espelle l’u-
midità deterge sblocca e lubrifica conf. da
250 ml.
CRC 3.36. To arrest and to prevent various
types of corrosion 250 ml. packaging

62.665.56   CRC 5.56. Penetra, sblocca,
lubrifica, deterge espelle l’umidità, elimina le
dispersioni di corrente elettrica arresta e
impedisce la corrosione - conf da 200 ml.
CRC 5.56. Polisher, antihumidity detergent,
electronic dispersion eliminator 200 ml.
packaging

CRC 6.66   Protettivo specifico contro l’azione corrosiva e controcircuitante delle
atmosfere salmastrose idrorepellente non altera la conducibilità dei contatti elettrici,
sblocca, deterge e lubrifica
Specific protective against the corrosive and countercircuit effect of the
brackish atmosphere
62.666.02   Spray da 200 ml.
62.666.00   Spray da 400 ml.                 
62.666.01   Lt. 1                                                                          
62.666.05   Lt. 5                                                                            
62.666.06   Applicatore a spruzzo per CRC

62.665.33   Detergente per strumenti elettronici.
Solvente e detergente purissimo per apparecchiature elettroniche altamente
sensibili - Conf. da 200 ml.
Electronic instruments detergent  200 ml. packaging

62.665.39   Disossidante per contatti. Elimina i depositi carboniosi -
desolfora - disossida - riduce la resistenza elettrica di transizione nel
contatto - conf. da 200 ml.
Electronic contacts dioxidant  200 ml. packaging

62.320.00  Olio di vasellina spray 
Lubrificante universale Conf. da 300 ml.
Soft paraffin oil spray 300 ml. packaging
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CRC 6-56 Marine. Protettivo specifico
contro l’azione corrosiva delle atmosfere
salmastre. Deterge, lubrifica e sblocca.

62.666.03   CRC 6-56 Marine 3,790 lt.

62.667.63   Olio siliconico. Idro re pellente,
antiadesivo, lubrificante, protettivo per
metalli e gom ma, isolante elettrico inaltera-
bile, inerte, ecologico - conf. da 200 ml.
Silicone oil.  - 200 ml. packaging

62.665.59   GRASSO SILICONICO
Lubrificante protettivo persistente.
Grasso lubrificante e protettivo ad azione
prolungata, inalterabile ed innocuo.
Idrorepellente. Intimamente aderente difficil-
mente rimovibile.

62.665.63 Grasso al litio e Teflon. Peculiare
effetto antigrippante resiste al dilavamento,
alle alte pressioni ed a temperature fino a
170° C. Protegge dalla corrosione - 
Conf. da 125 ml.
Teflon and lithium grease. Corrosion protec-
tion- 125 ml. packaging

62.667.55 Grasso bianco al litio.
Lubrifica e protegge anche in presenza
di ripetute azioni dilavanti - conf. da
500 g.
Lithium white grease.   500 g. packa-
ging
62.667.50 Grasso bianco al litio - con-
fezione da 125 g.
Lithium white grease - 125 g. packa-
ging

62.667.57 Grasso blu nautica - 
Confezione da 125 g.
Nautic blue grease - 125 g. packaging

62.665.72   Lucidante
per cruscotti. Luci -
dante e protettivo per
radica, pelle, vinilpelle,
laminati sintetici,
gomma - Antistatico
Cockpit polisher

62.665.65   Convertitore di
ruggine, lucidante per metal-
li. Rimuove gli ossidi metallici
- Fosfatizza il ferro superfi-
ciale rendendolo inattaccabi-
le. - scioglie il calcare - conf.
da 200 ml.
Rust converter - Metal poli-
sher  200 ml. packaging

62.231.00   Guarnizione siliconica rossa
per alte temperature. Sostituisce le guarni-
zioni preformate, assicura la tenuta tra
superfici meccaniche non perfettamente
combacianti come collettore di scarico,
testate. 
Tubo da gr. 85.
Red silicone gasket for high temperatures
gr. 85. tube

62.665.01  Liquido protettivo spray per 
terminali batterie
Battery terminal protecting spray

Confezione piccola in blister da 22 g. - 22 g.
blister small packaging
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olio Lubrificante Per Cambio inferiore A Viscosità elevata 
Per SAe J2360, APi mt-1, APi GL-5, mACK Go-J, mACK Go-H
Formulato con speciali additivi antiusura e inibitori contro ruggine e
corrosione. L’utilizzo è consigliato per motori: mercury®, mercruiser®,
Johnson®, evinrude®, omC®, Force®, mariner®, Nissan®, Suzuki®,
Yamaha® e Volvo®
Non invaliderà la garanzia del costruttore
High Viscosity Lower Unit Gear Lube 80w 90w.

62.430.40  Conf. da lt. 0,296
62.430.41  Conf. da lt. 0,950

Trattamento dei serbatoi carburante
Fuel tank treatment

FueL tANK CLeANer
Prodotto Per La Pulizia dei Serbatoi di Carburante Star tron
eccezionale per l’eliminazione di fango e altri contaminanti dai serba-
toi di benzina e gasolio. un’alternativa conveniente alle costose opera-
zioni di pulizia del carburante e dei serbatoi. un nuovo additivo rivolu-
zionario che sostituisce i costosi detergenti per carburante e altri pro-
dotti per la pulizia dei serbatoi. Conf. da 1,890 lt. 
62.430.01

62.430.45

62.430.47

62

PomPA Per Piede e tubo di LubriFiCAzioNe
tubo flessibile anche per tappi di carico difficili da raggiungere
da usare con tubi (28600) da 237ml e 295ml
Adatto a bottiglie di plastica standard 946ml (27400)
Gli accessori metallici sono adatti ai motori mercruiser®, omC®,
evinrude®, Johnson®, Honda® (70-90hp), Volvo®, Force® e
Gamefisher®
Per gli altri motori deve essere utilizzato un adattatore
Controllare il manuale del proprietario per verificare le esatte dimen-
sioni necessarie

AdAttAtore Per Piede di Fuoribordo
da utilizzare con il tubo di lubrificazione (Lower unit Lube tube
(28600) e la pompa (Quart Pump (27400) 8mm è adatto per motori
Yamaha®, Nissan®, tohatsu® & Honda®
10mm è adatto per motori Suzuki®
Controllare il manuale del proprietario per verificare le esatte dimen-
sioni necessarie
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Additivo Per Benzina Star tron® 
risolve e previene i problemi del bioetanolo 
30 ml consentono di trattare 60 L di benzina. 
migliora la stabilità della benzina per un massimo di due anni. 
Favorisce l’avvio e le prestazioni ottimali del motore
Funziona con tutti i motori e con tutti i tipi di carburante
Aiuta a prevenire la separazione di fase disperdendo l’acqua nel car-
burante sotto forma di gocce di dimensioni inferiori a un micron, che
vengono eliminate in modo sicuro mentre il motore è in funzione
migliora la stabilità del carburante; rinnova il vecchio carburante
Star Tron Enzyme Fuel Treatment - Concentrated Gas Formula

62.430.08  Conf. da lt. 0,237 per trattare 475 lt.
62.430.10  Conf. da lt. 0,473 per trattare 945 lt.

Additivo Per Diesel Star Tron®
riduce il consumo di carburante
Con 30 ml si trattano 120 litri di diesel
Facilita l’accensione del motore e un funzionamento regolare
elimina i batteri senza bisogno di veleno o biocida
riduce tutte le emissioni di scarico comprese quelle cancerogene,
come il fumo di scarico – elimina la fuliggine del diesel
Stabilizza il carburante per circa due anni
evita ed elimina la concentrazione di carbone nei sistemi di 
alimentazione, negli iniettori e nel circuito di scarico
il sovradosaggio non provoca danni
tratta l’acqua per aiutare a prevenire i problemi di batteri 
nel carburante
Pulisce gli iniettori e li mantiene puliti
Star Tron Enzyme Fuel Treatment - Super Concentrated Diesel
Formula

62.430.15  Conf. da lt. 0,237 per trattare 950 lt.
62.430.16  Conf. da lt. 0,473 per trattare 1890 lt.
62.430.17  Conf. da lt. 0,950 per trattare 3775 lt.

M
AN

UT
EN

ZI
ON

E
62

pag 628.637.qxp_pag 305.312  22/01/21  10:59  Pagina 629



OLI E LUBRIFICANTI
M

AN
UT

EN
ZI

ON
E

630

Pro Star Super Premium Olio Per Miscela Sintetica Per
Fuoribordo A 4 Tempi
Superiore ai requisiti oem - non annulla la garanzia del motore
oltrepassa i requisiti APi per SJ, CF-4 e CH-4
olio per motore a 4 tempi con miscela sintetica di qualità superiore
creato per fuoribordo ad alte prestazioni, entrobordo a benzina, diesel
ed eliche di prua
il prodotto migliora la pulizia del motore ed evita il deposito di liquami
Gli additivi con polimeri stabili e la base sintetica garantiscono una
viscosità adatta anche in condizioni di mare molto difficili
La miscela di sintetico e organico assicura proprietà eccellenti a basse
temperature e permette accensioni più rapide
Garantisce la massima protezione nell’uso a giri elevati
i motori marini sono dotati di un albero a gomiti verticale mentre i
motori d’automobili di un albero a gomiti orizzontale. L’albero a gomiti
di un motore d’automobile è costantemente immerso nell’olio, l’albero
a gomiti del motore marino non lo è e per questa ragione ha bisogno
di un tipo d’olio completamente diverso, per avere la massima prote-
zione
Super Premium Synthetic Blend 4 Stroke Oil 10W 30.

62.460.10  Conf. da lt. 0,946
62.460.15  Conf. da lt. 3,790

Premium Miscela Di Oli Sintetici Tc-W3® 
Di Qualità Superiore Per Motore A 2 Tempi
Conforme o superiore alle norme di fabbricazione, non annulla la
garanzia
Approvato dalla NmmA – conforme o superiore alle esigenze 
normative tC-W3®
La sua formula senza ceneri limita l’incollaggio delle fasce elastiche e
protegge dai problemi di pre-accensione
Non è dannoso per l’ambiente pulisce l’olio in fase di bruciatura 
riducendo le emissioni
Formulato per essere utilizzato in condizioni estreme
Adatto a motori a iniezione, motori a 2 tempi e a miscela
Premium 2-Cycle Engine Oil TC-W3

62.430.20  Conf. da lt. 0,946.
62.430.24  Conf. da lt. 3,790.

Super Premium + Miscela Di Oli Sintetici Tc-W3® Di Qualità
Superiore Per Motore A 2 Tempi
Conforme o superiore alle norme di fabbricazione, non annulla la
garanzia
Approvato dalla NmmA – conforme o superiore alle loro esigenze 
normative tC-W3®
Superiore alle norme per motori di tipo FiCHt, optimax e HPdi
Contiene un modificatore della viscosità Pib per migliorare la 
lubrificazione e ridurre il fumo
La sua formula senza ceneri limita l’incollaggio delle fasce elastiche e
protegge dai problemi di pre-accensione
rispetta l’ambiente
Adatto a motori a iniezione, motori a miscela e a 2 tempi
La combinazione di additivi di qualità superiore rende questo uno degli
oli tC-W3® sul mercato che garantiscono il maggiore livello di pulizia,
prestazioni e potere lubrificante
Super Premium 2-Cycle Engine Oil TC-W3

62.430.28  Conf. da lt. 0,946.
62.430.30  Conf. da lt. 3,790.

62
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Castrol outboard 2t è un moderno lubrificante per motori a due tempi studiato per
garantire il massimo livello di protezione su motori fuoribordo di qualsiasi cilindrata e
potenza, in particolar modo su quelli dell'ultima generazione. Grazie all'utilizzo di basi
selezionate e di additivi di avanzatissima tecnologia, Castrol outboard 2t offre un
superiore controllo dei depositi, mantiene pulite le candele e protegge dall'usura in ogni
condizione di impiego, anche nelle più severe, contribuendo a mantenere il motore in
perfetta efficienza e a ridurne i costi di manutenzione.
«Castrol» super outboard oil for two-stroke blend  TWC3  1 lt. 

Castrol outboard 4t è un lubrificante a tecnologia sintetica SAe 10W30 sviluppato per
garantire prestazioni ed affidabilità ai moderni fuoribordo a 4 tempi. La lubrificazione
dei fuoribordo a 4 tempi è particolarmente critica per via delle basse temperature di
lavoro, che causano forte accumulo di carburante e di acqua, a loro volta sinonimo di
usure e corrosione; sono pertanto necessari lubrificanti speciali, in grado di contrastare
efficaciemente questi fenomeni, non comuni nelle applicazioni stradali, tramite partico-
lari accorgimenti. Conf. lt. 1

Castrol inboard 4t è un lubrificante minerale ad alte prestazioni per motori marini mon-
tati su scafi da diporto, siano essi diesel e benzina.  Castrol inboard 4t è stato specifi-
catamente disegnato per le tipiche condizioni di impiego dei motori delle imbarcazioni
da diporto, quali lunghi periodi di funzionamento ai minimi o ai massimi regimi, interval-
lati da lunghe soste per rimessaggio. e' indicato in tutti i motori in cui sia richiesto un
lubrificante APi CF4/SG o CCmC G4/d4. Castrol inboard 4t contiene inoltre speciali
additivi anticorrosivi in fase vapore che proteggono da ruggine e corrosione anche le
parti del motore non immerse nell'olio.

62.450.02  CAStroL outboArd 2t

62.450.11  CAStroL outboArd 4t

62.461.24  CAStroL iNboArd 4t

62
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tappeti di corda intrecciata in polipropilene ø mm. 10
dim. cm. 72x37
59.502.10  Colore blu
59.502.11  Colore Canapa
59.502.12  Colore rosso

tappeti di corda intrecciata in polipropilene H.t. ø mm. 14
dim. cm. 50x70
59.502.20  Colore blu
59.502.21  Colore Canapa
59.502.22  Colore rosso

632

59

tappeti in corda 632

tappetini marine business 633

cuscini 634

teli mare 635

lenzuola 635

accessori arredamenti in teak 636

kit monouso webio 636

appendini a comparti 637

portalattine/portabicchieri da incasso 636

portalattine/portabicchieri da battagliola 637

vassoio antiscivolo 637
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63.200.47  tappetino  Faro63.200.19  tappetino  Wind

TAPPETI
tappetini originali uSA in morbida moquette sintetica di colore blue - supporto antiscivolo

Original USA mats in soft synthetic blue moquette - antislide support

59.501.42   tappetino cm. 46 x 76 Colore Verde

59.501.21   tappetino cm. 46 x 76 Colore Verde

59.501.20   tappetino cm. 46 x 76 Colore rosso

63.200.18  tappetino Anchor

63.200.40  tappetino  marine Style63.200.17  tappetino  boat 63.200.44  tappetino Sea & Sail

63.200.21  tappetino  3 Anchor63.200.23  tappetino  Whale

63.200.38  tappetino 2 Anchor cm. 130 x 50
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www.ideamare.com 633
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634

63

63.321.17  Cuscino Anchor 40x4063.321.15  Cuscino Sea & Sail 40x40 63.321.19  Cuscino Navy 40x40

63.321.18  Cuscino Anchor 40x4063.321.16  Cuscino Sea & Sail 40x40 63.321.20  Cuscino Navy 40x40

63.321.24  Cuscino Flag 30x4063.321.22  Cuscino Welcome 40x60 63.321.26  Cuscino Flag ii 30x40

63.321.25  Cuscino Flag 30x4063.321.23  Cuscino Welcome 40x60 63.321.27  Cuscino Flag ii 30x40

63.321.01  Cuscino Anchor 40x6063.321.02  Cuscino Anchor 40x60 63.321.07  Cuscino Classic 40x40
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635

ASCIUGAMANI E  LENZUOLA

63.320.36  Completo spugna blu 3 pezzi cm. 33x50/50x100/70x140

63.323.04  telo colore rosso cm. 100x170

www.ideamare.com

63

Lenzuolo elastico fino 25% ca. Cotone 91% - elastan 9%.
Colore blu

Elastic sheet up to 25% approx. Cotton 91%
- 9% Elastane. Color Blue

Completo lenzuola di puro e morbido cotone, composto da
lenzuolo sopra, lenzuolo sotto e federa. 
Colori a scelta: bianco, turchese.
rifiniti con applicazioni stile marinaro.
63.100.31  Completo singolo.
63.100.42  Completo matrimoniale.

63.100.60 modello “A” blu
63.100.61 modello “A” bianco

63.100.62 modello “b” blu
63.100.63 modello “b” bianco

63.100.64 modello “C” blu
63.100.65 modello “C” bianco

63.100.66 modello “d” blu
63.100.67 modello “d” bianco

63.100.68 modello “F” blu
63.100.69 modello “F” bianco

63.100.70 modello “G” blu
63.100.71 modello “G” bianco

telo mare di morbida spugna con cuscino gonfiabile.
cm. 170x100. motivo barche a Vela.
63.320.25  Colore bianco
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636

ACCESSORI IN TEAK

Accessori di arredamento per uso nautico in teak Thailandese 
Home decor accessories for marine use teak Thai

64.000.10  Portabicchiere spazzolino mm. 206 x 89 x 37

64.000.21  Portasciugamani mm. 350 x 60 x 25

64.000.27  Portasciugamani mm. 152 x 228 x 50

64.000.86  targhetta No Smoking mm. 98 x 25 x 664.000.87  targhetta toilet mm. 98 x 25 x 6

64

KIT MONOUSO COMPOSTABILE E RICICLABILE 

fai una scelta da mare

  

una scelta
da mare

KIT MONOUSO COMPOSTABILE E RICICLABILE

50
coltelli 
in legno

50
cucchiai
in legno

50
forchette
in legno

50
bicchieri
acqua in

cartoncino

50
bicchieri 

vino in
cartoncino

50
piatti fondi

in polpa 
di cellulosa

50
piatti piani

in polpa 
di cellulosa

50
bicchierini

caffé in
cartoncino

50
palettine 

caffé
in legno

i

cu
in

f

distribuito da: AG COMPONENT YACHTING

IDEAMARE   Vi  Au  Ri i   P i  T  C  1
       

50
euro

Articolo
64.122.45

Portalattina da incasso 
antivibrante 
64.122.50 ø mm 75

Portalattina da incasso 
in acciaio inox 
64.122.55 ø mm 68

Portalattina da incasso 
in acciaio inox ø mm 89
64.122.56 Standard
64.122.57 con luce Led

Portabicchieri da incasso 
in AbS bianco
64.122.51 ø mm 75
64.122.52 ø mm 90

Portabicchieri da incasso
ø mm 68
64.122.53 in AbS bianco
64.122.54 in AbS Nero
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ACCESSORI MULTIUSO IN PLASTICA
¨

64.002.19 Portalattine bianco o grigio
mm. 152x102x102

64.122.13  organizer inox 304
mm. 318x114x114

64.122.12  organizer inox 304
mm. 228x101x7664.122.11 Portalattina inox 304 

mm. 114x127x25,4

64.122.40
Portabicchiere universale 
per tubi ø mm. 25/30. Kit 3 pz.

64.002.26 Appendino 3 comparti
mm. 254x458x280

64.002.27 Appendino 6 comparti
mm. 254x458x280

PortA LAttiNe è un accessorio unico e utile, ideale per  man-
tenere fresche lattine, bottigliette e bicchieri.
Può essere utilizzato anche come un portaoggetti per i telefoni
cellulari, occhiali da vista, VHF portatile e GPS, ecc. e fatto di
tecnologia flessibile integrale Pu espanso. Può essere aggan-
ciato su tutti i tubi, pulpiti, etc. Questo lo rende un accessorio
indispensabile a bordo. montaggio su tubi da ø mm. 22 - 26.

64.122.03  Portalattina colore blu

64.122.04  Portalattina colore bianco

41.413.30  Vassoio colore blu

ALVeA è un vassoio unico e utile per bicchieri e bottiglie, realizzato con tecnologia Pu schiuma integrale flessibile e materiale antisci-
volo. Grazie al design modellato, le coppe sono tenute saldamente anche quando sono vuote o con vento forte, rendendo ALVeA un
accessorio indispensabile a bordo. inoltre, mantiene il tavolo in ordine ed è facile da pulire, utilizzando solo acqua e sapone.

64

pag 628.637.qxp_pag 305.312  22/01/21  11:02  Pagina 637



       
   

 

  
  
     

   
     

     

            
    

   

ACCESSORI MULTIUSO IN PLASTICA

638

64

62.122.60

PORTA OGGETTI RICHTER
Autoadesivo. Dim. mm. 184x83x25

PORTA OCCHIALI CHIUDIBILE A PERSIANETTA RICHTER
Autoadesivo. Dim. mm. 172x72x46
64.122.61

CLIP PER FISSAGGIO OGGETTI VARI
Si può fissare a parete tramite una vite, oppure agganciare al pulpi-
to a scatto (accetta tubi Ø 22/28 mm). Può servire per appendere
vestiti ad asciugare, cime, cavi elettrici, ed ogni altro oggetto.
Costruita in nylon bianco + molla in acciaio inox.
64.122.80

CONTENITORE PORTA RIFIUTI CON CHIUSURA AUTOMATICA A SCATTO
Utilizza i sacchetti standard per immondizia. Il sistema di chiusura
automatico evita la fuoriuscita degli odori. 
64.122.85
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VERNICI SPRAY PER MOTORI 
ENGINE SPRAY PAINT

made
 for

Vernici nitrocombinate spray
• rapida essiccazione
• elevata resistenza al graffio 

ed agli agenti atmosferici
• verniciatura e ritocco rapido 

di gambi, piedi poppieri e 
calandre.

I colori ONE sono disponibili nelle tinte originali delle marche di motori marini
entro e fuoribordo più diffusi.

Entrobordo Fuoribordo

a c c e s s o r i  p e r  l a  n a u t i c a

pag 638.indice.qxp_326.331 indice  22/01/21  12:28  Pagina 639



INDICE ALFABETICO INDICE ALFABETICO A A 8 DD
ABRASIVI                                         131
ACCESSORI BAGNO                           329
ACCESSORI BATTAGLIOLE         2118213
ACCESSORI BATTELLI SERVIZIO 8, 9
ACCESSORI CARRELLI 127, 128
ACCESSORI IN TEAK                         636
ACCESSORI MOTORE                        371
ACCESSORI MOTORE               4218422
ACCESSORI MULTIUSO                      637
ACCESSORI PER CAVI              5748576
ACCESSORI PER GOMMONI       2328236
ACCESSORI PER LA VELA           998105
ACCESSORI SCALETTE            192 - 214
ACCESSORI SERBATOI 369, 370
ACCESSORI TAPEZZERIE                    215
ACCESSORI TENDALINI 216, 217
ACCESSORI TENDER 8, 9
ACCESSORI WC                      4478450
ACCUMULATORI                                 454
ACETONE                                         591
ADATTATORE                           USB 472
ADDITIVO BENZINA                            629
ADDITIVO DIESEL                              629
ADESIVI E RESINE                            591
AIUTO AL GALLEGGIAMENTO                 14
ALTOPARLANTI                         5368543
ALZAPAGLIOLI                                   179
ALZAPAGLIOLI                          1808183
AMMORTIZZATORE DA ORMEGGIO       90
ANCORE 80, 81
ANELLO TRAINO                                167
ANODI                                    2558299
ANTENNE RADAR                              555
ANTENNE TV E RADIO                     547
ANTENNE VHF                                 546
ANTIFURTI MOTORE                          129
ANTIMUFFA                                     600
ANTIVEGETATIVA                      1428148
ANTIVEGETATIVE E VERNICI     1428150
AQUASCOOTER                                   51
ARGANI MANUALI                              58
ARIA CONDIZIONATA                         351
ARREDAMENTO TEAK                       636
ASCIUGACAPELLI                               466
ASCIUGAMANI                                   635
ASPIRAPOLVERE                                466
ASSORBIUMIDITÀ                              593
ASTA PER SCI                                  32
ASTE FANALI                         4878491
ASTE PORTABANDIERA                      111
ATTACCHI MOTORE FB                    370
ATTACCO VELA                                105
ATTUATORI ELETTRICI                       581
AUTOADESIVI                                    108
AUTOCLAVI                              3898396
AUTOGONFIABILI 10, 11
AVVISATORE ACUSTICO          4638465

BADERNA                                        455
BANDIERA EUROPEA                         109
BANDIERA MARINA MERCANTILE        109
BANDIERE AUTOADESIVE                    109
BANDIERE INTERNAZIONALI                110
BANSIGO                                         106
BARBECUE 340, 341
BAROMETRO                            5198521
BASE PER POLTRONCINE 248, 249
BASE PER TAVOLO 248, 249
BASI PER ANTENNE 544, 545
BATISCOPIO                                      205
BATTELLI DI SERVIZIO                       2>7
BATTERIE                                         454
BENNETT 582, 583
BILEVA COMANDI                   5668571
BINOCOLI                                           52
BITTE E GALLOCCE                 1608162
BOCCOLE DI SCARICO 198, 199
BOE                                       1218122
BOE SUB                                         122
BOERO VERNICI                      1428144
BOETTA FUMOGENA                            20
BOETTA LUMINOSA                             19
BOILER                                            443
BOMBOLE GAS                                 339
BORSA DOTAZIONI                              15
BORSE STAGNE                                26
BOTOLE D’ISPEZIONE 310, 311
BOTTAZZI 151, 152
BOW-THRUSTERS 585, 586
BOZZELLI                                         100
BUGLIOLO PIEGHEVOLE                      624
BUSSOLE                                5228528

CAMPANA                                        466
CANDELE                                         453
CANDELIERI                                      210
CAPICORDA                                      470
CAPOTTINE                              218221
CARAFFA                                        372
CARICABATTERIA 459, 460
CARLINGSWITCH 474, 475
CARRELLO PORTAMOTORE 125, 126
CARTA ASCIUGAMANI                         624
CARTA IGIENICA BIODEGRADABILE      624
CARTEGGIO                                 52854
CARTOGRAFIA ELETTRONICA            554
CARTUCCE GARMIN                         554
CARTUCCE RACOR                          433
CASCO X SCI                                   34
CASSETTA PRONTO SOCCORSO 22, 23
CASSETTE PORTABATTERIE              453
CASTROL                                         631
CATENE                                             82
CAVALLETTO PORTAMOTORE              124
CAVETTO IN ACCIAIO INOX                   91

CAVI FLESSIBILI MOTORE 572, 573
CAVI TELECOMANDI 572, 573
CAVIGLIA                                            79
CAVO INOX                                       91
CERNIERE                               1868191
CHAMPION CANDELE                         453
CHARTPLOTTER 552, 553
CHIAVE CANDELA                            453
CHIAVETTE DI SICUREZZA                 371
CHIUSURE                               1768178
CIME 73, 74
CINGHIA A CRICCHETTO                     107
CINTURA DI SICUREZZA                   106
CLIPS E GANCI                                  96
CODICI DI NAVIGAZIONE                    110
COLLANTI PER GOMMONI                  237
COLTELLI                                2068208
COMANDI A LEVA                    5668571
COMPASSI                                        184
COMPASSO NAUTICO                           54
CONTACATENA                             70872
CONTAMETRI                                      72
CONTENITORI DOCCIA              3208323
CONTENITORI PORTAOGGETTI 636, 637
COPERTURE PER CROCETTE             94
COPPIGLIE                                        154
COPRIDRAGLIE - COPRI CROCETTE      94
COPRIMOTORI                                   455
COPRIPARABORDI 118, 119
COPRIPIEDE                                     455
COPRISCARICHI                                 197
COPRISTEREO                                 540
COPRIVITI                                         154
CORDA ELASTICA                                79
CORDA GRASSA                               455
CORDE SCI                                        32
CORDE TRAINO GIOCHI                       33
CORDE TRAINO SCI                            32
CORRETTORI DI ASSETTO        5828584
CORRIMANO                                     209
CRC                                       6268627
CUFFIA LAVAGGIO                             455
CUFFIE COPRISCARICHI                     197
CUFFIE PASSACAVI 200, 201
CURA DEL GOMMONE 600, 601
CURA DELLA BARCA                         599
CUSCINI DA ESTERNO                         27
CUSCINI DA INTERNO                        634

DADI                                               155
DECAPPANTE PER GOMMONI             600
DETERGENTE STOVIGLIE                  625
DETERGENTI                            5948603
DETERGENTI SENTINE/WC                617
DETERGENTI ENERGICI 597, 598
DETERGENTI PER VETRORESINA 605, 606
DEUMIDIFICATORI                              593

pag 638.indice.qxp_326.331 indice  22/01/21  12:28  Pagina 640



INDICE ALFABETICO INDICE ALFABETICO D D 8 MM
DILUENTI                                          149
DISINCROSTANTI                               597
DISINFETTANTE WC                          449
DIVIETI ADESIVI                                108
DOCCE                                   3168319

ECOSCANDAGLI                                551
ELETTROASPIRATORI                         312
ELETTROVALVOLE CARBURANTE         439
ELICA DI PRUA 585, 586
EPIRB                                              550
ESTINTORI                                          24
ESTRATTORI                                     312

FABBRICATORE DI GHIACCIO             343
FALSE MAGLIE                                    83
FANALI DI VIA                         4848491
FARETTI                                  4978504
FARETTI A LED                       4978504
FARI                                       4928494
FARI ELETTROCOMANDATI                 495
FARI PORTATILI                                492
FARI ROLLBAR                        4938495
FARI SOTTOBARCA                           496
FARMACIA DI BORDO 22, 23
FASCETTE                                        154
FASCETTE CABLAGGIO                      470
FASTFENDER                                    120
FASTON                                           470
FERMACAVO/FERMATUBO                   154
FERMANCORA                                     58
FERMAOBLÒ                           168 - 306
FERMAPORTE 174, 175, 178
FERMAREMI 95, 96
FIBBIE                                                98
FILTRI ACQUA BRONZO                     430
FILTRI ACQUA PLASTICA                   430
FILTRI ARIA                            4348437
FILTRI BENZINA                       4308432
FILTRI GASOLIO                       4318434
FILTRI MOTORE                     4308438
FILTRI OLIO                            4348438
FILTRO RACOR                                 433
FISCHIETTO                                        26
FISCHIO ELETTRONICO                      465
FISHFINDER 552, 553
FLAP                                               582
FONOASSORBENTI E TESSUTI             587
FORNELLI                                3328339
FORNO                                            338
FRATTAZZO 619, 621
FRENAFILETTI                                   590
FRIGO PORTATILI 349, 350
FRIGORIFERI                            3448350
FUOCO A MANO                                  20
FUSIBILI                                           468

GALLEGGIANTI ACQUA 533, 534
GALLEGGIANTI BENZINA 533, 534
GANCETTI NYLON                               96
GANCI                                              159
GANCI D’ACCOSTO                             31
GANCI PER PARABORDI                     120
GARMIN                                 5518554
GAVITELLI                                        121
GELCOAT                                         592
GHIACCIAIE 342, 343
GHIERE PASSACAVI 200, 201
GIOCHI D’ACQUA GONFIABILI        35850
GIRANTI                                  3988420
GIRELLE INOX                                     85
GIUBBOTTI AUTOGONFIABILI                 14
GIUBBOTTI BAMBINI                             13
GIUBBOTTI X CANI                             12
GIUBBOTTI X CANOE                          14
GIUBBOTTI X SCI                               14
GIUBBOTTO DI SALVATAGGIO        12814
GIUNTO GIREVOLE                              83
GOLFARI 166, 167
GONFIATORI                            2278231
GONFIATORI A PEDALE                     227
GONFIATORI A STANTUFFO 227, 228
GONFIATORI ELETTRICI            2288231
GONIOMETRO                                     53
GPS 552, 553
GRAN PAVESE                                 109
GRASSI E LUBRIFICANTI 626, 627
GRILLI 87, 88
GRUETTE                                         245
GUANTI MONOUSO                            139

IGLOO                                              342
IGROMETRO                             5198521
IMBUTI 372, 373
INCLINOMETRO                                  522
INTERRUTTORE A PULSANTE              474
INTERRUTTORI A LEVA                      473
INTERRUTTORI AVVIAMENTO               480
INTERRUTTORI CARLING 474, 475
INTERRUTTORI DI SENTINA 385, 386
INTERRUTTORI LUMINOSI                    473
INTERRUTTORI MAGNETOTERMICI 65, 66
INTERRUTTORI X VERRICELLI                69
INVERTER 461, 462
IOSSO                                              594

KIT BIDET                                       449
KIT COLLANTE PVC                          237
KIT DI PRIMO INTERVENTO                   23
KIT DOCCIA                                     317
KIT FUOCHI 20, 21
KIT PRONTO SOCCORSO 22, 23
KIT PULIZIA 619, 620
KIT RIANIMAZIONE                              23

KIT RIPARAZIONE GOMMONI              237
KIT SEGNALI DI SOCCORSO 20, 21
KNEEBOARD                                       34

LAMPADE CARTEGGIO                      496
LAMPADE LED                                  492
LAMPADE ORNAMENTALI           5058509
LAMPADINE                                       483
LAMPADINE A LED 492, 498
LANA VETRO                                    591
LANCIASAGOLA                                   19
LANDE                                               99
LAVABI                                             330
LAVAPAVIMENTI                                 623
LAVAVETRI                                       623
LAVELLI 330, 331
LENCO                                             584
LENTE DI INGRANDIMENTO                   54
LENZUALA                                        635
LIFEWATCH                                         17
LINE-THROWING                                  19
LUBRIFICANTI                           6288631
LUCCHETTI                                       183
LUCI DI CORTESIA                  4978504
LUCI LETTURA                                  496
LUCI PER GIUBBOTTI                          19
LUCIDANTI PER VTR E INOX     6138616

MACERATORI WC                            449
MANICHE A VENTO                           315
MANICOTTI MOTORE 421, 422
MANICOTTI PER PIOMBATURE               91
MANIGLIE                               173 E 183
MANIGLIE WINCH                                95
MANOVERBOARD                                 19
MANUTENZIONE BARCA            6058624
MANUTENZIONE TEAK              6028604
MARINCO                                         456
MARMITTE                                        441
MASTERVOLT 460, 461
MATERIALE ELETTRICO            4678483
MEGAFONO                                      466
MEZZI MARINAI                                   31
MILLEPIEDI                                         96
MISCELATORI MONOFORO        3248328
MOLLE DI ORMEGGIO 89, 90
MONOCAVI TIMONERIA             5628565
MONOLEVA                              5668571
MORSE                                            571
MORSETTI                                          92
MORSETTI BATTERIA                         469
MORSETTI INOX                                  92
MORSETTIERE                                   467
MOSCHETTONI 85, 86
MUSONE DI PRUA 56, 57
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NASTRO ANTISDRUCCIOLO                592
NASTRO ISOLANTE                            469
NASTRO PER MASCHERATURA           136
NASTRO RIFLETTENTE                       139
NGK CANDELE                                 453
NIPLES                                             426

OBLÒ 305,
306
OCCHIOLI A VITE                              159
OLI                                         6288631
OLIO IDRAULICO                               580
OLIO MOTORE 630, 631
OLIO PER FB                                   631
OLIO TEAK                             6028604
OLIO VASELLINA                               626
ONE VERNICI SPRAY                        150
ORNAMENTALE                        5118517
OROLOGIO                              5198521

PAGAIE                                             30
PANNELLO ELETTRICI               4768479
PARABORDI                             1138116
PARABORDI PRUA E POPPA              116
PARABORDI PVC E INOX 151, 152
PARABORDO PONTILE                       123
PARALLELA A RULLO                           53
PARALLELA SNODATA                          53
PARTITORI DI CARICA                        458
PASSACATENA                                     58
PASSACAVI DI POPPA                        163
PASSACAVI DI PRUA 163, 164
PASSACAVI STAGNI                           479
PASSASCOTTE 101, 102
PASSERELLE 246, 247
PASSI UOMO                           3018304
PASTA LAVAMANI                              594
PASTE LUCIDANTI                             594
PELLE SINTETICA 619, 623
PENNELLI E RULLI                            140
PENTOLE                                          363
PIANI DI LAVORO                             341
PIANO COTTURA                     3328338
PIASTRA PROTEGGIPRUA                   129
PIASTRE DI POPPA E PRUA             129
PIASTRINE                                        165
PIATTI                                     3538362
PISTOLA PER SIGILLANTE 589, 590
PISTONI A GAS                                185
PLAFONIERE E FARETTI           4978504
PLAFONIERE NEON                           499
PLANCETTE DI POPPA                       240
POLTRONE E TAVOLI               2518253
POLYFORM                              1138116
POMPE MANUALI                    387 E 388
POMPE PESCA                        3798385
POMPE SENTINA IMMERSIONE  3778384

POMPETTA                                       371
PONTICELLI E GANCETTI                   165
PORTABATTERIA                                453
PORTACANNE                                   202
PORTACANNE 203, 204
PORTADOCUMENTI - PORTACHIAVI         25
PORTAFUSIBILE                                 468
PORTAGOMMA                                  427
PORTAOGGETTI 636, 637
PORTAOGGETTI BOATMATES              637
PORTAPARABORDI                             117
PORTELLI                                3078309
POSACENERE                                   517
POZZETTO DOCCIA 386, 387
PRESA BANCHINA                    4568458
PRESA DI MARE                                428
PRESA E SPINA                                471
PRESE ACCENDINO 471, 472
PRESE ARIA                           3138315
PRESE ELETTRICHE                 4568458
PRESE USB                                    472
PRIMER                                            142
PRIMER                                            146
PRODOTTI 3M                         1318139
PROFILO PARABORDO 151, 152
PROLUNGA BARRA                              31
PROTEGGI CIME                                  79
PROTETTIVO CRC 626, 627
PROTETTIVO PER GOMMONI              600
PULEGGE PER MUSONI                        58
PULITORE VINILE E MOTORI 609, 610
PULITORI VTR METALLO 607, 608
PULITORI PER GOMMONI 612, 613
PUNTALI 56, 57

RACCORDERIA                        4238428
RACCORDERIA INOX 427, 428
RACCORDERIA OTTONE            4258427
RACCORDI PER CORRIMANI 209, 210
RACCORDI RAPIDI 423, 424
RACOR                                            433
RADIOTELEFONI 548, 549
RAFFIO                                            205
RAZZO A PARACADUTE                        20
REDANCE                                           91
REGOLATORE GAS                            339
REGOLO BRETONE                              53
REMI                                                 30
RESINA EPOSSIDICA                141 - 145
RESINA POLYESTERE 591, 592
RESINA WEST SYSTEM                     141
RESPIRATORI 137, 138
RETI PER BATTAGLIOLE                     238
RETINE ELASTICHE                           238
RICAMBI PER WC                   4478450
RIDUTTORI DI TENSIONE                   458
RIFLETTORI RADAR                           544

RIMESSELLO                                   455
RIVETTI                                            159
ROLL-BAR                                        239
ROLL-BAR CON CAPOTTINA              239
RONDELLE                                        155
ROSA DEI VENTI                               110
ROTAIE                                            101
ROTOLONI CARTA                             624
RUBINETTERIA                         3248328
RUBINETTO CARBURANTE                  439
RULLI DI ALAGGIO                            122
RUOTE DI POPPA                              124
RUOTE PER GOMMONI                      124

SACCA PER SALVAGENTE                    16
SACCHE STAGNE                                26
SALI RICAMBIO                                 593
SALPA ANCORA                           59866
SALVAGENTE SOLAS                       16
SALVAGENTE A FERRO DI CAVALLO      17
SALVAGENTE ANULARE                       16
SALVAGENTI FERRO DI CAVALLO         17
SALVAGENTI SOLAS                          13
SALVAPOPPA                                    129
SASSOLE                                        373
SCALDACQUA                                  443
SCALETTE                               2418244
SCALETTE PER GOMMONE     2418244
SCALMI                                              29
SCALMI PER GOMMONI 233, 234
SCAMBIABATTERIA 482, 483
SCARICHI                                         425
SCARICHI GAS                                 421
SCARICHI INOX                              428
SCARICO A MARE 425, 428
SCATOLE PORTAFUSIBILI                    467
SCI NAUTICI                                        34
SEA SHAMPO                                  625
SEA-CLIPS                                         98
SECCHIO                                          624
SEDILI GUIDA                                   250
SEGNACATENA                                    83
SEGNALI DI SOCCORSO 20, 21
SEGNAVENTO                                     95
SELLE DI FISSAGGIO                        369
SENTINET                                         594
SERBATOI                               3658368
SERBATOI ACQUA                    3748376
SERBATOI ACQUE NERE                   451
SERBATOI BENZINA                  3658368
SERRATURE                            1688172
SERRAVELE E FERMAREMI                   97
SET CARTEGGIO 52, 54
SFIATI CARBURANTE 439, 440
SHURHOLD                              6218623
SIFONE PER WC                              450
SIGILLANTI 589, 590
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SILENZIATORI                                    441
SILICONI E COLLANTI 589, 590
SISTEMI COMANDO MECCANICI 5668571
SMACCHIATORI ANTIMUFFA                611
SMALTO 143, 144 E 148
SOFFIETTO                                       422
SOTTOVITI                                        154
SPAZZOLE PER TERGIVETRI              455
SPAZZOLONI 620, 621
SPECCHIO PER SCI NAUTICO                32
SPINA BANCHINA                     4568459
SPRAY VERNICI                                150
SPUGNA                                           618
SPUGNE ABRASIVE                           622
SQUADRETTA GRADUATA                     53
STACCABATTERIA                     4808483
STAFFE PER BOETTE                          18
STAFFE PER SALVAGENTI                   18
STAR BRITE                            6038617
STARTRON 628, 629
STAZIONE BAROMETRICA                   519
STEREO MARINI                      5368543
STOVIGLIE                                353>363
STOVIGLIE MONOUSO                        625
STROZZASCOTTE                               104
STRUMENTAZIONE ECMS 530, 531
STRUMENTAZIONE METEO        5188521
STRUMENTI ELETTRONICI         5488555
STRUMENTI MOTORE               5308534
STRUMENTI MULTIFUNZIONE 552, 553
STRUMENTI VDO                    5328534
STUCCHI                                142 E 147
SUCCHIAROLE                                   397
SUPPORTI ELASTICI MOTORI             421
SUPPORTI POLTRONE E TAVOLI 248, 249
SUPPORTO MOTORE 126, 127
SVERNICIATORE                                144

T-TOP                                   2228224
TAGLIACORDE                                     79
TANICHE                                          365
TAPPETI 632, 633
TAPPETINO SERBATOIO                    373
TAPPI ALEGGIO                                196
TAPPI ESPANSIONE 196, 197
TAPPI IMBARCO                       1938195
TAPPI SCARICO                       1958197
TAVOLI                                   2518253
TEAK ACCESSORI                             636
TEAK WONDER                                 602
TEFLON                                            428
TELECOMANDI X VERRICELLI 70, 71
TELEFONI SATELLITARI                      550
TELERUTTORE PER VERRICELLO           67
TELI MARE                                       635
TELO COPRI BARCA                           225
TENAX                                             215

TENDALINI PARASOLE              2188221
TENDALINO PER ROLL-BAR               220
TENDER                                        2 > 7
TENDINE OSCURANTI                        302
TENDITORI                                          92
TERGIVETRI                                      455
TERMINALI PER CORRIMANI               209
TERMOIGROMETRO                   5198521
TERMOMETRO                                   518
TESSUTO PER GOMMONI                  236
TIMONERIE IDRAULICHE            5778580
TIMONERIE IDRAULICHE                     580
TIMONERIE MECCANICHE          5618565
TIMONI                                    5578560
TIRAFONDI                                        159
TORCIA RICARICABILE                       492
TRATTAMENTO DELL’ACQUA               611
TRATTAMENTO SERBATOI CARBURANTE 612
TRATTAMENTO TEAK                6028604
TRECCIA 77, 78
TRIANGOLO SCI                                  32
TROMBE                                 4638465
TUBI ACQUA E CARBURANTE             429
TUBI WC                                         429
TUBO BENZINA FB                          371
TUBO DOCCETTA                              318
TUBO GAS                                       339
TUBO MOPLEN                                 312
TUBO PVC                                       429
TURAFALLE                                         29
TUTA MONOUSO                                139

ULTRAFLEX                            5618580

VALIGIA CON UTENSILI                      153
VALVOLA A SFERA                            427
VALVOLA DI NON RITORNO                 427
VALVOLE PER GOMMONI                   236
VANO PORTAESTINTORE                      24
VASO ESPANSIONE                           396
VDO                                       5328534
VENEZIANI VERNICI                  1458149
VENTILATORE                                   312
VERNICE TRASPARENTE                     144
VERNICE ZINCANTE                           150
VERNICI E ANTIVEGETATIVE     1428150
VERNICI PER MOTORI FB                 150
VERNICI SPRAY                                150
VERRICELLI ELETTRICI                 59866
VHF FISSI                                       549
VHF PORTATILI                                548
VICTRON                                          462
VITERIA                                156>8158
VITI AUTOFILETTANTI                         158
VOLANTI                                 5578560

WAKEBOARD                                     34

WC                                         444>447
WC CHIMICO                                   443
WEBIO                                           625
WEST SYSTEM RESINE                     141
WINDEX                                             95

ZATTERA SALVATAGGIO 10, 11
ZINCHI                                    2558299

3M                                       1318139
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ABRASIVE SPONGES                       622
ABRASIVES                                      131
ACCESSORIES AWNINGS          216, 217
ACCESSORIES FOR CABLES    574> 576
ACCESSORIES INFLATABLE BOATS232> 236
ACCESSORIES FOR SAILING       99> 105
ACCESSORIES IN TEAK                    636
ACCESSORIES SIDE RAILS      211> 213
ACCESSORIES TANKS              369, 370
ACCESSORIES TAPESTRIES               215
ACCUMULATORS                              454
ACETONE                                        591
ADHESIVES AND RESINS                  591
ADHESIVES FOR INFLATABLE BOATS  237
AFT FAIRLEADS                               163
AIR CONDITIONING                          351
AIR FILTERS                          434> 437
AIR INTAKES                          313> 315
AIRCRAFT COVER                             540
ALEGGIO CAPS                                196
ANCHOR                                           58
ANCHOR BOLTS 1                               59
ANCHORS                                   80, 81
ANKLE                                              79
ANODES                                255> 299
ANTI-MOLD                                      600
ANTI-MOLD STAIN REMOVERS            611
ANTIFOULING                         142> 148
ANTIFOULING AND PAINTS      142> 150
AQUASCOOTER                                  51
ARMCHAIRS TABLE SUPPORTS 248, 249
ARMCHAIRS AND TABLES        251> 253
ASHTRAY                                        517
AUTOCLAVES                         389> 396
AWNING FOR ROLL-BAR                  220

BALL VALVE                                   427
BANSIGO                                         106
BARBECUE                              340, 341
BAROMETER                          519> 521
BAROMETRIC STATION                     519
BASE FOR ARMCHAIRS            248, 249
BASE FOR TABLE                   248, 249
BASES FOR ANTENNAS            544, 545
BATHISCOPE                                    205
BATHROOM ACCESSORIES                329
BATTERIES                                      454
BATTERY BOXES                             453
BATTERY CHARGER                 459, 460
BATTERY EXCHANGER              482, 483
BATTERY HOLDER                            453
BATTERY SWITCH                   480> 483
BATTERY TERMINALS                       469
BEACH TOWELS                              635
BELL                                              466
BELLOWS                                        422
BENNETT                                 582,583

BIDET KIT                                       449
BILGE PUMPS IMMERSION       377> 384
BILGE SWITCHES                     385, 386
BINOCULARS                                     52
BIODEGRADABLE TOILET PAPER        624
BITTE AND GALLOCCE            160> 162
BLACK WATER TANKS                     451
BLACKOUT CURTAINS                       302
BLOCKS 100
BOARD PHARMACY                      22, 23
BOARDING CAPS                    193> 195
BOAT CARE                                    599
BOAT COVER                                   225
BOAT MAINTENANCE               605> 624
BOATMATES STORAGE                      637
BOERO PAINTS                      142> 144
BOETTA LUMINOSA                            19
BOILER                                           443
BOLTS                                            155
BOOT COVERS                                 197
BOTTAZZI                                 151,152
BOW AND STERN FENDERS               116
BOW FAIRLEADS                      163, 164
BOW PROTECTION PLATE                 129
BOW ROLLER                              56, 57
BOW THRUSTER                     585, 586
BOW-THRUSTERS                    585, 586
BRACKETS FOR BOETTE                    18
BRACKETS FOR LIFE BUOYS              18
BRAID                                        77, 78
BRASS FITTINGS                     425> 427
BRETON RULER                                 53
BRIDGES AND HOOKS                      165
BRONZE WATER FILTERS                 430
BRUSHES                                620, 621
BRUSHES AND ROLLERS                  140
BRUSHES FOR SQUEEGEE               455
BUCKET                                          624
BUCKLES                                          98
BULBS                                            483
BUNGEE CORD                                  79
BUOYANCY AID                                  14
BUOYS                                  121> 122
BUOYS SUB                                    122

CABLE CLAMP / HOSE CLAMP          154
CABLE LUGS                                   470
CABLE NUTS                          200, 201
CABLE TIES                                     154
CABLE TIES                                    470
CANDLE KEY                                   453
CANDLES                                        453
CANDLESTICKS                                210
CANOE JUBBIES                                14
CANOPIES                             218> 221
CARABINERS                               85, 86
CARE OF THE INFLATABLE       600, 601

CARLING SWITCHES                 474, 475
CARLINGSWITCH                      474, 475
CARPETS                                632, 633
CARTRIDGES RACOR                       433
CASTROL                                        631
CATWALKS                              246, 247
CEILING LIGHTS AND SPOTLIGHTS 497>
504
CHAIN COUNTER                        70> 72
CHAIN GUIDE                                     58
CHAIN MARKER                                  83
CHAINS                                             82
CHAMPION CANDLES                        453
CHARGE SPLITTERS                         458
CHARTING SET                            52, 54
CHARTPLOTTER                       552, 553
CHEMICAL TOILET                            443
CHILDREN’S JACKETS                         13
CLEANERS CLOTHS/VINYL/MOTORS 609,
610
CLEANERS FOR FIBERGLASS/METAL 607,
608
CLEANING KIT                         619, 620
CLEAR VARNISH                               144
CLEAT                                            104
CLIPS AND HOOKS                            96
CLOCK                                  519> 521
CLOSURES                             176> 178
COMPASSES                                    184
COMPASSES                          522> 528
CORD CUTTER                                   79
CORRESPONDENCE                     52> 54
CORRESPONDENCE LAMPS                496
COTTER PINS                                  154
COURTESY LIGHTS                 497> 504
COVERS - SPREADERS                      94
COVERS FOR CROSSES                     94
CRC                                      626> 627
CRICKETS                                   87, 88

DAVITS                                          245
DEHUMIDIFIERS                                593
DEPTH SOUNDERS                          551
DESCALERS                                     597
DETERGENTS                         594> 603
DETERGENTS FIBERGLASS/RUBBER 605, 606
DIESEL ADDITIVE                             629
DINGHY ACCESSORIES                     8, 9
DINGHY CLEANERS                 612, 613
DINGHY REPAIR KIT                        237
DISCHARGE COVERS                        197
DISGREGATING FOR BILGES AND TOILETS
617
DISHES                                 353> 363
DISHWASHER DETERGENT                625
DISINFECTANT WC                           449
DISPOSABLE COVERALL                    139
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DISPOSABLE GLOVES                       139
DISPOSABLE TABLEWARE                  625
DISTRESS SIGNAL KIT                  20, 21
DISTRESS SIGNALS                     20, 21
DOCK PLUG                          456> 459
DOCUMENT HOLDER - KEY RING         25
DOOR STOP                          168 - 306
DOORS                                  307> 309
DOORSTOPS                   174, 175, 178
DRAIN PLUGS                        195> 197
DRY BAGS                                        26

ELASTIC MOTOR MOUNTS               421
ELASTIC SCREENS                           238
ELECTRIC ACTUATORS                     581
ELECTRIC FANS                               312
ELECTRIC INFLATORS             228> 231
ELECTRIC WINCHES                   59> 66
ELECTRICAL EQUIPMENT         467> 483
ELECTRICAL OUTLETS            456> 458
ELECTRICAL PANEL                476> 479
ELECTRO-CONTROLLED HEADLIGHTS  495
ELECTRONIC CARTOGRAPHY             554
ELECTRONIC INSTRUMENTS     548> 555
ELECTRONIC WHISTLE                     465
ENAMEL                   143, 144 AND 148
ENERGETIC DETERGENTS        597, 598
ENGINE ACCESSORIES                     371
ENGINE COVERS                              455
ENGINE FILTERS                    430> 438
ENGINE LOCKS                                129
ENGINE MOUNT                      126, 127
ENGINE OIL                            630, 631
ENGINE STAND                                124
ENGINE TOOLS                      530> 534
EPIRB                                             550
EPOXY RESIN                       141 - 145
EQUIPMENT BAG                               15
EUROPEAN FLAG                             109
EXHAUST BUSHINGS                198, 199
EXHAUSTS                                      425
EXPANSION CAPS                   196, 197
EXPANSION VESSEL                         396
EXTENSION BAR                              31
EXTRACTORS                                   312
EYEBOLTS                              166, 167

FABRIC FOR INFLATABLES               236
FAIRLEADS                              101, 102
FALSE LINKS                                     83
FAN                                                312
FASTFENDER                                   120
FASTON                                          470
FAT ROPE                                      455
FENDER COVERS                     118, 119
FENDER HOLDER                             117
FENDER PROFILE                    151, 152

FENDERS                               113> 116
FILTER RACOR                                433
FILTERS PETROL                    430> 432
FILTERS WATER PLASTIC                 430
FIRE EXTINGUISHER COMPARTMENT     24
FIRE EXTINGUISHERS                         24
FIRES KIT                                  20, 21
FIRST AID KIT                            22, 23
FIRST AID KIT                            22, 23
FIRST AID KIT                                   23
FISHFINDER                            552, 553
FISHING PUMPS                     379> 385
FITTINGS                               423> 428
FITTINGS FOR HANDRAILS       209, 210
FIXED VHF                                    549
FIXING SADDLES                             369
FLAGPOLES                                     111
FLAP                                              582
FLEXIBLE MOTOR CONTROL CABLES 572, 573
FLOATING WATER                   533, 534
FLOOR SCRUBBER                           623
FOLDING HATCH                              624
FOOT COVER                                   455
FUEL COCK                                     439
FUEL FILTERS                        431> 434
FUEL SOLENOID VALVES                  439
FUEL TANK TREATMENT                   612
FUEL VENTS                           439, 440
FUNNELS                                372, 373
FUSE BOXES                                   467
FUSE HOLDER                                 468
FUSES                                            468

GALVANIZING PAINT                        150
GARMIN                                 551> 554
GARMIN CARTRIDGES                       554
GAS CYLINDERS                              339
GAS EXHAUSTS                               421
GAS PIPE                                       339
GAS PISTONS                                  185
GAS REGULATOR                            339
GELCOAT                                        592
GILL                                               205
GLASS WOOL                                 591
GPS                                       552, 553
GRADUATED BRACKET                        53
GRAND PAVESE                              109
GREASES AND LUBRICANTS     626, 627
GUIDE SEATS                                  250

HAIR DRYER                                   466
HALF SAILORS                                  31
HAND FOCUS                                    20
HAND WASHING PASTE                     594
HANDLES                          173 AND 183
HANDRAIL                                       209
HAULING ROLLERS                          122

HEADLIGHTS                          487> 491
HEADLIGHTS                          492> 494
HEADPHONES                          200, 201
HELMET X SCI                                  34
HINGES                                 186> 191
HOB                                      332> 338
HOOKS                                           159
HOOKS FOR FENDERS                      120
HORN                                   463> 465
HORSESHOE BUOY                            17
HORSESHOE LIFE BUOYS                   17
HOSE CONNECTOR                          427
HYDRAULIC OIL                               580
HYDRAULIC STEERING SYSTEMS 577> 580
HYDRAULIC STEERING SYSTEMS        580
HYGROMETER                        519> 521

ICEBOXES                               342, 343
ICEMAKER                                       343
IGLOO                                             342
IMPELLERS                             398> 420
INCLINOMETER                                 522
INDOOR CUSHIONS                          634
INFLATABLE VESTS                            14
INFLATABLE WATER GAMES        35> 50
INFLATABLES                               10, 11
INFLATORS                             227> 231
INOX CLAMPS                                    92
INSPECTION HATCHES              310, 311
INSTRUMENTATION ECMS         530, 531
INSTRUMENTATION METEO      518> 521
INSULATING TAPE                             469
INTERNATIONAL FLAGS                     110
INVERTER                               461, 462
IOSSUS                                           594

JACKETS X DOGS                            12
JOHN                                              121
JUG                                                372

KNEEBOARD                                     34
KNIVES                                  206> 208
LADDER ACCESSORIES          192 - 214
LADDERS                               241> 244
LADDERS FOR INFLATABLE BOATS 241> 244
LANDES                                            99
LEAK STOP                                       29
LED BULBS                             492, 498
LED LAMPS                                     492
LED SPOTLIGHTS                   497> 504
LENCO                                            584
LENZUALA                                       635
LEVER CONTROLS                  566> 571
LEVER SWITCHES                            473
LIFE JACKET                              12> 14
LIFE JACKET BAG                             16
LIFEBUOY                                          16
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LIFERAFT                                    10, 11
LIFEWATCH                                       17
LIGHT SWITCHES                             473
LIGHTER SOCKETS                   471, 472
LIGHTS FOR JACKETS                        19
LINE LAUNCHER                                19
LINE-THROWING                                19
LOCKS                                  168> 172
LUBRICANTS                          628> 631

MAGNETOTHERMIC SWITCHES      65, 66
MAGNIFYING GLASS                           54
MANOVERBOARD                                19
MANUAL PUMPS                      387, 388
MANUAL WINCHES                             58
MARINCO                                        456
MASKING TAPE                               136
MASTERVOLT                          460, 461
MECHANICAL CONTROL SYSTEMS 566> 571
MECHANICAL STEERING          561> 565
MEGAPHONE                                   466
MERCHANT MARINE FLAG                109
METER COUNTER                               72
MILLIPEDE                                         96
MOISTURE WICKING                         593
MOORING HOOKS                              31
MOORING SHOCK ABSORBER             90
MOORING SPRINGS                      89, 90
MOPLEN TUBE                                 312
MORSE                                           571
MOTOR ACCESSORIES            421> 422
MOTOR CONNECTIONS FB                370
MOTOR SLEEVES                    421, 422
MOTOR TROLLEY                     125, 126
MUFFLERS                                      441
MULTIFUNCTION TOOLS           552, 553
MULTIPURPOSE ACCESSORIES          637

NAPKIN LIFTER                      179> 183
NAUTICAL COMPASS                           54
NAVIGATION CODES                         110
NEF CEILING LIGHTS                        499
NETS FOR RAILINGS                        238
NGK CANDLES                                453
NIPLES                                           426
NON-RETURN VALVE                        427
NON-SLIP TAPE                               592
NYLON HOOKS                                  96

OARLOCKS FOR INFLATABLE BOATS 233, 234
OARS                                               30
OBJECT HOLDER                     636, 637
OIL FILTERS                          434> 438
OIL FOR FB                                   631
OILS                                     628> 631
ONE SPRAY PAINTS                        150

ORNAMENTAL                         511> 517
ORNAMENTAL LAMPS              505> 509
OUTDOOR CUSHIONS                         27
OVEN                                             338

PACKING                                        455
PADDLES                                          30
PADLOCKS                                      183
PAINT STRIPPER                              144
PAINTS AND ANTIFOULINGS    142> 150
PAINTS FOR FB ENGINES                150
PARACHUTE ROCKET                          20
PARALLEL JOINT                                53
PARALLEL ROLLER                             53
PEAKS                                        73, 74
PEDAL INFLATORS                            227
PETROL ADDITIVE                            629
PETROL FLOATS                      533, 534
PETROL PIPE FB                             371
PETROL TANKS                      365> 368
PICKLING AGENT INFLATABLE BOATS   600
PLATELETS                                      165
PLATES                                 353> 362
PLATES OF STERN AND BOW         129
PLUNGER INFLATORS               227, 228
POLISHES FIBERGLASS/METALS   613> 616
POLISHING PASTES                          594
POLYESTER RESIN                  591, 592
POLYFORM                            113> 116
PONTOON FENDER                           123
PORTABLE FRIDGE                  349, 350
PORTABLE HEADLIGHTS                   492
PORTHOLES                            305, 306
POTS                                              363
PRIMER                                          142
PRIMER                                          146
PRODUCTS 3M                     131 > 139
PROHIBITIONS STICKERS                  108
PROTECT ROPES                               79
PROTECTIVE CRC                   626, 627
PROTECTIVE FOR INFLATABLE BOATS 600
PROTRACTOR                                    53
PULLEYS FOR ROLLERS                     58
PUMP                                             371
PUSH BUTTON SWITCH                    474
PVC ADHESIVE KIT                           237
PVC STAINLESS STEEL FENDERS      151, 152
PVC PIPE                                        429

QUAYSIDE SOCKET                456> 458
QUICK FITTINGS                      423, 424

RACOR                                          433
RADAR ANTENNAS                           555
RADAR REFLECTORS                       544
RADIOTELEPHONES                  548, 549
RAILS                                             101

RATCHET STRAP                              107
READING LIGHTS                             496
RECHARGEABLE TORCH                   492
REDANCE                                          91
REFLECTIVE TAPE                           139
REFRIGERATORS                    344> 350
REMOTE CONTROL CABLES      572,573
REMOTE CONTROLS X WINCHES  70, 71
RESIN WEST SYSTEM                      141
RESPIRATORS                         137, 138
RESUSCITATION KIT                           23
RIVETS                                           159
ROD HOLDER                                  202
ROD HOLDERS                        203, 204
ROLL-BAR                                       239
ROLL-BAR WITH HOOD                   239
ROLLBAR HEADLIGHTS            493> 495
ROLLS PAPER                                 624
ROWLOCKS                                       29
RUDDERS                              557> 560

SAIL ATTACK                                  105
SATELLITE PHONES                         550
SCREW COVERS                              154
SCREW EYES                                  159
SCREWS                                156> 158
SEA DISCHARGE                      425, 428
SEA INTAKE                                    428
SEA SHAMPO                                 625
SEA-CLIPS                                        98
SEALANT GUN                        589, 590
SEALANTS                              589, 590
SEALEVES FOR SEALS                        91
SEAT BELT                                     106
SECURITY KEYS                              371
SELF TAPPING SCREWS                   158
SELF-ADHESIVE FLAGS                     109
SENTINET                                        594
SERRAVE AND STOP                          97
SERVICE BOATS                            2> 7
SHOWER COCKPIT                   386, 387
SHOWER ENCLOSURES           320> 323
SHOWER HOSE                                318
SHOWER KIT                                   317
SHOWERS                              316> 319
SHURHOLD                            621> 623
SILENCERS                                      441
SILICONES & GLUES               589, 590
SINGLE HOLE MIXERS             324> 328
SINGLE LEVER                       566> 571
SINGLE-CABLE STEERING SYSTEM 562> 565
SINKS                                    330, 331
SIPHON FOR WC                            450
SKI JACKETS                                     14
SKI ROD                                           32
SKI ROPES                                        32
SKI TOW ROPES                                32
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SMOKE BUOY                                    20
SOCKET AND PLUG                         471
SOLAS LIFE JACKETS                       13
SOLAS LIFEBUOY                             16
SOUND ABSORBERS AND FABRICS     587
SPARE PARTS FOR WC          447> 450
SPARE SALTS                                 593
SPEAKERS                             536> 543
SPONGE                                         618
SPOTLIGHTS                          497> 504
SPRAY PAINT                                  150
SPRAY PAINTS                                150
SQUEEGEE                                      455
STAINLESS STEEL CABLE                    91
STAINLESS STEEL CABLE                    91
STAINLESS STEEL EXHAUSTS           428
STAINLESS STEEL FITTINGS      427, 428
STAINLESS STEEL SWIVELS                85
STAR BRITE                          603> 617
START SWITCHES                            480
STARTRON                             628, 629
STEERING WHEELS                 557> 560
STEPS MAN                          301> 304
STEREO MARINI                     536> 543
STERN PLATFORMS                          240
STERN WHEELS                              124
STICKERS                                       108
STOP                                         95, 96
STORAGE CONTAINERS            636, 637
STOVES                                 332> 339
STREET LIGHTS                      484> 491
STUCCOS                         142 AND 147
SUCKING                                         397
SUITCASE WITH TOOLS                     153
SUN AWNINGS                       218> 221
SWITCHES FOR WINCHES                   69
SWIVEL JOINT                                    83
SYNTHETIC LEATHER               619, 623

T-TOP                                  222> 224
TABLES                                 251> 253
TANK                                              365
TANK MAT                                      373
TANKS                                   365> 368
TAPS                                    324> 328
TEAK ACCESSORIES                        636
TEAK FURNITURE                             636
TEAK MAINTENANCE               602> 604
TEAK OIL                               602> 604
TEAK TREATMENT                   602> 604
TEAK WONDER                               602
TEFLON                                          428
TENAX                                            215
TENDER                                        2> 7
TENDER ACCESSORIES                     8, 9
TENSIONERS                                     92
TERMINAL BLOCKS                           467

TERMINALS                                        92
TERMINALS FOR HANDRAILS            209
THERMOHYGROMETER            519> 521
THERMOMETER                                518
THINNERS                                       149
THREADLOCKER                               590
TIPS                                           56, 57
TOW ROPES GAMES                          33
TOWEL PAPER                                 624
TOWELS                                          635
TOWING EYE                                   167
TRIM CORRECTORS                582> 584
TROLLEYS ACCESSORIES          127, 128
TROWEL                                 619, 621
TRUMPETS                             463> 465
TV AND RADIO ANTENNAS               547
TWO LEVERS COMMANDS        566> 571

ULTRAFLEX                           561> 580
UNDERWATER LIGHTHOUSES            496
UNSCREWS                                     154
USB ADAPTER                                472
USB SOCKETS                                472

VACUUM CLEANER                          466
VALVES FOR INFLATABLES               236
VASELINE OIL                                  626
VDO                                      532> 534
VDO INSTRUMENTS               532> 534
VENEZIANI PAINTS                 145> 149
VHF ANTENNAS                              546
VHF PORTABLE                              548
VICTRON                                         462
VOLTAGE REDUCERS                       458

WAKEBOARD                                    34
WASHBASINS                                    330
WASHERS                                       155
WASHING CAP                                455
WATER AND FUEL PIPES                 429
WATER HEATER                              443
WATER SKI MIRROR                           32
WATER SKIS                                     34
WATER TANKS                       374> 376
WATER TREATMENT                         611
WATERTIGHT BAGS                           26
WATERTIGHT CABLE GLANDS           479
WC                                      444> 447
WC ACCESSORIES                 447> 450
WC MACERATORS                            449
WC PIPES                                       429
WEATHER VANE 9                                5
WEBIO                                          625
WEST SYSTEM RESINS                    141
WHEELS FOR INFLATABLES              124
WHISTLE                                           26
WINCH CONTACTOR                           67

WINCH HANDLES                               95
WIND ROSE                                    110
WINDEX                                            95
WINDLASS                                 59> 66
WINDOW CLEANER                           623
WINDSOCKS                                    315
WORK PLANS                                 341

ZINCS                                   255> 299
3M 131>                                     139
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Vantaggi
• Migliora l'aspetto della vostra barca 
• Protegge la vostra barca dall’abrasione 
• Impedisce al parabordo la fusione e di diventare appiccicoso
• Personalizzazione con ricamo

Caratteristiche
• Installazione semplice e veloce 
• Copre il parabordo perfettamente 
• Resistente ai raggi solari, all'abrasione e assorbimento d'acqua
• Mai abbassamenti, muffe o marciumi 
• Lavabile in lavatrice 
• Disponibile in vari colori 
• Ecologico

StarCover
è la cover di altissima qualità per la copertura dei parabordi per barche. 
L’alta qualità del tessuto, infatti, offre affidabilità e durata nel tempo
contro il duro ambiente marino. 
Il tessuto in polyestere elasticizzato garantisce una perfetta aderenza
al parabordo.
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MEZZI DI SALVATAGGIO E DOTAZIONI DI SICUREZZA MINIME DA TENERE A BORDO DELLE IMBARCA-
ZIONI E NATANTI DA DIPORTO IN RELAZIONE ALLA DISTANZA DALLA COSTA O DALLA RIVA

(l’asterisco indica l’obbligatorietà ed il numero indica le quantità)

Zattera di salvataggio
(per tutte le persone a bordo) *

*

*1

*1

*3

*

*

*

*

*

*

*4

*4

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*1

*1

*2

*

*

*

*

*

*

*3

*3

*

*

*

*

*

*

*

*

*

*1

*1

*2

*

*2

*2

*

*

*

*

*

*1

*1

*2

*2

*2

*

*

*

*

*1

*1

*2

*

*

*

*

*1

*

*

*1

Apparecchio galleggiante
(per tutte le persone a bordo)

Cintura per ogni 
persona a bordo

Salvagente con cima 

Boetta luminosa

Boetta fumogena

Bussola e tabelle deviazio-
ne (obbligatorie solo per imbar-
cazioni da diporto) (a)

Orologio

Barometro

Binocolo

Carte Nautiche della zona
in cui si effettua la naviga-
zione

Strumenti di carteggio

Fuochi a mano a luce
rossa

Razzi a paracadute a luce
rossa

Cassetta di pronto soccor-
so (b)

Fanali regolamentari (c)

Apparecchi di segnalazione
sonora (d)

Strumento di radioposizio-
namento (LORAN, GPS)

Apparato VHF

Riflettore radar

EPIRB (Emergency Position
Indicating Radio Beacon
Pompa o altro mezzo di
esaurimento

Senza
alcun
limite

entro
50 miglia

entro
12 miglia

entro
6 miglia

entro
3 miglia

entro
1 miglia

entro
300 metri

nei fiumi, tor-
renti 

e corsi
d’acqua

P ≤ 18.4
18.4 < P ≤ 74
74 < P ≤ 147
147 < P ≤ 294
294 < P ≤ 368

P > 368

1 da 13 B}
–––

1 da 21 B
2 da 13 B

1 da 21 B e 1 da 13 B
1 da 34 B e 1 da 21 B

2 da 34 B

1 da 13 B

In plancia
o posto guida

Potenza totale
installata P

(kW)
In prossimità

dell’apparato motore
In ciascuno degli altri locali o gruppi

di locali tra loro adiacenti

MEZZI ANTINCENDIO - ESTINTORI
Numero e capacità estinguente degli estintori

}
NOTE:
a) le tabelle di deviazione sono obbligatorie solo per le imbarcazioni da diporto. b) Secondo la tabella D allegata al decreto del Ministero della sanità n.279 del 28.5.88. c) Nel caso di navigazione diurna fino a dodici miglia dalla costa i
fanali regolamentari possono essere sostituiti con una torcia di sicurezza a luce bianca. d) Per le unità aventi una lunghezza superiore a 12 metri è obbligatorio anche il fischio e la campana (la campana può essere sostituita con
un dispositivo sonoro portatile). e) I natanti, indipendentemente dalla potenza del motore, devono avere a bordo solo un estintore. Per le imbarcazioni, il numero degli estintori e la capacità estinguente sono stabiliti alla lett.A) della
tabella annessa al citato D.M. 232/1994.

N.B.:
• I mezzi di salvataggio individuali e collettivi devono essere sufficienti per il numero di persone presenti a bordo, compreso l’equipaggio. • I conduttori delle tavole a vela, degli acquascooter e unità similari, devono indossare
permanentemente un mezzo di salvataggio individuale indipendentemente dalla distanza dalla costa in cui la navigazione è svolta. Detta disposizione si applica anche alle persone trasportate. • I mezzi di salvataggio devono essere sistemati
in modo che nella manovra di messa in mare non devono esservi impedimenti per il libero galleggiamento ed essere dotati di adeguate ritenute  che ne permettano il rapido distacco dall’unità durante la navigazione.
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